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To participants, 
organizers,  

and guests of the  
26th St. Petersburg 

International 
Economic  

Forum

Участникам, 
организаторам 

и гостям 
XXVI Петербургского 

международного 
экономического 

форума

It is my pleasure to welcome you to the 26th St. Petersburg International Economic Forum.
As in the past years, the event’s rich and substantive agenda covers a broad range of relevant 

and significant issues. Scientists, entrepreneurs, politicians and public figures will discuss 
key trends and prospects related to the Russian and global economy. They will examine the 
profound tectonic shifts that are gaining momentum today.

These are in no small measure due to the ongoing formation of a multipolar world and 
efforts by most countries to secure political and economic independence. Given this, I consider 
it to be both vital and timely that the theme for this year’s Forum is Sovereign Development as 
the Basis of a Just World: Joining Forces for Future Generations.

I should note that the Russian business community continues to be active in today’s 
economic reality. I would therefore like to once again express my gratitude to all those working 
at companies and organizations, whether in senior positions or as team members, for having 
done much to overcome the severe consequences of unlawful sanctions.

According to experts, the global economy will continue to decelerate in 2023, while Russia’s 
GDP could grow by 1–2%. At the same time, it is vital to make the most of the opportunities 
that are presenting themselves. That means focusing on attaining technological and financial 
sovereignty, forging strong ties, developing optimal logistics routes, improving infrastructure 
and tackling inequality and poverty.

Boosting the labour market is another priority. In order to achieve this, there needs to be 
a close partnership between the state and the business community, particularly with regard 
to introducing lean manufacturing technology and modernizing enterprises. And of course, 
more work is needed to optimize professional training and retraining programmes and 
improve the national employment service.

I firmly believe that the Forum will continue to help attain global economic objectives and 
serve as an example of constructive dialogue that leads to results.

I wish you a rewarding and successful event.

Приветствую вас на XXVI Петербургском международном экономическом форуме. 
По традиции в его насыщенной, содержательной повестке – широкий круг 

актуальных и значимых тем. Ученые и предприниматели, политики и общественные 
деятели обсудят ключевые тенденции и перспективы российской и глобальной 
экономики, те глубокие, системные изменения, которые сегодня набирают силу.

В немалой степени они обусловлены процессом формирования многополярного 
мироустройства и стремлением большинства стран обеспечить как политическую, так 
и экономическую независимость. И в этой связи считаю девиз нынешнего Форума – 
«Суверенное развитие – основа справедливого мира. Объединим усилия во имя 
будущих поколений» – крайне важным и своевременным.

Отмечу, что российское бизнес-сообщество активно действует в современных 
экономических реалиях, и хотел бы еще раз поблагодарить руководителей и коллективы 
компаний и организаций, которые многое сделали для преодоления тяжелых 
последствий нелегитимных санкций.

По оценкам экспертов, в 2023 году мировая экономика продолжит замедляться, а ВВП 
России может вырасти на 1–2 процента. При этом важно максимально использовать 
открывающиеся возможности и сосредоточиться на достижении технологического 
и финансового суверенитета, выстраивании оптимальной кооперации и логистики, 
совершенствовании инфраструктуры, снижении неравенства и бедности.

В числе приоритетов и стимулирование рынка труда. Здесь необходимо тесное, 
партнерское взаимодействие государства и деловых кругов по внедрению технологий 
«бережливого производства», модернизации предприятий. И конечно, потребуется 
донастройка системы подготовки и переподготовки кадров, совершенствование 
общенациональной службы занятости.

Уверен, что Форум будет и впредь вносить вклад в решение глобальных экономических 
задач, служить примером конструктивного плодотворного диалога.

Желаю вам успехов и всего самого доброго.

Vladimir PutinВ. Путин

Friends,Дорогие друзья!



Дорогие друзья! Dear friends, 

Петербургский международный экономический форум является без преувеличения 
главным деловым событием года. На его полях ведущие политики и руководители 
крупнейших компаний, эксперты, деятели науки и культуры встречаются, чтобы 
обсудить актуальные вопросы современности.

Рады видеть на Форуме представителей всех стран, заинтересованных в равноправном 
и эффективном партнерстве. Страной – гостем Форума в 2023 году выступают 
Объединенные Арабские Эмираты. Активно развивается сотрудничество по линии 
ШОС, БРИКС, ЕАЭС, АСЕАН и других межгосударственных объединений.

На полях ПМЭФ состоятся Региональный консультативный форум «деловой 
двадцатки» (B20) и Международный молодежный экономический форум, а также 
рабочие встречи и презентации международных молодежных проектов под эгидой 
сообщества лидеров и предпринимателей Friends for Leadership. Мы верим, что именно 
энергия и открытость молодых людей помогут реализовать инициативы, направленные 
на улучшение жизни будущих поколений.

Традиционно основной блок дискуссий посвящен российской экономике – 
адаптации к текущей ситуации и переходу к уверенному росту. Помимо основной 
деловой программы, эти вопросы будут активно обсуждаться на Форуме МСП, Форуме 
Креативного Бизнеса и форуме «Лекарственная безопасность».

Отличительной чертой ПМЭФ, проходящего в одном из красивейших городов мира – 
Санкт-Петербурге, является высокое качество культурной и спортивной программ.

Уверен, они подарят участникам бесценные часы дружеского, неформального 
общения.

Желаю продуктивной работы и реализации намеченных планов!

Первый заместитель Председателя Правительства Российской Федерации,
председатель Организационного комитета по подготовке и проведению  

Петербургского международного экономического форума

А. Белоусов

The St. Petersburg International Economic Forum is, without exaggeration, the main business 
event of the year. Leading politicians and heads of major companies, experts, academics and 
cultural figures come together to discuss matters of current interest at the Forum venues. 

We are happy to welcome representatives of all countries with an interest in equal and 
effective partnership to the Forum. The Forum’s guest country in 2023 is the United Arab 
Emirates. Cooperation through the SCO, BRICS, EAEU, ASEAN and other intergovernmental 
associations is developing rapidly. 

At its venues, SPIEF will be hosting the B20 Regional Consultation Forum and the International 
Youth Economic Forum, along with working meetings and presentations of  international 
youth projects under the auspices of the Friends for Leadership community of leaders and 
entrepreneurs. We believe that it is young people’s energy and openness that will help initiatives 
aimed at improving the lives of future generations be brought to fruition. 

Traditionally, the main block of discussions is devoted to the Russian economy – its adaptation 
to the current situation and transition to solid growth. In addition to the main business 
programme, these issues will be actively discussed at the SME Forum, the Creative Business 
Forum and the ‘Ensuring Drug Security’ Russian Pharmaceutical Forum. 

A defining feature of SPIEF, which is held in one of the world’s most beautiful cities – 
St. Petersburg – is the high quality of its cultural and sports programmes. I am confident that 
they will provide participants with invaluable hours of friendly, informal networking. 

I wish you productive work and hope that your plans come to fruition!

First Deputy Prime Minister of the Russian Federation, 
Chairman of the St. Petersburg International Economic Forum  

Organizing Committee

Andrei Belousov
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Мировая экономика 
в эпоху глобального 
перелома
Мировой порядок переживает серьез­
ную трансформацию. Значительное 
количество стран по инициативе Рос­
сии выбирает путь суверенной эко­
номической политики. Суверенной 
и в технологическом плане (развитие 
собственных инноваций, импорто­
замещение), и в валютном (дедолла­
ризация глобальных торговых расче­
тов), и в гуманитарном (отстаивание 
традиционных духовных ценностей, 
развитие человеческого капитала вну­
три страны). Ключевым элементом 
этой трансформации является отказ 
от глобализации в пользу многопо­
лярности. 

Долгое время процесс глобали­
зации представлялся объективным 
этапом развития человеческого обще­
ства – повышения уровня его само­
идентификации до наднационально­
го. Проблема в том, что этот процесс 
проходил отнюдь не по справедливым 
правилам. Как отметил Президент 
России Владимир Путин, модель ли­
берального глобализма «является все 
тем же обновленным изданием нео­
колониализма, ничем иным, миром 
по-американски, миром для избран­
ных, в котором права всех остальных 
попросту попираются».

В 1990-е и даже нулевые годы 
у большинства «остальных» не было 
достаточного уровня суверенитета 
(а иногда и понимания угрозы) для 

курса на трансформацию мировой си­
стемы. Сейчас же он появился, в том 
числе благодаря самим США, которые 
стали использовать выстроенную ими 
систему для политического давления 
на Россию и иные страны, готовые 
отстаивать свой суверенитет.

Все это привело к перелому в миро­
вой экономике. Россия и страны гло­
бального Юга резко ускорили переход 
к новой модели миропорядка, осно­
ванной на принципах эффективного 
и равноправного партнерства.

Растет роль межгосударственных 
объединений и институтов, продви­
гающих ценности, альтернативные 
повестке коллективного Запада. На­
пример, в мае и июне 2023 г. Россия 
приняла II Евразийский экономиче­
ский форум и Евразийский конгресс, 
где обсуждались наиболее актуальные 
и востребованные бизнесом вопросы 
интеграционных процессов, в том 
числе представляющие особый 
интерес для Российской Федерации, 
которая председательствует в органах 
Евразийского экономического союза 
в этом году. А на полях ПМЭФ-2023 
состоится традиционный бизнес-диа­
лог Россия–АСЕАН. 

Ярчайшим примером конструктив­
ного международного сотрудничества 
является БРИКС, чья цель – не поли­
тизировать проблемы, а действитель­
но решать их. В апреле 2023 г. страны 
БРИКС впервые превзошли по объему 
ВВП государства G7. По данным бри­
танского исследовательского агент­
ства Acorn Macro Consulting, сейчас 
на них приходится 31,5 % мирового 
ВВП, тогда как на «большую семер­
ку», куда входят США, ведущие эко­
номики Европы и Япония, – 30,7 %.

Сейчас БРИКС растет не только 
вширь (к объединению намерены при­
соединиться Иран, Саудовская Аравия, 
Аргентина, ОАЭ, Египет и многие 
другие страны глобального Юга), 
но и вглубь. Например, в сфере финан­
совой интеграции. «Непосредственно 
сейчас мы работаем над вопросами 
расширения применения националь­
ных валют БРИКС во взаимной тор­
говле. У БРИКС есть соответствующее 
соглашение, и сейчас мы реализуем 
его на практике. Мы добиваемся того, 
чтобы торговля стран БРИКС между 
собой все больше основывалась на на­
ших национальных валютах», – заявил 
посол по особым поручениям по Азии 

П Р О В О З Г Л А Ш Е Н Н А Я  Р О С С И Е Й  И Д Е Я  С П Р А В Е Д Л И В О Г О  М Н О Г О П О Л Я Р Н О Г О  М И Р А  Н А Х О Д И Т  В С Е  Б О Л Ь Ш Е 

С Т О Р О Н Н И К О В  С Р Е Д И  С А М Ы Х  Р А З Н Ы Х  С Т Р А Н .  Д О С Т И Ч Ь  Ц Е Л И  Б У Д Е Т  Н Е П Р О С Т О .  Э Т О  П О Т Р Е Б У Е Т 

П Е Р Е С М О Т Р А  В С Е Й  Э К О Н О М И Ч Е С К О Й  С И С Т Е М Ы  И  О Б Ъ Е Д И Н Е Н И Я  У С И Л И Й  М И Л Л И О Н О В  Л Ю Д Е Й : 

П О Л И Т И К О В ,  П Р Е Д П Р И Н И М А Т Е Л Е Й ,  Э К С П Е Р Т О В ,  Д Е Я Т Е Л Е Й  Н А У К И  И  К У Л Ь Т У Р Ы ,  О Б Ы Ч Н Ы Х  Г Р А Ж Д А Н , 

В  Т О М  Ч И С Л Е  П Р Е Д С Т А В И Т Е Л Е Й  М О Л О Д О Г О  П О К О Л Е Н И Я .  О С О Б А Я  Ц Е Н Н О С Т Ь  П Е Т Е Р Б У Р Г С К О Г О 

М Е Ж Д У Н А Р О Д Н О Г О  Э К О Н О М И Ч Е С К О Г О  Ф О Р У М А  З А К Л Ю Ч А Е Т С Я  В  Т О М ,  Ч Т О  О Н  Д А Е Т  В О З М О Ж Н О С Т Ь 

О Б С У Д И Т Ь  В А Ж Н Е Й Ш И Е  Т Е М Ы ,  С Т О Я Щ И Е  П Е Р Е Д  Р О С С И Е Й ,  Р А З В И В А Ю Щ И М И С Я  Р Ы Н К А М И  И  М И Р О М 

В   Ц Е Л О М ,  И  Л У Ч Ш Е  П О Н Я Т Ь  К О Н Т У Р Ы  Ф О Р М И Р У Ю Щ Е Г О С Я  М И Р О П О Р Я Д К А

т е к с т  Гевор г  Мирзая н

СУВЕРЕННОЕ 
РАЗВИТИЕ
ВО ИМЯ БУДУЩИХ ПОКОЛЕНИЙ

Р А С Ш И Р Е Н И Е  Б Р И К С

2006 ГОД  �СОЗДАНА БРИК: 

1. Бразилия (B – Brazil) 

2. Россия (R – Russia) 

3. Индия (I – India) 

4. Китай (C – China)

2011 ГОД  �ПРИСОЕДИНИЛАСЬ: 

5. ЮАР (S – South Africa)

2022 ГОД  �ПОДАЛИ ЗАЯВКИ НА ЧЛЕНСТВО: 

6. Аргентина 

7. Иран

В апреле 2023 г. 
страны БРИКС 
впервые превзошли 
по объему ВВП 
государства G7. 
Сейчас на них 
приходится 31,5 % 
мирового ВВП, тогда 
как на «большую 
семерку» – 30,7 %

СТРАНЫ БРИКС АРГЕНТИНА И ИРАН ОСТАЛЬНЫЕ СТРАНЫ
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и БРИКС в МИД ЮАР Анил Суклал, 
в апреле посетивший Москву с рабо­
чим визитом. 

Так, между Москвой и Пекином уже 
70 % всех расчетов проходит в юанях, 
в том числе поэтому торговля двух 
стран (вышедшая из долларовой зоны) 
за первые четыре месяца 2023 г. вырос­
ла на 41 % по сравнению с аналогич­
ным периодом прошлого года. В пер­
спективе же речь может вообще пойти 
о единой для всех стран БРИКС ва­
люте. По словам Министра иностран­
ных дел России Сергея Лаврова, этот 
вопрос будет обсуждаться на саммите 
организации в ЮАР в августе 2023 г. 
«Серьезные, уважающие себя страны 
прекрасно понимают, что поставлено 
на карту, видят недоговороспособ­
ность “хозяев” нынешней междуна­
родной валютно-финансовой систе­
мы», – пояснил российский министр. 
Необходимость дедолларизации 

рачивать бизнес в России. По неко­
торым данным, с рынка ушли 18 % 
дочерних американских компаний, 
15 % – японских и 8,3 % – европейских. 
С другой стороны, российские пред­
приниматели получили возможность 
заполнить освободившиеся рынки 
своими товарами и услугами – таким 
образом, создавать рабочие места и со­
хранять деньги в России, способствуя 
росту ее экономического и техноло­
гического суверенитета (о подобных 
примерах читайте на стр. 46).

По словам Председателя Госдумы 
Вячеслава Володина, выпуск лекарств 
в стране вырос на 15 %, а производство 
одежды – аж на 42 %. 

Позитивная динамика наблюдает­
ся и в сельском хозяйстве, где Россия 
уверенно обеспечивает свою продо­
вольственную безопасность. Сбор 
зерновых культур в 2022 г. составил 
153,8 млн т, что на 27 % больше уровня 
2021 г. и позволяет России оставать­
ся крупнейшим в мире экспортером 
пшеницы. Производство мяса, молока 
и яиц выросло за год примерно на 3 %. 

2022 г. стал рекордным для вну­
треннего туризма, чьи показатели 
выросли более чем на 10 %. По словам 
главы Российского союза турин­
дустрии Ильи Уманского, количе­
ство туристов достигло 68,5 млн 
против 60 млн годом ранее. «Более 
того, у нас сейчас есть все основа­
ния рассчитывать на то, что этот 
рост продолжится, и мы уже сейчас 
прогнозируем… что вырастем до 
72 млн», – предсказывает эксперт 
возможные итоги 2023 г. А внутрен­
ний туризм – это не только деньги, 
которые пойдут на благоустройство 
российских регионов, и рабочие ме­
ста, но еще и развитие патриотизма, 
любви к родной стране.

Двузначная динамика наблюда­
ется и в других отраслях экономики. 
«Сейчас возможностей, перспектив 
для развития бизнеса и его расшире­
ния еще больше. Российский бизнес 
не должен их упустить. А то, не ровен 
час, некоторые ушедшие компании 
захотят вернуться. Ситуация без 
преувеличения уникальная», – заявил 
Владимир Путин.

понимают не только действующие 
члены БРИКС. Например, Саудовская 
Аравия тоже готова переходить на 
торговлю в юанях. Соответствующее 
соглашение было заключено между 
Эр-Риядом и Пекином.

Меняется и направление мировой 
торговли. Увеличивается значение 
Азиатско-Тихоокеанского реги­
она – и в то же время ставятся под 
сомнение традиционные торговые 
маршруты, которые контролируют­
ся американцами и могут быть ими 
заблокированы. Именно поэтому 
в последнее время такое внимание 
приковано к альтернативным логи­
стическим коридорам. Во-первых, 
это китайский «Шелковый путь», 
который обеспечивает сухопутную 
доставку товаров из КНР в страны 
Евросоюза, в том числе по террито­
рии России. Во-вторых, Северный 
морской путь – кратчайший между 

Европой и Азией. Российские власти 
в августе 2022 г. приняли план разви­
тия этого проекта до 2035 г. на сумму 
почти 1,8 трлн руб. Наконец, кори­
дор Север–Юг, который позволит 
транспортировать товары из Европы 
через Россию и Иран к побережью 
Индийского океана. Для реализации 
российского сегмента этого проекта 
Владимир Путин уже поручил при­
влечь не только государственные, но 
и частные инвестиции.

Мир меняется, и пока «золотой 
миллиард» пытается вернуть «все 
как было», развивающиеся страны 
успешно приспосабливаются к этим 
изменениям.

Российская экономика: 
от адаптации к росту
С 2022 г. российская экономика нахо­
дится под самыми жесткими санк­
циями за свою историю, однако до­
стойно справилась с этими вызовами. 
«Мы вернули экономику на траек­
торию роста. Теперь даже некоторые 
международные организации прогно­
зируют нам позитивную динамику 
по итогам 2023 г. и выход на темпы 
роста ВВП выше развитых стран 
в 2024 г.», – заявил Премьер-министр 
Михаил Мишустин. Речь идет, в част­
ности, о прогнозе Всемирного банка, 
который подсчитал, что российская 
экономика в 2024 г. вырастет на 
1,2 % (Минэкономразвития ожидает 
подобный рост уже по итогам 2023 г.). 
Санкции не только не разрушили оте­
чественную экономику, но даже дали 
ей новые стимулы для развития. 

Так, США и Евросоюз фактически 
заставили западные компании сво­

Кроме того, происходит распрода­
жа активов ушедших западных фирм, 
ведь, по сути, они простаивают и при­
носят своим владельцам одни убытки. 
Логично, что цена сделок обычно 
гораздо ниже рыночной, в результате 
чего российский бизнес получает за 
сравнительно небольшие деньги уже 
готовую инфраструктуру и технологи­
ческие решения.

Выстраивая 
технологический 
суверенитет
Технологии играют важнейшую роль 
в современном мире, непосредствен­
но влияя на успешность тех или иных 
стран и благополучие их населения. 
Неудивительно, что одним из главных 
условий государственной независи­
мости является стремление к техно­
логическому суверенитету. К само­
стоятельному развитию технологий 

и в кооперации с теми странами, 
которые настроены на конструктив­
ное сотрудничество.

В этом плане у России есть целый 
ряд преимуществ – в конце концов, 
она была и остается технологической 
сверхдержавой. По словам Зампред­
седателя Правительства России Дми­
трия Чернышенко, уровень цифро­
вой зрелости страны за 2022 г. достиг 
65,8 % (при плановом показателе 
56,2 %). «Уровень цифровой зрело­
сти – это комплексный показатель, 
где учитывается и число специали­
стов, которые работают в ИТ-сфере, 
используют технологии, и объемы 
расходов на цифровые решения, 
и другие метрики», – пояснил Дми­
трий Чернышенко. Нынешний по­
казатель «свидетельствует о том, что 
нашей цифровой экономике удалось 
адаптироваться к новым условиям 
и эффективно выстроить совместную 
работу государства и бизнеса». Если 
говорить про ИТ-бизнес, то количе­
ство компаний этой отрасли в Рос­
сии с начала 2021 г. по начало 2023 г. 
увеличилось в пять раз, с 4 тыс. 
до 20 тыс.

Как отмечается в докладе НИУ 
ВШЭ «Цифровая трансформация: 
ожидания и реальность – 2022», 27 % 
российских промышленных органи­
заций используют в работе облачные 
сервисы, 16 % – цифровые платформы, 
18,6 % – системы управления предпри­
ятиями (ERP). А около 40 %, несмотря 

Премьер-министр Михаил Мишустин  

уверен в будущем российской экономики

По итогам 2022 г. было собрано 104,237 млн т пшеницы – 

на 37 % больше по сравнению с 76,1 млн т в 2021 г.

Страны- 
участники

Государства-
наблюдатели

Партнеры 
по диалогу

Получавшие 
приглашение 
на саммиты глав 
государств- 
членов ШОС

ИНДИЯ 

КАЗАХСТАН

КИРГИЗИЯ

КИТАЙ

ПАКИСТАН

РОССИЯ

ТАДЖИКИСТАН

УЗБЕКИСТАН

АФГАНИСТАН

БЕЛОРУССИЯ

ИРАН* 

МОНГОЛИЯ

АЗЕРБАЙДЖАН

АРМЕНИЯ

КАМБОДЖА

НЕПАЛ

ТУРЦИЯ

ШРИ-ЛАНКА

АСЕАН

ТУРКМЕНИСТАН

СНГ

ООН

Ш А Н Х А Й С К А Я  О Р Г А Н И З А Ц И Я  С О Т Р У Д Н И Ч Е С Т В А  ( Ш О С )

Неудивительно, 
что одним из 
главных условий 
государственной 
независимости 
является стремление 
к технологическому 
суверенитету

* Станет членом 
ШОС в 2023 году
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«Росатом» – один из лидеров мировой атомной энергетики.  

По его проектам возводятся атомные электростанции в разных уголках 

планеты. Например, АЭС «Аккую» в турецкой провинции Мерсин

  Китай

 Египет

 Венгрия

 Турция

 Иран

Бангладеш

Индия

АЭС «Тяньвань»
АЭС «Сюйдапу»

АЭС «Руппур»

АЭС «Куданкулам»

АЭС «Эль-Дабаа»

АЭС «Пакш»

АЭС «Аккую»

АЭС «Бушер»

Белоруссия
БелАЭС

В  К А К И Х  С Т Р А Н А Х  С Т Р О Я Т С Я  А Э С  П О  Р О С С И Й С К И М  П Р О Е К Т А М

Источник: Росатом

ной энергией, – и даже приблизилась 
к реализации таких фантастических 
технологий, как воспроизведение фо­
тосинтеза. Страна намерена к 2060 г. 
достичь показателей углеродной 
нейтральности. 

Народосбережение 
и качество 
жизни – основной 
приоритет
Главным активом любого государства 
являются не ресурсы, не территория 
и даже не технологии, а его насе­
ление, люди. Поэтому те страны, 
которые заботятся о своем будущем, 
уделяют приоритетное внимание 
развитию, благополучию и безопас­
ности граждан.

Объем финансирования нацпро­
екта «Демография» с 2019 по 2024 г. 
составил почти 4,7 трлн руб. Однако 
уровень жизни населения определя­
ет не только денежная поддержка, 
но и духовные ценности. Для рос­
сийского общества это прежде всего 
традиционные семейные ценности, 
которые стали жертвой агрессивного 
меньшинства «прогрессистов» в так 
называемых развитых странах. Там 
активно распространяются концеп­
ции однополых браков, чайлдфри 
и прочие антиобщественные идео­
логии. Более того, противники этих 
идеологий всячески преследуются.

К счастью, в России и на законо­
дательном уровне, и с точки зрения 
формирования общественного мнения 
был принят целый ряд мер, защища­
ющий институт семьи, право ребенка 
на нормальное образование и нормаль­
ную жизнь. В стране уважают право 
людей на личную жизнь – но до тех 
пор, пока их взгляды не перерастают 
в пропаганду и подрыв общественных 
устоев. Будучи свободной страной, Рос­
сия поддерживает принцип «свобода 
любого человека заканчивается там, 
где начинается свобода другого».

Еще одним важным инструмен­
том социального развития является 
волонтерство, которое ярко проявило 
себя во время борьбы с коронави­
русной пандемией в 2020–2021 гг. 
и продолжает активно развиваться 

на санкции, ожидают роста инвести­
ций в цифровизацию.

У России самая современная в мире 
атомная энергетика, а значит, и воз­
можности строить АЭС по всему 
миру – в тех странах, где атомную 
энергию по праву признают самой эф­
фективной и чистой. В конце апреля 
Владимир Путин и Реджеп Эрдоган 
приняли участие в торжественной 
церемонии по случаю завоза ядерного 
топлива российского производства 
на энергоблок № 1 АЭС «Аккую», 

построенной в Турции Россией. При­
сутствующий при этом глава МАГАТЭ 
Рафаэль Гросси признал, что эта АЭС – 
самая современная в мире. Огромное 
конкурентное преимущество «Рос­
атома» перед американскими и фран­
цузскими коллегами в том, что Россия 
не использует ядерные программы как 
элемент политического давления.

Помимо атомной отрасли, Россия 
активно развивает проекты, связан­
ные с возобновляемыми источниками 
энергии – ветрогенерацией, солнеч­

ОАО «РЖД» – одна из самых крупных в мире железнодорожных компаний, входящая в ТОП-3 
мировых железнодорожных лидеров, с колоссальными объемами пассажирской и грузовой 
работы, высокими финансовыми рейтингами, большой научно-технической базой, 
проектными и строительными мощностями, значительным опытом международного 
сотрудничества.

100% акций компании принадлежат Российской Федерации.
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сейчас, когда миллионы людей по 
всей стране оказывают поддержку 
солдатам, участвующим в специаль­
ной военной операции, и помогают 
в восстановлении нормальной жизни 
на новых российских территориях. 
Особая значимость волонтерства за­
ключается в том, что оно формирует 
гражданское самосознание, воспи­
тывает у людей, особенно у молодого 
поколения, патриотизм и чувство со­
причастности к своей стране, к боль­
шому государственному делу. 

Рынок труда: ответ 
на новые вызовы
Важнейшим вызовом в рамках новой 
экономики становится грамотное ад­
министрирование рынка труда. Как 
известно, образование человека не 
заканчивается получением диплома 
в университете – оно продолжает­
ся и на том месте, где он работает. 
Именно поэтому в США, Евросоюзе, 
Японии, Южной Корее, Китае и мно­
гих других государствах уделяется 
большое внимание институту настав­
ничества, а также грамотной подго­
товке управленческих кадров. Эти за­
дачи становятся особенно актуальны 
в условиях импортозамещения, когда 
резко возрастает потребность в при­
токе квалифицированных кадров.

Как и в других секторах экономики, 
здесь многое зависит от цифровиза­
ции. В частности, хорошо зарекомен­
довала себя платформенная занятость 
(использование онлайн-платформ 
для взаимодействия между покупате­
лями и продавцами, работодателями 
и сотрудниками, бизнес-партнера­
ми). Она получила распространение 
в период пандемии и доказала свою 
эффективность в условиях нынешне­
го экономического уклада. Для целого 
ряда профессий не нужно постоянное 
физическое присутствие в офисе, 
а значит, работнику не нужно тратить 
время на дорогу, а работодателю – на 
аренду больших помещений. Цифро­

визация значительно повышает про­
дуктивность труда – неудивительно, 
что сейчас это направление бурно раз­
вивается в России. В апреле флагманы 
цифровой отрасли страны («Яндекс», 
Ozon, Wildberries, HeadHunter, «Сбер­
Маркет», Avito, «Газпром нефть», 
YouDo) объявили о создании Совета 
цифровых платформ при РСПП для 
обмена опытом. Эффективное адми­
нистрирование рынка труда стано­
вится не только залогом экономиче­
ского благосостояния, но и элементом 
социальной политики. Ведь парал­
лельно с контролем за миграцион­
ными потоками государство должно 
создавать все условия для внутренней 
мобильности рабочей силы. Инвести­
ровать в собственные кадры и обеспе­
чивать их перемещение из регионов 
с избыточным количеством рабочих 
рук в те области, где их не хватает.

Трансформация российской и гло­
бальной экономик в новых услови­
ях – сложный комплексный процесс, 
в котором участвуют и политики, 
и представители бизнеса, эксперты, 
и конечно, обычные люди – граждан­
ское общество. Участвуют все вместе, 
потому что реализуют общую за­
дачу – создать справедливый многопо­
лярный мир. Во имя себя и будущих 
поколений.

Источник: Всемирный банк

Р О С С И Й С К А Я  Ф Е Д Е Р А Ц И Я :  УРОВЕНЬ БЕДНОСТИ  
И РЕАЛЬНЫЕ РАСПОЛАГАЕМЫЕ ДОХОДЫ НАСЕЛЕНИЯ

Уровень бедности, %
Реальное частное потребление 

на душу населения (в руб.)

Уровень бедности Реальное частное 
потребление на душу 
населения
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Эффективное 
администрирование 
рынка труда 
становится 
не только залогом 
экономического 
благосостояния, 
но и элементом 
социальной политики

Под эгидой Российского союза промышленников 

и предпринимателей, возглавляемого Александром Шохиным 

(на фото), объединились флагманы российской ИТ-индустрии
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По данным Федеральной таможенной службы (ФТС), основными торговыми 
партнерами России по итогам 2022 г. стали Китай и Турция. При этом 
товарооборот с этими двумя странами по сравнению с предыдущим годом вырос 
на рекордные 28 % и 84 % соответственно. Среди лидеров роста также Казахстан, 
Белоруссия и Индия. В совокупности эти пять внешнеэкономических партнеров 
обеспечили 43 % торгового оборота России в 2022 г.

Большие друзья
ОСНОВНЫЕ ЭКОНОМИЧЕСКИЕ ПАРТНЕРЫ 
РОССИИ В СОВРЕМЕННОМ МИРЕ

  �Из России: драгоценности 
и нефтепродукты

  �Из ОАЭ: пластмассы, 
оборудование и продукция 
химической промышленности

  �Объем экспорта из России в ОАЭ 
составил $8,5 МЛРД (+ 71 %), 
а импорта – $500 МЛН (+ 6 %)

  �С конца февраля по конец сен­
тября 2022 г. около 700 рос-
сийских предприятий открыли 
в ОАЭ свои представительства. 
В сравнении с данными 
за предыдущий год показатель 
увеличился в 5–7 раз

  �В августе 2022 г. Россия 
и Турция начали разработку 
«дорожной карты» по эконо­
мическому сотрудничеству, 

  �Если до 2022 г. Китай обе­
спечивал около четверти 
российского товарного 
импорта, то сейчас эта 
доля, по экспертной оцен­
ке, может достигать 40 %. 
КНР, в частности, увеличи­
ла поставки в Россию экс­
каваторов и погрузчиков, 
резиновых шин, насосов 
и компрессоров и др. 

 �По данным издания Forbes, 
продажи китайских авто­
мобилей в России в 2021 г. 
увеличились на 62,5 %, 
в I квартале 2022 г. – на 
71 %. В июне на автомоби-
ли из Китая приходилось 
более 20 % российского 
рынка – в два раза больше, 
чем в январе 2022 г.

 �По итогам 2022 г. Россия 
занимала второе место 
по объему поставок сырой 
нефти в КНР, уступая 
только Саудовской Ара­

  �Из России: нефть. 
В IV квартале 2022 г. 
Россия стала крупней­
шим экспортером нефти 
в Индию. Поставки 
составляли 1,17 МЛН 
БАРРЕЛЕЙ в сутки

  �Из Индии: рис, 
креветки, кукуруза 
и другие продукты 
питания. Растут постав­
ки тканей, одежды, 
ковров, продуктов 
химической 
промышленности

ТУРЦИЯ

КИТАЙ

ОАЭИНДИЯ
ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $35 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 260%

ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $60,72 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 84%

ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $190 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 28%

ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $9 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 68%
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которая предполагает увели­
чение товарооборота между 
странами до $100 МЛРД

  �Турция лидирует по росту 
закупок российской нефти. 
Также увеличиваются постав­
ки древесины, целлюлозы, 
продукции лесопереработки 
и химической промышлен­
ности, такой как пластмасса 
и каучук. Импортируются 
в Россию в основном про­
дукты транспортного маши­
ностроения, фрукты, овощи 
и текстиль 

  �Крупный совместный про­
ект двух стран – атомная 
станция «Аккую», запуск 
которой намечен на 2024 г. 
Она строится с использова­
нием российских технологий 
и инвестиций и будет обе­
спечивать 10 % потребностей 
Турции в электроэнергии

вии. Поставки российской 
нефти в Китай в 2022 г. вы­
росли на 8,3 % и составили 
86,25 МЛН Т

  �По данным Госкомитета 
КНР по развитию и рефор­
ме, за первые восемь ме­
сяцев 2022 г. инвестиции 
Китая в Россию составили 
$450 млн, увеличившись 

на 150 % по сравнению 
с аналогичным пери­
одом предыдущего года. 
В портфель Межправи­
тельственной россий­
ско-китайской комиссии 
по инвестиционному 
сотрудничеству вошло 
79 проектов на сумму бо­
лее $165 МЛРД. Среди со­
вместных инвестиционных 
проектов – «Ямал СПГ», 
«Арктик СПГ 2», Амурский 
газохимический комбинат 
и комплекс по переработ­
ке газа в Усть-Луге

$450 млн  
составили инвестиции Китая 
в Россию за первые восемь 
месяцев 2022 г. 
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  ��Россия поставляет в Киргизию 
минеральные продукты, продоволь­
ствие и с/х продукцию, металлы 
и изделия из них, продукцию хим­
промышленности, машины и обо­
рудование, древесину, текстиль 
и обувь. В обратном направлении 
везут металлы, продовольствие 
и с/х продукцию, текстиль и обувь, 
машины, оборудование и продук­
цию химпромышленности

  ��По статистике ФТС, с мая по де­
кабрь 2022 г. из Киргизии в Россию 
по параллельному импорту было 
ввезено более 2,4 МЛН Т товаров 
на сумму свыше $20 МЛРД

КИРГИЗИЯ
ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $2,23 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 36,8%

УЗБЕКИСТАН
ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $9,28 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 23%

  ��Основные предметы 
экспорта: металлы и изде­
лия из них, нефтепродук­
ты, древесина. Импорт: 
текстиль, продукты расти­
тельного происхождения, 
драгоценности

  ��В Узбекистане работают 
ЛУКОЙЛ, «Газпром», «Тат­
нефть», «Зарубежнефть», 
ПАО «Силовые машины», 
ПАО «РусГидро» – нако­
пленный объем россий­
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  ��Россия – один из лидеров по объему 
инвестиций в экономику Таджикистана. 
Общий объем накопленных капиталовло­
жений превышает $1,5 МЛРД. Крупней­
ший российский проект в стране  

ТАДЖИКИСТАН
ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

$1,5 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 18%

  ��Наиболее распростра­
ненными статьями 
экспорта из России 
в Казахстан являются 
машины и оборудова­
ние ($2,5 млрд), метал­
лы и изделия из них 
($2,3 млрд), продукты 
АПК и продоволь­
ственные товары 
($2,2 млрд)

  ��Российские вложения 
в казахские активы 
и проекты за год 
выросли на 70,5 %, 
до $22,4 МЛРД. 
Большая часть ин­
вестиций пришлась 
на обрабатывающую 
промышленность, фи­
нансовую и страховую 
деятельность, 
а также на торговлю 
и авторемонт

КАЗАХСТАН
ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $8,8 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 25%

РЕСПУБЛИКА 
БЕЛАРУСЬ

ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $43 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 10%

Власти двух стран вместе 
с бизнесом планируют 
реализовать в 2023–2024 гг. 
20 совместных проектов 
в сфере импортозамещения, 
прежде всего в машино­
строении и электронике. 
На эти цели Россия предо­
ставляет кредит Белоруссии 
на 105 МЛРД РУБ.

ских инвестиций в энер­
гетический сектор страны 
составляет $12 млрд 

  ��Флагманским направлени­
ем сотрудничества может 
стать взаимодействие 
в атомной энергетике:  
«Росатом» и агентство 
«Узатом» готовят генераль­
ный контракт на соору­
жение АЭС российского 
дизайна (два блока с реак­
торами ВВЭР-1200)  

16 млрд руб.  
составили инвестиции России 
в проект Сангтудинской ГЭС, 
вырабатывающей около 11% 
электроэнергии Таджикистана

(16 млрд руб. инвестиций) – Сангтудин-
ская ГЭС. Она третья по величине в Тад­
жикистане и вырабатывает примерно 11 % 
всей электроэнергии республики

  ��Помимо энергетики российские компа­
нии активно работают в строительстве, 
промышленности, коммуникациях и фи­
нансовых услугах. В частности, «дочка» 
«МегаФона» принимает участие также 
в создании «электронного правитель-
ства» страны. Идут переговоры с рос­
сийским «Уралмашем» о поставках рос­
сийского горно-шахтного оборудования 
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СТРАНЫ 
ЛАТИНСКОЙ 

АМЕРИКИ
(В ЦЕЛОМ)

МЕКСИКА
ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $1,193 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 21%

  ��23 % всех импортируемых 
Бразилией удобрений при­
ходится на Россию. В 2022 г. 
Россия поставила в Брази­
лию продукции АПК на сумму 
$128 МЛН, что в 2,5 раза боль­
ше показателя 2021 г. 

  ��В сентябре 2021 г. «Росатом» 
и компания-оператор АЭС 
Бразилии Eletronuclear под­
писали меморандум, который 
предусматривает развитие 
сотрудничества в строитель-
стве и обслуживании АЭС 
большой и малой мощности 
в Бразилии

БРАЗИЛИЯ
ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $9,8 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 32,4%

ЕГИПЕТ

ЮАР

ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $6 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 30%

ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $1,3 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г.

 16,4%

Н А И Б О Л Ь Ш И Й  Т О В А Р О О Б О Р О Т 
У  Р О С С И И  –  С  Б Р А З И Л И Е Й , 
А Р Г Е Н Т И Н О Й ,  М Е К С И К О Й 

И   Э К В А Д О Р О М 

С Т Р А Н Ы  Р Е Г И О Н А  З А К У П А Ю Т 
В   Р О С С И И  Н Е Ф Т Ь ,  Ж Е Л Е З О , 
С Т А Л Ь ,  К А М Е Н Н Ы Й  У Г О Л Ь , 
А Л Ю М И Н И Й ,  У Д О Б Р Е Н И Я , 

П Ш Е Н И Ц У ,  Б У М А Г У

А  7 8   %  И М П О Р Т А  С О С Т А В Л Я Ю Т 
С О Е В Ы Е  Б О Б Ы ,  Б А Н А Н Ы ,  М Я С О , 

Р Ы Б А ,  Ц В Е Т Ы ,  К О Ф Е

СТРАНЫ 
АФРИКИ

(В ЦЕЛОМ)

О Б О Р О Т  В Н Е Ш Н Е Й  Т О Р Г О В Л И 
Р О С С И И  С О  С Т Р А Н А М И  А Ф Р И К И 

В  2 0 2 2  Г .  С О С Т А В И Л  $ 1 8  М Л Р Д . 
О К О Л О  2 5   %  Р О С С И Й С К И Х 

П О С Т А В О К  –  П Ш Е Н И Ц А 
И  М Е С Л И Н ,  Е Щ Е  2 2   %   – 

Н Е Ф Т Ь  И  Н Е Ф Т Е П Р О Д У К Т Ы . 
З Н А Ч И Т Е Л Ь Н А Я  Д О Л Я 

Э К С П О Р Т А   –  С Е К Р Е Т Н Ы Е 
Т О В А Р Н Ы Е  Г Р У П П Ы , 

В К Л Ю Ч А Ю Щ И Е  В О О Р У Ж Е Н И Е

М И Н Э К О Н О М Р А З В И Т И Я 
С Ч И Т А Е Т ,  Ч Т О  Д О  2 0 3 0   Г . 

Р О С С И Я  И  А Ф Р И К А  М О Г У Т 
У Д В О И Т Ь  Т О В А Р О О Б О Р О Т

В РОССИЙСКОМ 
ИМПОРТЕ ИЗ АФРИКИ 

ДОМИНИРУЕТ 
ПРОДОВОЛЬСТВИЕ. 
ЕГО ДОЛЯ – ОКОЛО

60 % ($1,8 МЛРД)
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  ��Россия – основной междуна­
родный поставщик удобрений 
в Мексику с долей около чет-
верти всего импорта азотных, 
фосфорных и калийных удо­
брений. Другие важные статьи 
импорта из России – сталь, 
алюминий и синтетический 
каучук 

  ��В феврале 2022 г. ЛУКОЙЛ со­
общил о покупке за $685 млн 
компании Fieldwood Mexico – 
владельца половины оператор­
ской доли в проекте «Блок 4» 
в Мексике. Остальные 50 % – 
у нефтегазовой компании 
PetroBAL, подконтрольной на­
циональной Grupo BAL. Проект 
включает два участка на шель­
фе Мексиканского залива, где 
расположены месторождения 
Ichalkil и Pokoch с извлекаемы­
ми запасами углеводородов 
в объеме 564 МЛН баррелей 
нефтяного эквивалента (около 
9 % всех доказанных запасов 
Мексики)

  �В ноябре 2022 г. топливная 
компания «Росатома» ТВЭЛ 
и мексиканская компания ABC 
Nuclear Products подписали 
меморандум о сотрудниче-
стве по выводу из эксплуа­
тации объектов атомной  
энергетики и обращению  
с радиоактивными отходами

ВСЕГО ЭКСПОРТ 
В СТРАНЫ ЛАТИНСКОЙ 
АМЕРИКИ СОСТАВЛЯЛ 
В 2022 Г. $12,55 МЛРД, 

А ИМПОРТ – 
$8,99 МЛРД

  �Из России в Египет экс­
портируют продоволь­
ственные товары и с/х 
сырье, металлы и изделия 
из них, машины и обору­
дование. В обратном на­
правлении везут в основ­
ном фрукты и овощи

  �Реализуется ряд крупных 
совместных проектов 
в атомной энергетике 
и промышленности. 
В кластере «Порт-Саид 
Восточный» для предприя­
тий-резидентов из России 
создана особая экономи­
ческая зона с упрощен­
ным налоговым режимом. 
До 2024 г. Россия инве­
стирует 12 МЛРД РУБ.

АЛЖИР
ТОВАРООБОРОТ В 2022 Г. 

     $3 МЛРД

РОСТ ПО ОТНОШЕНИЮ 
К 2021 Г. БЕЗ ИЗМЕНЕНИЙ

 � В 2022 г. торговля агропро­
дукцией между Россией и Ал­
жиром выросла в 2,3 раза. 
96 % товарооборота АПК 
между странами составляет 
российский экспорт. Рос­
сия поставляет продукцию 
черной металлургии, ма­
шиностроения и пшеницу. 
Развивается сотрудниче-
ство в фармацевтической 
сфере – Алжир стал первой 
страной в Африке, зареги­
стрировавшей и получившей 
вакцину «Спутник V», что по­
зволило властям оперативно 
и в заявленные сроки запу­
стить кампанию вакцинации 
от коронавируса

 �Растут поставки техники и оборудования из Рос­
сии. Российские энергетические компании строят 
и модернизируют в стране электрогенерирующие 
объекты. Еще в 2014 г. было подписано межправи-
тельственное соглашение о стратегическом пар-
тнерстве в области атомной энергетики и промыш­
ленности между Россией и ЮАР
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Швейцария. Согласно этому отчету, 
ОАЭ занимают первое место в мире 
по 19 показателям и входят в первую 
десятку по 102 показателям из 335.
4. ОАЭ имеют прямое сообщение 
с более чем 250 городами мира и яв-
ляются крупным игроком в системе 
международной торговли, обладая 
судоходными линиями в более чем 
400 городов. Страна имеет развитую 
крупномасштабную инфраструктуру 
воздушного, наземного и морского 
транспорта, которая охватывает все 
регионы мира, что обусловлено ее 
удачным стратегическим географиче-
ским положением. 
5. ОАЭ располагают 10 гражданскими 
аэропортами, 27 лицензированными 
авиакомпаниями, 105 судоходными 
компаниями, 12 морскими и тор-
говыми коммерческими портами 
и 310 причалами, не считая крупных 
нефтяных портов с пропускной спо-
собностью 17 млн т в год и грузовым 
тоннажем 80 млн т. 
6. Два из 50 крупнейших контейнер-
ных портов мира находятся в ОАЭ, при 
этом столица Дубай входит в первую 
десятку. В целом 60 % грузов, пред-
назначенных для стран Персидского 
залива, прибывают через морские 
порты ОАЭ. 
7. ОАЭ заняли первое место в регионе 
БВСА и 11-е место в мире в Индексе 
инфраструктуры качества для устой-
чивого развития за 2022 г., подготов-
ленном Организацией Объединенных 
Наций по промышленному развитию 
(ЮНИДО) и Международной сетью 
инфраструктуры качества (INet QI).
8. В стране действует более 20 тыс. 
морских предприятий и компаний, 
а ее интегрированная морская инфра-
структура по праву считается крупней-
шей в регионе.
9. ОАЭ могут похвастать лучшими 
в своем классе и в значительной сте-
пени интегрированными объектами 
для ведения бизнеса, где созданы все 
условия и обеспечены стандарты для 
гибкого и беспрепятственного веде-
ния бизнеса в любой точке страны. 
Основные объекты включают в себя 
свободные зоны, промышленные зоны 
и коммерческие комплексы. 

П Е Р С П Е К Т И В Н Ы Е  О Т Р А С Л И
Руководство ОАЭ стремится развивать 
перспективные отрасли, обеспечивая бла-
гоприятные условия для ведения бизнеса. 
К числу таких отраслей относятся следу-
ющие: 
•  Инвестиции и стартапы 
•  Сельскохозяйственные технологии  
•  Производство 
•  Развлечения
•  Цепочки поставок и логистика
•  Здравоохранение и медицинский туризм
•  �Финансовые технологии / информаци-

онно-коммуникационные технологии / 
электронная торговля

•  Возобновляемая энергия 
•  Образование

О Б Ъ Е Д И Н Е Н Н Ы Е  А Р А Б С К И Е  Э М И Р А Т Ы  –  М И Р О В О Й  Ф И Н А Н С О В Ы Й  Ц Е Н Т Р ,  В А Ж Н Е Й Ш И Й 

В Н Е Ш Н Е Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  П А Р Т Н Е Р  Р О С С И И  И  С Т Р А Н А  –  Г О С Т Ь  П М Э Ф  В  2 0 2 3  Г .  С Е Г О Д Н Я  У  Д В У Х 

В Л И Я Т Е Л Ь Н Ы Х  Г О С У Д А Р С Т В  К А К  Н И К О Г Д А  М Н О Г О  Т О Ч Е К  С О П Р И К О С Н О В Е Н И Я

Cмомента своего основания более 
полувека назад ОАЭ зарекомен-
довали себя как экономический 

центр региона Ближнего Востока и Се-
верной Африки (БВСА) и как страна 
с благоприятными экономическими 
условиями и возможностями для 
ведения бизнеса. Благодаря целому 
ряду преимуществ и особенностей 
ОАЭ стали идеальным местом для 
талантливых специалистов, экспертов 
и амбициозных предпринимателей 
со всего мира. К основным преимуще-
ствам относятся следующие:
1. ОАЭ обладают высокой экономи-
ческой стабильностью и благоприят-
ными условиями для ведения бизнеса 
благодаря своему стратегическому 
расположению, значительным финан-
совым резервам, крупным фондам на-
ционального благосостояния и устой-
чивым государственным расходам.
2. ОАЭ известны во всем мире своей 
экономической, политической и соци-
альной стабильностью, что делает их 
самым привлекательным местом для 
проживания и работы среди молодежи 
всего мира. По результатам исследо-
вания InterNations, опубликованного 
в мае 2021 г., ОАЭ также вошли в число 
20 наиболее популярных стран мира 
для работы и проживания иностран-
ных рабочих. 
3. ОАЭ заняли первое место в регионе 
БВСА и 12-е место в мире в ежегод-
ном рейтинге мировой конкуренто-
способности (World Competitiveness 
Yearbook) за 2022 г., опубликованном 
Международным институтом управ-
ленческого развития (IMD) в Лозанне, 

10. В ОАЭ существует более 40 зон 
свободной торговли и промышленных 
зон, которые характеризуются нали-
чием конкурентных возможностей 
и преимуществ, привлекающих долго-
срочные инвестиции. 
11. ОАЭ предлагают юридические 
и логистические преимущества бла-
годаря своей нормативно-правовой 
базе, которая является одной из самых 
конкурентоспособных в регионе. 
Являясь привлекательной площадкой 
для иностранных инвестиций, страна 
обеспечивает условия для стабильной 
и успешной работы национального 
бизнеса. К числу ключевых преиму-
ществ относятся налоговые льготы 
и благоприятное законодательство 
для ведения бизнеса. 
12. Поддерживая благоприятные усло-
вия для развития бизнеса и промыш-
ленности, руководство ОАЭ на посто-
янной основе выдвигает инициативы 
по поддержке малых и средних пред-
приятий и разрешает 100-процентное 
иностранное владение. 
13. В рамках исключительных преиму-
ществ, предоставляемых как на регио-
нальном уровне, так и в более широком 
арабском мире, в ОАЭ введена система 
долгосрочного проживания, десятилет-
няя золотая виза, которая автоматиче-
ски продлевается, а также пятилетняя 
зеленая виза / виза фрилансера. Кроме 
того, правительство выступило с ини-

циативой предоставления граждан-
ства ОАЭ некоторым категориям лиц, 
включая ученых, инвесторов, новато-
ров, отдельные категории специали-
стов, а также членов их семей. 
14. Согласно отчету New World Wealth 
за 2020 г., ОАЭ стали самой богатой 
страной в регионе БВСА. В этой стране 
проживает 83 400 состоятельных лю-
дей, чьи совокупные активы к концу 
2020 г. составили $870 млрд (3,2 трлн 
дирхамов). Согласно отчету, опублико-
ванному в феврале 2021 г., 31 % состоя-
тельных граждан ОАЭ специализиру-
ются в области экономики, финансов 
и бухгалтерского учета, в то время как 
22 % занимаются инженерным делом, 
7 % работают в сфере медицины, 6 % – 
в области компьютерных наук и техно-
логий. 
15. В ОАЭ, где проживает разнообраз-
ное, мультикультурное и многоконфес-
сиональное население, царит атмос-
фера социальной терпимости. Страна 
по праву считается одной из самых 
стабильных, открытых и толерантных 
в мире, став вторым домом для более 
чем 10 млн человек из более чем 195 
стран. 

С И Т У А Ц И Я  С  П Р Я М Ы М И 
И Н О С Т Р А Н Н Ы М И 
И Н В Е С Т И Ц И Я М И  В  О А Э 
Доклад о мировых инвестициях за 2021 г. 
(ЮНКТАД): 
•  ОАЭ заняли первое место в регионе 
и 15-е место в мире по привлечению 
прямых иностранных инвестиций (ПИИ), 
согласно Докладу о мировых инвестициях 
за 2021 г. (ЮНКТАД), который посвящен 
тенденциям в области ПИИ во всем мире.  
•  ОАЭ продвинулись на девять позиций 
вверх, обеспечив привлечение ПИИ 
на сумму $19,9 млрд в 2020 г. – на 11,24 % 
больше, чем в 2019 г. ОАЭ получили 
49 % общего объема ПИИ, поступивших 
в арабские страны, заняв первое место 
в регионе. 
•  ОАЭ заняли первое место в регионе 
Западной Азии, получив 54,4 % общего 
притока ПИИ на сумму $36,5 млрд. 
•  ОАЭ также заняли первое место в реги-
оне БВСА, получив 40,2 % общего объема 
притока ПИИ, что составило $49,4 млрд 

ПОЧЕМУ СТОИТ
ИНВЕСТИРОВАТЬ В ОАЭ

г о с у д а р с т в о _страна-гость
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г о с у д а р с т в о _экология
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Как вы оцениваете текущее 
отношение инвестиционной среды 
к теме устойчивого развития при 
нестабильности общей конъюнктуры 
рынка? 
Любая трансформация несет с со­
бой перемены и открывает новые 
возможности. Для нас это уже 
аксиома. Есть федеральные проекты 
«Комплексная система обращения 
с твердыми коммунальными отхо­
дами» и «Экономика замкнутого 
цикла». По всем направлениям идут 
процессы, есть результаты и дости­
жения. Мы работаем на решение 
поставленных задач. Более того, 
то, что сейчас происходит в отрас­
ли, – по сути, инвестиционный бум, 
количество проектов стремительно 
растет, и мы наблюдаем реальную 
живую конкуренцию вокруг исто­
рии с созданием новых объектов 
инфраструктуры. Иными словами, 
очевидно, что отрасль обращения 
с отходами в России стала инвести­
ционно привлекательной.
Как в этой связи выглядит в цифрах 
инвестиционное участие ППК РЭО, 
допустим, на примере этого года?
За счет выпуска «зеленых» облига­
ций РЭО на Мосбирже в этом году 
мы планируем финансово поддер­
жать 18 проектов в 14 регионах. Всего 
инвестируем 90 млрд руб., из них 
60 млрд – за счет облигаций. Это 
проекты по созданию комплексных 
объектов переработки отходов, объ­
ектов сортировки и утилизации.
Недавно состоялось размещение 
очередного выпуска облигаций под 
один из проектов. Как планируется 
реализовывать средства, правда ли, что 
в этом выпуске участвовали в том числе 
частные инвесторы?
Действительно, в этот раз мы наблю­
дали повышенный интерес со сто­
роны инвесторов. Впервые в выпуске 
приняли участие частные инвесто­
ры. Это хороший знак. Значит, наши 
ценные бумаги привлекательны для 
рынка в целом, а главное – для тех 
инвесторов, чье внимание направле­
но на экологические инструменты. 
Размещение облигаций на 2,98 млрд 
руб. на Мосбирже прошло в один 

день. Средства, полученные от 
размещения, направим на финан­
сирование строительства комплек­
са по обработке, обезвреживанию 
и размещению твердых коммуналь­
ных отходов (ТКО) в Ленобласти 
мощностью 300 тыс. т отходов в год.
Насколько за последние пару лет 
развился рынок государственно-
частного партнерства (ГЧП) в вашем 
секторе?
Сейчас государственно-частное 
партнерство – пожалуй, самый эф­
фективный путь, по которому идет 
организация инфраструктурных 
проектов. Причем это касается не 
только нашей отрасли, а абсолютно 
любой, поскольку эта форма взаи­
модействия подразумевает опре­
деленные гарантии для частных 
инвесторов. И она становится все 
популярнее. В прошлом году с на­
шим участием заключили 27 кон­
цессионных соглашений в отноше­
нии объектов по обращению с ТКО, 
рассматриваемых в целях предо­
ставления льготного финансирова­
ния РЭО. В 2023 г. общее количество 
концессионных проектов может со­
ставить уже 107 и коснется 54 субъ­
ектов РФ – это примерно 278 млрд 
руб. инвестиций.
С какой процентной ставкой 
в сегодняшних реалиях реализуется 
инвестподдержка ППК РЭО?
Инвестподдержка идет в форме 
облигационного займа и может 
касаться любого из направлений: 
утилизации, обработки и захоро­
нения ТКО. Сегодня ее получают 
проекты по строительству новых 
объектов обращения с ТКО. Суще­
ственным фактором при реализа­
ции инфраструктурных проектов 
для инвесторов является стоимость 
заемных средств. С использованием 
механизмов РЭО возможно сни­
жение ставки до 6,5–7,5 % годовых. 
Этот инструмент реализован при 
выделении бюджетных ассигнова­
ний в рамках федерального проекта 
«Комплексная система обращения 
с ТКО», направляемых на субсиди­
рование 90 % ключевой ставки Банка 
России при выплате накопленного 

купонного дохода по облигациям, 
выпускаемым РЭО для финансиро­
вания таких проектов.
Получается, в части финансовых 
инструментов поддержки сейчас 
проблем нет. Очевидно, что ставка 
льготная и есть простор для развития. 
Однако ранее, как известно, в вашем 
и других секторах были трудности, 
в том числе с импортозамещением. 
Удалось ли заместить импорт в отрасли?
На сегодня импортозамещение по 
обработке отходов уже достигло 
90–95 %. В целом по всем направле­
ниям импорт замещен примерно на 
80 %. На импортную составляющую 
проверяются все проекты, в которые 
РЭО вкладывает деньги. Наши про­
изводители оборудования продол­
жают перестраивать производство. 
Большая часть производств в России 
есть. Мы также смотрим в сторону 
стран Юго-Восточной Азии, готовы 
сотрудничать с Турцией. То, что мы 
пока не можем сделать сами, идет 
оттуда.
Еще один важный момент – недавно 
Правительство РФ расширило 
программу льготного финансирования 
«зеленых» проектов. Что изменилось 
на практике и какие возможности это 
открыло для участников отрасли?
Если кратко, то теперь «зелеными» 
будут называться также комплексы 
по переработке отходов (КПО), ранее 
не имевшие доступ к «зеленому» 
финансированию. «Зеленое» фи­
нансирование позволит КПО стро­
ить, развивать и модернизировать 
свою инфраструктуру на макси­
мально выгодных условиях. В пер­
спективе за счет этого нарастим 
мощности данного профиля и рас­

«В России 
инвестиционный 
бум по проектам  
с отходами»
Н А К А Н У Н Е  П М Э Ф  Г Л А В А  Р О С С И Й С К О Г О  Э К О Л О Г И Ч Е С К О Г О 

О П Е Р А Т О Р А  Д Е Н И С  Б У Ц А Е В  Р А С С К А З А Л  О   С Т Р Е М И Т Е Л Ь Н О 

Р А С Т У Щ Е М  И Н Т Е Р Е С Е  Ф И Н А Н С О В О Г О  С О О Б Щ Е С Т В А  К  « З Е Л Е Н Ы М » 

И Н В Е С Т И Ц И Я М  И   Ж И В О Й  К О Н К У Р Е Н Ц И И ,  А  Т А К Ж Е  Р А С К Р Ы Л 

О Б Ъ Е М Ы  Ф И Н А Н С И Р О В А Н И Я  П Р О Е К Т О В  В  О Т Р А С Л И

О Б Р А Щ Е Н И Я  С  О Т Х О Д А М И  Н А  Э Т О Т  Г О Д

На сегодня импортозамещение 
по обработке отходов уже достигло 
90–95 %. Наши производители 
оборудования продолжают 
перестраивать производство. Большая 
часть производств в России есть 

ширим карту объектов КПО, что 
в целом окажет благотворное влия­
ние на отрасль. По большому счету 
обновление «зеленой» таксономии 
в России заметно приблизит страну 
к достижению показателей нацио­
нального проекта «Экология». И тут 
важно понимать, что КПО смогут 
претендовать на льготное финан­
сирование и статус инвестпроекта 
с минимальным воздействием на 
окружающую среду при наличии 
ряда пунктов. Они должны будут со­
ответствовать справочникам по наи­
лучшим доступным технологиям 
(НДТ) и иметь на своей территории 
мощности по утилизации и сорти­
ровке отходов. К 2030-му требуемый 
объем инвестиций для создания 
необходимых мощностей достиг­
нет 535 млрд руб. Стоимость про­
ектов с участием РЭО оценивается 
в 465 млрд руб., из которых 366 млрд 
руб. планируется привлечь именно 
за счет средств, полученных от выпу­
ска «зеленых» облигаций.
С каким напутствием к участникам 
вашего сектора вы завершили бы 
разговор?
Мы многое сделали за последние пару 
лет. Об этом свидетельствуют цифры. 
Более 50 % коммунальных отходов 
отправляем на обработку, почти 12 % 
утилизируем. И стремимся к 100-про­
центной сортировке и снижению 
захоронения ТКО на полигонах в два 
раза к 2030 г. – такова национальная 
цель, которую обозначил Президент 
России. В новых экономических ус­
ловиях наращиваем портфель про­
ектов и объем мощностей в отрасли. 
Регионам и инвесторам всегда готовы 
оказать поддержку.
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Банку присвоены высшие оценки российских рей-
тинговых агентств RAEX и АКРА.
Территориальная сеть охватывает более 30 регио-
нов страны. Сегодня в банке обслуживается 22 тыс. 
корпоративных и более 600 тыс. частных клиентов.
В настоящее время деятельность банка направлена 
на обслуживание крупнейших предприятий в раз-
личных регионах Российской Федерации, финанси-
рование ключевых отраслей отечественной эко-
номики, реализацию масштабных инвестиционных 
проектов.
Продуктами и услугами банка пользуются предпри-
ятия, работающие в различных отраслях промыш-
ленности: топливно-энергетическом и оборонно-
промышленном комплексах, научно-технической 
области, авиа- и судостроении и других сферах.
В число корпоративных клиентов банка входят пред-
приятия, которые являются частью крупнейших оте
чественных холдингов стратегического значения: 
ПАО «Газпром», ПАО «НК “Роснефть”», ПАО «Интер 
РАО», ПАО «Россети», государственные корпорации 
«Росатом», «Ростех» и многие другие.
Одним из приоритетных направлений бизнеса банка 
является кредитование корпоративных клиентов. 
Банк предоставляет различные виды кредитных 

О БАНКЕ

продуктов: единовременные кредиты, овердрафты, 
кредитные линии, банковские гарантии, факторинго-
вое обслуживание.
Также банк развивает линейку продуктов и услуг для 
частных клиентов: кредиты, вклады, карты, дис-
танционное банковское обслуживание – все, что 
делает жизнь людей комфортнее и лучше.
Банк «Россия» стоял у истоков разработки и внедре-
ния национальной платежной системы.
Сегодня банк предлагает собственные программы 
лояльности для клиентов на основе платежной си-
стемы «Мир».
Банк «Россия» поддерживает множество проектов, 
направленных на развитие науки, медицины, под-
держку подрастающего поколения, возрождение 
культурных ценностей России. На протяжении 18 лет 
банк выступает постоянным партнером администра-
ции Санкт-Петербурга в организации общегород-
ского праздника выпускников школ «Алые паруса».

Банк «Россия» – один из крупнейших отечественных банков, 
входит в топ-15 кредитных организаций по размерам чистых 
активов, основан в 1990 г. в Санкт-Петербурге.
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В 2007 г. принимается закон 
«О банке развития». ВЭБ.РФ 
становится ключевой нацио-

нальной организацией финансиро-
вания развития, способствующей 
привлечению государственных 
и частных инвестиций в приори-
тетные направления. Это высоко-
технологичная промышленность, 
магистральная инфраструктура, 
поддержка экспорта, малое и среднее 
предпринимательство, технологиче-
ское развитие. ВЭБ.РФ представляет 
Россию на специализированных 
международных площадках (меж-
банковское объединение ШОС, 
механизм межбанковского сотруд-
ничества БРИКС).

В 2018-м председателем ВЭБ.РФ 
стал Игорь Шувалов. Организация 
прошла ряд этапов трансформации, 
в два раза сократив численность 
и укрепив финансовое положение – 
ее капитал за пять лет вырос на треть.

В 2021 г. была принята новая 
стратегия развития группы, рассчи-

танная до конца 2024-го. Стратегия 
предусматривает поддержку проек-
тов совместно с партнерами на об-
щую сумму более 17 трлн руб.

ВЭБ.РФ не конкурирует с ком-
мерческими банками, а работает 
совместно с ними по модели парт
нерства, принимая на себя риск реа
лизации капиталоемких проектов 
с длительным сроком окупаемости. 
На каждый вложенный государ-
ством рубль ВЭБ.РФ привлекает 
3 руб. частных инвестиций. Среди 
ключевых инструментов поддержки 
бизнеса – программа «Фабрика про-
ектного финансирования», синди-
цированные кредиты, программы 
льготного кредитования (для проек-
тов в моногородах, в регионах Арк
тики и Дальнего Востока), гарантии, 
поручительства, льготные займы 
Фонда развития промышленности, 
экспортное страхование, грантовая 
поддержка стартапов.

Приоритеты инвестиционной 
деятельности группы ВЭБ.РФ опреде-

пятилетка развития ВЭБ.РФ
В Э Б . Р Ф  –  Ф И Н А Н С О В А Я  О Р Г А Н И З А Ц И Я  С О  1 0 0 - Л Е Т Н Е Й  И С Т О Р И Е Й . 

В  1 9 2 2  Г .  Б Ы Л  У Ч Р Е Ж Д Е Н  Р О С С И Й С К И Й  К О М М Е Р Ч Е С К И Й  Б А Н К . 

О Н   З А Н И М А Л С Я  П Р И В Л Е Ч Е Н И Е М  И Н О С Т Р А Н Н О Г О  К А П И Т А Л А 

И   О К А З Ы В А Л  С О Д Е Й С Т В И Е  В Н Е Ш Н Е Й  Т О Р Г О В Л Е  С О В Е Т С К О Й 

Р Е С П У Б Л И К И .  И   Т О Г Д А ,  И   С Е Й Ч А С  В Э Б  Б Ы Л  И  О С Т А Е Т С Я 

И Н С Т Р У М Е Н Т О М  Д Л Я   Р Е Ш Е Н И Я  Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н Ы Х  З А Д А Ч

лены в соответствии с шестью клю-
чевыми задачами на 2023 г., которые 
Президент поставил на заседании 
Совета по стратегическому развитию 
и национальным проектам 15 декабря 
2022 г. (переориентация внешнеэко-
номической деятельности, развитие 
инфраструктуры, укрепление тех-
нологического суверенитета, обеспе-
чение финансового суверенитета, 
рост доходов людей и демография), 
а также с 26 отраслевыми направле-
ниями, одобренными наблюдатель-
ным советом ВЭБ.РФ.

В 2022-м ВЭБ.РФ в рамках прави-
тельственных программ поддержки 
системообразующих предприятий 
и компаний реального сектора пре-
доставил поручительства коммерче-
ским банкам на сумму более 1 трлн 
руб. Совместно с партнерами ВЭБ.РФ 
продолжает реализацию крупных 
проектов в высокотехнологичной 
промышленности и магистральной 
инфраструктуре. Корпорация явля-
ется одним из ключевых инвесторов 
в модернизацию аэропортов страны. 
А также участвует в программе стро-
ительства новых школ на принципах 
государственно-частного партнер-
ства, в программе комплексного об-
новления городского электрического 
транспорта.

ВЭБ.РФ продвигает принципы 
социального предпринимательства, 
цель которого – создание ценности 
для общества, и видит своей задачей, 
чтобы 100 % проектов в портфеле со-
ответствовали ESG-критериям. Для 
измерения влияния инвестиций 
на потребление домохозяйств раз-
работан специальный аналитиче-
ский инструмент – Индекс качества 
жизни в городах России.

2018–2023:

Современный аэропортовый комплекс 

в Новом Уренгое появился благодаря 

поддержке группы ВЭБ.РФ

Школа «Территория успеха» в Белгородской 

области построена в рамках концессии, 

профинансированной в том числе ВЭБ.РФ
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Р ад приветствовать всех гостей 
и участников XXVI Петер-
бургского международного 
экономического форума. Вот 

уже более двух десятков лет данный 
Форум является ведущей площад-
кой, где проходят конструктивные 
встречи деловых кругов, политиков, 
экспертов, высших должностных лиц 
многих зарубежных стран, где обсуж-
даются перспективы и приоритеты 
развития российской и международ-
ной экономики. 

Результатом такой работы является 
установление дружеских отноше-
ний, расширение межрегионального 
и внешнеэкономического сотрудни-
чества, что способствует определению 
стратегических направлений разви-
тия мировой экономики и реализа-
ции важных проектов.  

Повестка ПМЭФ призвана способ-
ствовать достижению устойчивого 
развития и широкого международ-
ного сотрудничества, без которого 
невозможно последовательно решать 
актуальные задачи в соответствии 
с новыми вызовами времени. 

Уверен, что и этот год не станет 
исключением, и мы вместе, сообща 

Чеченская Республика – 
лидер экономического 
развития

г о с у д а р с т в о _регион

Чеченская Республика является ди-
намично развивающимся субъектом 
Российской Федерации, где созданы 
благоприятные условия для повыше-
ния качества жизни населения, при-
влечения инвестиций, реализации 
стратегических проектов.

Благодаря безмерной поддержке 
Президента России Владимира Пу-
тина и политике, проводимой Героем 
России, Главой Чеченской Республи-
ки Рамзаном Кадыровым, сегодня 
Чеченская Республика по динамике 
развития среди лидеров в Северо-Кав-
казском федеральном округе, а по от-
дельным показателям – среди всех 

15,75 млрд руб., создано 1261 рабочее 
место. Наиболее крупные из них – ин-
новационный строительный техно-
парк «Казбек», многофункциональный 
комплекс «Минутка», Олимпийский 
центр дзюдо им. В. В. Путина и жи-
лой микрорайон Северный в городе 
Урус-Мартан.

В республике активно развивается 
инфраструктура, в том числе ОЭЗ 
«Ведучи» для строительства горно-
лыжных, лечебно-оздоровительных 
и культурно-развлекательных ком-
плексов и промышленно-производ-
ственная ОЭЗ «Грозный». Ее рези-
дентам предоставляются широкая 
линейка налоговых льгот и преферен-
ций, индустриальный парк «Гроз-
ненский», агропромышленный парк 
«ЮгАгро». 

Для поддержки малого бизнеса 
работают Корпорация развития Че-
ченской Республики, 11 бизнес-инкуба-
торов, два гарантийных фонда, четыре 
технопарка, три микрофинансовые 
организации, а также многофункцио-
нальные центры предоставления госу-
дарственных и муниципальных услуг.

По поручению Председателя Прави-
тельства Российской Федерации Ми-
хаила Мишустина разработана Модель 
экономического развития Чеченской 
Республики до 2030 г., которая преду
сматривает реализацию 562 проектов 
общей стоимостью 537,1 млрд руб. 
с созданием 53,4 тыс. новых рабочих 
мест. Приоритетные отрасли разви-
тия – промышленность и энергетика, 
АПК, транспорт и логистика, туризм. 
Уже отобрано пять комплексных 
инвестиционных проектов общей 
стоимостью 102,4 млрд руб. с созда-
нием 5802 рабочих мест. В их числе 
«Реконструкция и строительство 
Международного аэропорта Грозный 
(Северный) им. А. А. Кадырова», «Кла-
стер строительных материалов», ОЭЗ 
«Грозный», ОЭЗ «Ведучи», «Развитие 
агропромышленного кластера». 

Реализация данных проектов зна-
чительно увеличит производственный 
и туристический потенциал Чечен-
ской Республики и будет способство-
вать дальнейшему социально-эконо-
мическому развитию региона.

будем их решать, несмотря на сложив-
шуюся сложную геополитическую 
обстановку в мире.

Бесспорно, все мы крайне заинте-
ресованы в построении современной 
экономической модели развития 
мира, для чего важно и необходимо 
консолидировать усилия всем нам.

Желаю участникам Форума пло-
дотворной работы и достижения всех 
намеченных целей!

Герой России, 
Глава Чеченской Республики
Р. А. Кадыров

субъектов в Российской Федерации.
Так, объем отгруженных товаров соб-
ственного производства, выполненных 
работ и оказанных услуг в 2022 г. соста-
вил 166,3 млрд руб., или 118,5 % к уров-
ню 2021 г.; объем промышленного 
производства – 51,5 млрд руб. (109,8 %); 
сельского хозяйства – 51,1 млрд руб. 
(103,4 %). Объем строительства соста-
вил 88 млрд руб., увеличившись на 
19 %. Инвестиции в основной капитал 
за 2022 г. достигли 119,5 млрд руб., по-
казав рост на 41,8 %, при этом внебюд-
жетные средства составили 77,4 млрд 
руб. Были завершены 173 инвестпро-
екта с общим объемом инвестиций 
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Псковская область –  
место, где начинается Россия

Приветствую участников Пе-
тербургского международного 
экономического форума!

Псковская область – уникальный 
регион Северо-Запада, который по 
праву называется западными ворота-
ми России.

Развитая транспортная инфраструк-
тура соединяет нашу область с Мо-
сквой и Санкт-Петербургом, что дает 
большие возможности для реализации 
продукции и кооперации с крупными 
предприятиями Северо-Западного 
и Центрального федеральных округов.

Особая экономическая зона «Мог-
лино» – это новые территории для 

размещения промышленных произ-
водств с бесплатным подключением 
инвесторов ко всем энергоресурсам. 
На территории 300 га зарегистриро-
вано 17 резидентов, включая якорное 
предприятие «Титан-Полимер». 
Для резидентов предлагаются льгот-
ные условия по налогам на прибыль, 
на землю, имущество, транспорт, 
таможенные преференции.

Псковская область имеет большие 
перспективы в сфере туризма. В ре-
гионе более 4 тыс. достопримечатель-
ностей и исторических мест, свыше 
140 туристических маршрутов. Кроме 
того, регион – часть межрегионально-
го турмаршрута «Серебряное ожере-
лье России».

Правительство Псковской обла-
сти открыто для взаимодействия 
и сотрудничества с каждым потен-
циальным инвестором. Мы готовы 
оказывать всестороннюю поддержку 
предпринимателям, оперативно 
решать все возникающие вопросы, 
чтобы от заявки до реализации про-
екта проходило как можно меньше 
времени. 

Нам есть что предложить для реа-
лизации ваших идей!

Добро пожаловать!

Михаил Ведерников,
губернатор Псковской области

Особая экономическая зона (ОЭЗ) 
промышленно-производственного типа 
«Моглино» – это:
•  100-процентная готовность 
инфраструктуры площадки;
•  подключение водоснабжения, 
канализации, газа и электричества 
для резидентов бесплатно;
•  налоговые и таможенные льготы;
•  собственный пункт таможенного  
контроля;
•  аренда готовых производственных 
площадей «под ключ»; низкая ставка 
аренды и выкупа земли;
•  перспектива создания промышленного 
технопарка с наличием производителя 
сырья БОПЭТ и ПЭТ.
ОЭЗ «Моглино» – это гарантированная 
экономия ваших инвестиций до 30 % 
и возможность существенно сократить 
сроки запуска проектов!

К О Н Т А К Т Ы :
180502, Псковская обл.,  
Псковский р-н, дер. Моглино,  
ОЭЗ ППТ «Моглино», д. 18
Тел.: +7 8112 29-33-33, +7 8112 29-33-34
info@moglino.com
Служба сопровождения  
инвестиционных проектов:  
+7 8112 29-33-44, +7 981 350-77-53

Д Е Л А Й  Д Е Л О !

 г о с у д а р с т в о _регион



 

 
 

 

 
 

      

 

 

 

 

 

  



П М Э Ф – 2 0 2 3   4 14 0   П М Э Ф – 2 0 2 3

Ф
О

Т
О

ГР
А

Ф
И

И
: 

Х
Х

Х
Х

Х
Х

Ф
О

Т
О

: 
А

Р
Х

И
В

Ы
 П

Р
Е

С
С

-С
Л

У
Ж

Б

Мордовия 
промышленная
Наибольшую долю экономики реги-
она составляет промышленность, она 
ориентирована на наукоемкое, высоко-
технологичное производство. В струк-
туру инновационного развития входят 
АУ «Технопарк-Мордовия», НИ МГУ 
им. Н. П. Огарева, фонды поддержки 
инновационного бизнеса. Идет ак-
тивное сотрудничество с ведущими 
российскими институтами развития 
и научными центрами. 

Особое внимание уделяется разви-
тию предприятий, которые успешно 
работают на внешних рынках. Основ-
ные виды экспортируемой продук-
ции – железнодорожный подвижной 
состав и его части, древесина и изделия 
из нее, алюминий, электрические 
машины и оборудование, резинотехни-
ческая продукция, мебель, продукция 
агропромышленного производства.

Мордовия аграрная
АПК республики – один из самых 
оснащенных и развитых в России. Ре-
гион входит в тройку лидеров в стране 
по производству яиц, молока, мяса 
скота и птицы. Республика произво-
дит почти треть всего объема колбас-
ных изделий, занимает 17 % по про-
изводству сыров и 8 % – по сахару, 
выпускаемых в ПФО. В мордовском 
сельском хозяйстве применяются 
даже космические технологии – с по-
мощью космосъемки определяется 

Шумбрат, Мордовияс 
инвестициятне* 

Мордовия входит в число пилотных реги­
онов по внедрению регионального инве­
стиционного стандарта, в который входят:

  �реализация проекта «Сквозной 
инвестиционный поток» совместно 
с экспертной группой «Росатома»;

  ��внедрение системы «ЦУР Бизнес»

состояние посевов в период вегетации 
и другие показатели.

Образование 
Мордовии
В Мордовии уделяется пристальное 
внимание развитию образования. 
Работают детские технопарки «Кван-
ториум», ИТ-куб, Центр выявления, 
поддержки и развития талантов у де-
тей и молодежи «Мира» (по модели 
«Сириуса»), Дом научной коллабора-
ции, образовательные центры «Точка 
роста» в сельских школах. Особую 
позицию на федеральном уровне 
занимает республиканский лицей 
для одаренных детей, который входит 
в десятку сильнейших школ России. 
В рамках федерального проекта «Про-

фессионалитет» совместно с предпри-
ятиями региона создаются образова-
тельно-производственные кластеры.

Мордовия самобытная
Регион – ближайшая к Москве нацио-
нальная республика. Здесь хранят ми-
ровое культурное наследие скульптора 
Степана Эрьзи и живописца Федота 
Сычкова, память о летчике Михаиле 
Девятаеве и адмирале Федоре Ушакове. 
В Темниковском районе располагается 
святыня мирового значения – Санак-
сарский монастырь XVII в. В 2022 г. 
мордовскому туру «Зов торамы» при-
своен статус национального маршрута 
России. 

Мордовия спортивная
Республика регулярно входит в число 
самых спортивных регионов страны. 
В 2018 г. Саранск принимал игры 
чемпионата мира по футболу. Мордо-
вия придала чемпионату свой непо-
вторимый национальный колорит. 
В республике работает один из самых 
современных по оснащению в ПФО 
спорткомплекс «Саранск-Арена». 
В 2021 г. после десятилетнего затишья 
вновь возродились соревнования по 
ледовому спидвею, который был очень 
популярен в регионе с конца 1950-х. 

Мордовия безопасная 
и комфортная 
В последние годы республика суще-
ственно преобразилась: построены но-
вые дороги и современные развязки, 
выросли новые жилые комплексы, ре-
конструированы ж/д вокзалы, обнов-
лена воздушная гавань. Гости Мор-
довии отмечают хорошую логистику, 
компактность и благоустройство. Все 
это является визитной карточкой 
региона. 

*ПРИВЕТСТВУЕМ ИНВЕСТИЦИИ В МОРДОВИЮ

П О Д Д Е Р Ж К А  И Н В Е С Т И Ц И Й

Исторические памятники и объекты культурного наследия 

в Мордовии соседствуют с самой современной инфраструктурой

• �Присвоение 
статуса приори­
тетного инвести­
ционного проекта;

• �функционирует 
ТОСЭР 
«Рузаевка»; 

• �предоставление 
земельных участ­
ков без торгов;

• �поддержка пред­
принимателей 
в моногородах;

• ��субсидирование 

процентной став­
ки по кредитам;

• �субсидирование 
на приобретение 
нового 
оборудования;

• �СЗПК;
• �СПИК 2.0;
• �сопровождение 

инвестиционных 
проектов Корпо­
рацией развития 
Республики 
Мордовия



б и з н е с _автопром

П М Э Ф – 2 0 2 3   4 34 2   П М Э Ф – 2 0 2 3

Ф
О

Т
О

: 
А

Р
Х

И
В

Ы
 П

Р
Е

С
С

-С
Л

У
Ж

Б
О С Т Р А Я  Ф А З А  К Р И З И С А  Д Л Я  А В Т О В А З А  В  П Р О Ш Л О М .  З А В О Д  Ж И В  И  Г О Т О В И Т С Я  К  Н О В О М У  Р Ы В К У , 

П Р Е Т Е Н Д У Я  Н А  Р О Л Ь  О Д Н О Г О  И З  Л О К О М О Т И В О В  Д В И Ж Е Н И Я  К  Т Е Х Н О Л О Г И Ч Е С К О М У  С У В Е Р Е Н И Т Е Т У 

В С Е Й  С Т Р А Н Ы .  К А К  Э Т О  Б Ы Л О ,  Ч Т О  У Д А Л О С Ь  С Д Е Л А Т Ь  И  К А К И Е  Ц Е Л И  Ж Д У Т  Л И Д Е Р А  Р О С С И Й С К О Г О 

А В Т О П Р О М А ,  Р А С С К А З А Л  П Р Е З И Д Е Н Т  А В Т О В А З А  М А К С И М  С О К О Л О В

НОВЫЕ ГОРИЗОНТЫ  
АВТОВАЗА

Февраль прошлого года – черта, от 
которой теперь принято отсчитывать 
новое время. В каком состоянии к ней 
подошли автомобильный рынок, 
компания АВТОВАЗ?
АВТОВАЗ по итогам 2021 г. удержи-
вал примерно 20 % российского рын-
ка, реализовав 433 тыс. автомобилей. 
Были сложности с электронными 
компонентами, которые так и не 
разрешились после пандемии. Но 
в целом ситуация была рабочей.

2022 г., конечно, все радикально 
изменил. К маю прошлого года, ког-
да Renault покинула состав акционе-
ров АВТОВАЗа, обвал рынка и про-
изводства достигал 90 %. Тогда мало 
кто верил, что из этого штопора 
можно выйти. Кроме нас самих.
Очевидно, на завод год назад вы 
пришли в качестве кризис-менеджера. 
С чего пришлось начинать?
Самой острой, неотложной задачей 
было оживить предприятие. В тот 
момент завод просто стоял.

АВТОВАЗ – это крупнейшее 
производственное предприятие 
страны, системообразующее для 
700-тысячного Тольятти. Это завод, 
на котором непосредственно занято 
32,5 тыс. человек, при общей числен-
ности коллектива в группе компа-
ний 41 тыс. На протяжении всей 
своей истории АВТОВАЗ – флагман 
автопрома. Поэтому скорейший пе-
резапуск предприятия не был чисто 
производственной задачей. Соци-

альная, а можно сказать, политиче-
ская составляющая была не менее 
важной.
Каким было финансовое состояние 
завода, когда вы его увидели? 
Непростое. Долговая нагрузка завода 
была существенной – около 100 млрд 
руб., но не критической по отноше-
нию к выручке, составлявшей около 
350 млрд руб. Но в новой реальности, 
в условиях почти троекратного паде-
ния рынка, до 650 тыс. автомобилей 
в 2022 г., эта нагрузка начала силь-
но придавливать АВТОВАЗ. Месяц 
простоя завода – убыток порядка 
45–50 млрд руб. В 2022-м предприятие 
стояло практически четыре месяца. 
По итогам прошлого года АВТОВАЗ 
эффективно работал только 53 % вре-
мени. Но это успех, принимая во вни-
мание то, что нам предсказывали.
Что именно?
Незадолго до своего ухода Renault 
направила официальное письмо 
в Минпромторг. В нем французы 
прогнозировали, что возобновление 
производства на АВТОВАЗе возмож-
но только к маю 2023 г. Причем моде-
лей прошлого поколения. На прак-
тике нам удалось запустить главный 
конвейер уже в июне прошлого 
года. Возобновили выпуск доволь-
но современной модели Granta – да, 
в специальной версии, тем не менее 
в полном соответствии с техниче-
ским регламентом. 	
Каких усилий это потребовало?
Если одним словом, то колоссаль-
ных. И то, что АВТОВАЗ так быстро 
встал не просто с колен, но начал 
набирать свой исходный темп, это, 
конечно, трудовой подвиг всей на-
шей команды. И конечно, мы очень 
благодарны российскому правитель-
ству, правительству Самарской об-
ласти за самую широкую поддержку. 
Особенно за то, что в нас поверили. 
За доверие, которое нам оказали, – 
это большой стимул.
Тем не менее, что будет с продуктом 
АВТОВАЗа после ухода основного 
технологического партнера?
Свои продукты у АВТОВАЗа есть. 
Это и Granta, и наш бестселлер Niva. 
Этой весной к ним добавилась Vesta – 

ее производство перенесли с нашей 
площадки в Ижевске взамен ушед-
ших из Тольятти моделей Renault.   

Сегодня завод в Тольятти выпу-
скает автомобиль каждые 20 секунд. 
Предприятие работает с полной 
загрузкой, в двухсменном режиме 
с шестидневной рабочей неделей.
Машины надо из чего-то делать. Что 
с компонентной базой? 
Непосредственно в периметре 
АВТОВАЗа находится более 1,6 тыс. 
поставщиков, на предприятиях 
которых в общей сложности рабо-
тает около полумиллиона человек. 
Год назад все они оказались в очень 
сложном положении. Так что нам 
пришлось, как барону Мюнхгаузену, 
обхватив лошадь ногами, вытащить 
за косу и себя, и всех остальных. Дру-
гого выхода просто не было.

Если производство и поставка всех 
нужных нам комплектующих не будут 
работать так же четко и эффективно, 
как конвейер АВТОВАЗа, то произ-
вести качественный, современный 
автомобиль по доступной цене мы не 
сможем. Решить все вопросы с компо-
нентной базой АВТОВАЗ в одиночку 
не может при всем желании. Это 
тема, которая имеет государственный 
характер: достижение Россией техно-
логического суверенитета. АВТОВАЗу 
предстоит играть в решении этой про-
блемы одну из ключевых ролей – та-
кая задача правительством нам также 
поставлена.
На каком этапе ее решения вы 
находитесь? 

Мы стараемся просчитывать на 
несколько шагов вперед. Уже форми-
руем нашу средне- и долгосрочную 
стратегию на десять лет. Осенью 
перезапустим производство Largus, 
в конце года – e-Largus, в будущем 
году запустим новое семейство 
в классе B. В дальнейшем разовьем 
платформу Vesta до кроссовера. 
В планах создание новых продукто-
вых линеек и существенное увели-
чение выпуска автомобилей. В том 
числе совместно с нашими новыми, 
китайскими партнерами. В скором 
времени мы выйдем на рынок с их 
продуктами – кроссоверами и седа-
нами в классах C и D, которые будут 
продаваться под брендом LADA. 
У нас более 300 дилерских центров – 
мы сможем достаточно быстро 
расширить модельный ряд, активно 
проявить себя еще и в новых сегмен-
тах, наращивая производство.
Вы сказали о полной загрузке 
площадки в Тольятти. Под ваши планы 
у вас есть дополнительные мощности?
Есть. В самом Тольятти – площадка 
бывшего завода GM. В Ижевске – 
современные конвейерные линии 
мощностью 130 тыс. автомобилей 
в год. Площадка в Санкт-Петербур-
ге – бывший завод Nissan, который 
мы получили в феврале.

Но самое основное – люди, кото-
рые работают на АВТОВАЗе по всей 
стране. Это наша главная сила.  
У АВТОВАЗа есть все для быстрого 
качественного рывка. Результаты на-
шей работы не заставят себя ждать.  б е с е д о в а л  В ладимир  В олков

В планах создание новых продуктовых 
линеек и существенное увеличение 
выпуска автомобилей. В том числе 
совместно с новыми, китайскими 
партнерами. В скором времени мы 
выйдем на рынок с их кроссоверами 
и седанами, которые будут 
продаваться под брендом LADA
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С   З А Р У Б Е Ж Н Ы М И  И Г Р О К А М И  –  Б Л А Г О Д А Р Я  С Т А В К Е  Н А  Л И Ч Н Ы Е 

О Т Н О Ш Е Н И Я .  Р А С С К А З Ы В А Е М  Т Р И  И С Т О Р И И  О  Т О М ,  К А К  В  Т Р У Д Н Ы Е 

В Р Е М Е Н А  Н А  П Е Р В Ы Й  П Л А Н  В  Б И З Н Е С Е  В Ы Х О Д И Т  Н Е  « Ч Т О » ,  А  « К Т О »

Ирина Головченко: 
«КОГДА ИДЕТ ОТКРЫТЫЙ 
ДИАЛОГ С ВЛАСТЬЮ, 
РОССИЙСКИЙ БИЗНЕС 
РАСТЕТ И СТАНОВИТСЯ 
СИЛЬНЕЕ»

КОМПАНИЯ: «Валта Пет Продактс» – 
крупнейший в России дистрибьютор 
отечественных и зарубежных товаров 
для домашних питомцев. Годовой оборот 
в 2022 г. превысил 15 млрд руб.
РОСТ: в 2022 г. по сравнению с преды-
дущим – 37 %, в 2023 г. – плановый 27 %.
МЕТОДЫ: личные отношения с партне-
рами крепче официальных договоров, 
трансформация из дистрибьютора в сер-
висную и производственную компанию.

ОБГОН РАЗРЕШЕН

б и з н е с _истории

КАК РОССИЙСКИЙ БИЗНЕС ВКЛЮЧАЕТ ПЯТУЮ 

СКОРОСТЬ, КОГДА ВСЕ ВОКРУГ ТОРМОЗЯТ

т е к с т  Мария  Коб ер

 – Зообизнес, которому мы посвятили 
27 лет, – очень добрый, человечный 
рынок, – уверена гендиректор «Валты» 
Ирина Головченко. – По сути мы под-
держиваем благоприятный психологи-
ческий климат в обществе: ведь когда 
здоров и счастлив питомец, тогда и его 
владелец полон энергии и сил. А это 
так актуально в наше неспокойное 
время.

Эту миссию разделяют практиче-
ски все производители зоотоваров 
в мире. Может быть, поэтому, ког-
да против России начали вводить 
санкции, из 65 иностранных произво-
дителей сотрудничество с «Валтой» 
прервали лишь пять, из них «по прин-
ципиальным соображениям» – трое. 

– Например, немецкие партнеры 
мне сказали: «Вообще не представ-
ляем, что может случиться, чтобы 
мы перестали сотрудничать. В конце 
концов, мы же не с политиками рабо-
таем, а с тобой лично. Мы уже 24 года 
вместе, почти родственники». И дей-
ствительно, команда «Валты» все это 
время вкладывалась в развитие их 
бренда, неужели теперь я или наши 
кошки и собаки вдруг стали плохими?

«Четвероногая дипломатия» позво-
лила игрокам этого рынка справить-
ся с большинством вызовов. Делать 
домашних питомцев заложниками 
политических игр не только глупо, 
но и бесчеловечно. Ведь многие со-
временные породы животных порой 

привязаны к определенному корму не 
гастрономически, а биологически – 
как диабетик к инсулину. От благо-
получия зообизнеса зависит каждая 
вторая семья, и потребность в заботе 
о живых существах всегда усиливается 
в кризисы.  

Еще в 2019 г. «Валта» начала про-
цесс локализации производства зару-
бежных брендов, а затем вложилась 
и в собственные. Сегодня влажные 
и сухие корма под своей торговой мар-
кой «Мнямс» производятся в России, 
а их продажи в последний год вырос-
ли на 56 %. В июле 2023 г. компания 
планирует начать выпуск кормов под 
брендом Award на крупном россий-
ском заводе «Лимкорм». 

Однако пока не все так радужно: 
во-первых, объемы выпуска россий-
ских кормов растут, и мощностей 
стало не хватать. Во-вторых, силь-
на зависимость от импорта кормов 
суперпремиального и премиального 
качества, здесь она будет сохраняться 
еще три-четыре года минимум. Это 
сложнейший продукт, поддающийся 
импортозамещению с большим тру-
дом. Даже собственной мясокостной 
муки и премиксов качества human 
grade в России недостаточно, в нуж-
ных объемах ее можно производить 
только из птицы. Что же касается 
натуральных усилителей вкуса и ги-
дролизатов, то сегодня их производит 
единственный завод в России, и тот 
находится в 10 км от границы с Украи-
ной, со всеми вытекающими рисками.

– Формирование отечественного 
производства кормов, ветеринарных 
препаратов и лечебных диет – вопрос 
многих лет, потому что за этим стоит 
огромная прикладная наука, которая 

Татьяна Гороховская: 
«МЫ – СИБИРСКАЯ 
КОМПАНИЯ, И ЭТИМ 
ГОРДИМСЯ!»

КОМПАНИЯ: Siberian Wellness, 
международный производитель БАД 
и натуральной косметики в СНГ, Европе 
и Юго-Восточной Азии. В России 
на этом рынке занимает третью 
позицию с долей 5,8 %.
РОСТ: по итогам 2022 г. продажи в Рос-
сии увеличились на 34 %, в Азербайджа-
не – на 98 %, в Сербии – на 39 %, в Кирги-
зии – на 30 %, во Вьетнаме – на 15 %.
МЕТОДЫ: прямые продажи по модели 

Делать домашних 
питомцев 
заложниками 
политических игр 
не только глупо, 
но и бесчеловечно

MLM, борьба за увеличение доли рынка 
компании, строительство собственных 
производств в России и за рубежом, раз-
витие сети международных партнерств.

– Честно говоря, если смотреть исклю-
чительно на цифры в отчетах, сложно 
поверить, что мы развиваемся в услови-
ях глобального кризиса, – улыбается 
основатель Siberian Wellness Татьяна 
Гороховская. – Темпы развития у нас 
сегодня высокие как никогда.

В 2022 г. Siberian Wellness купила 
завод Dahlia в Сербии, инвестировала 
в создание фруктовых садов и ново-
го завода в Узбекистане, расширила 
производственно-логистическую 
площадку в России, а также присоеди-
нила российскую компанию прямых 
продаж парфюмерии Ciel. На вопрос 
о том, пришлось ли корректировать 
свои планы в связи с напряженностью 
в международной повестке, Тать
яна Гороховская отвечает так: «Через 
четыре месяца нам исполнится 27 лет, 
мы за это время столько всего пережи-
ли! Нельзя постоянно перестраивать 
стратегию под давлением временных 
обстоятельств, у нас есть генеральная 
линия – и это главное».

И все-таки изменения произошли. 
Если раньше на 2/3 рост компании 
был обусловлен продажами в Евро-
пе и Азии, то в этом году домашний 
рынок вырос на 34 %. И дело не только 
в уходе крупных западных игроков, из 
них всерьез ушел только Amway. Рынок 
красоты и здоровья высвобождается 
еще и за счет того, что многие крупные 
косметические компании держатся 
за устаревшие бизнес-модели. 

– А люди сейчас стремятся к жизни 
осознанной: ЗОЖ, ПП, БАД – эти 
аббревиатуры звучат чаще, чем назва-
ния люксовых брендов, потому что те-
перь недопустимо болеть. Пандемия 
послужила триггером для настоящего 
взлета тренда на велнес. И для нас 
именно это ключевая компетенция.

Татьяне удалось сохранить почти 
всех своих западных партнеров, им 
по-прежнему интересна международ-
ная компания, которая легко откли-
кается на инновации. Огромную роль 
играют прочные личные связи.

– Все знают, что у нас сибирские 
корни, и мы этим гордимся, – говорит 
Гороховская. – Ведь бизнес прямых 
продаж построен на Human to Human. 
Не хочешь зависеть от политической 
конъюнктуры – вкладывайся в челове-
ческие отношения.

Siberian Wellness не отказалась 
даже от поддержки своих экологиче-
ских проектов. Татьяна уверена, что 
забота об окружающем мире является 
не оперативной задачей, а фунда-
ментом, на котором она построила 
бизнес: 

– В 2022 г. мы запустили два про-
екта, связанных с сохранением ис-
чезающих популяций диких оленей 
российского Севера и гренландских 
китов на Шантарах. А прямо сейчас 
продолжаем работать над восстановле-
нием лесов в рамках международного 
проекта «100 га» – деревья сажают 
команды всех наших стран.

После 24 февраля один крупный 
поставщик сырья все же прекратил 
работать с Россией. Мера с его стороны 
исключительно вынужденная. Чтобы 
смягчить ситуацию, партнеры сами 
нашли себе замену и познакомили 
Siberian Wellness с другой компанией, 
которая выразила готовность сотруд-
ничать, несмотря на санкции.

– Мы играем вдолгую, поэтому 
сохраняем курс на международное 
развитие, – говорит Гороховская. –
Во-первых, у нас большие планы 
по выходу в новые страны ЮВА – мы 
уже формируем ассортимент специ-
ально для Таиланда и Южной Кореи. 
Во-вторых, выходим на один из самых 
развитых рынков Европы – в Италию, 
и в успехе я абсолютно уверена. 

Как бренд, чей успех 
идет от природы, 
мы прежде всего 
должны транслировать 
не прагматичность, 
а глобальные 
ценности

у нас только начинает развиваться, – 
говорит Ирина Головченко. – Одна 
из главных наших задач сегодня – 
выращивание собственной когорты 
технологов и диетологов. Только 
тогда можно говорить о полноценной 
индустрии. С игрушками и аксессу
арами проще. Их мы теперь произ-
водим под своей торговой маркой 
Mr. Kranch. 

Для «Валты» санкционное давле-
ние стало не только возможностью со-
здать российскую линейку товаров, но 
и проверкой своих партнеров на пре-
данность. И компания не собирается 
возвращать в свой портфель тех, кто 
провалил этот тест, даже если они 
когда-нибудь захотят вернуться. 
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тели укладочной техники предлагали 
нам на тест-драйв свои машины, и по 
его итогам, опираясь на наши пожела-
ния, вносили изменения в конструк-
тив, – говорит Калинин.

Происходят серьезные перемены 
и в самом отечественном дорожном 
строительстве. Кризис очищает ры-
нок от слабых игроков. Когда в реги-
онах появились средства на развитие 
инфраструктуры, выяснилось, что не 
все местные дорожно-строительные 
компании обладают нужными компе-
тенциями. 

Поэтому такие игроки, как  
«АБЗ-1», получили новые возмож-
ности для роста. Кроме родного 
Санкт-Петербурга и Ленинградской 
области, компания оказалась востре-
бованной в Псковской, Тверской обла-
стях, Республике Карелия и Перми.

– В новых для нас регионах мы 
изучаем потребности рынка. Напри-
мер, в Пермском крае мы предложили 
себя как строители развязок, потому 
что крупных мостовых компаний там 
нет, – рассказывает Калинин. – А в са-
мом Санкт-Петербурге мы начали 
строить полностью новую трамвай-
ную сеть и будем ее обслуживать. Это 
для нас вызов. Мы как дорожная ком-
пания постепенно наращиваем ком-
петенции и в транспортной отрасли, 
будем оказывать услуги по перевозке 
пассажиров.

Однако чтобы окупить расходы 
по перемещению техники и мобиль-
ных заводов, сегодня необходимо 
иметь в регионе стабильный пакет 
заказов, а местные власти пока делают 
только короткие закупки. 

– Поэтому мы очень аккуратно 
действуем, – заключает Михаил 
Калинин, – и стараемся заходить в те 
регионы, где есть долгосрочное виде-
ние. Радует, что и таких заказчиков 
становится все больше.

Предприниматель добавляет: «Мой 
дед говорил: “Чужим умом долго жить 
нельзя”. Это про то, что идти вперед 
только за счет лучших зарубежных тех-
нологий невозможно. Рост и развитие 
реальны, только если вкладываешься 
в людей, ценишь их растущие компе-
тенции, воплощаешь их зрелые идеи». 

Михаил Калинин: 
«МЫ МОЖЕМ 
ПРЕДЛОЖИТЬ МНОГО 
НОВЫХ РЕШЕНИЙ 
ВО БЛАГО ОТРАСЛИ»

КОМПАНИЯ: ГК «АБЗ-1» – группа 
дорожно-строительных компаний с годо-
вым оборотом 25,8 млрд руб., крупней-
ший в России производитель асфальто-
бетонных смесей с мощностью выпуска 
1,5 млн т в год.
РОСТ: выручка в 2022 г. по сравнению 
с 2021-м увеличилась на 20 %.
МЕТОДЫ: развитие новых технологий, 
расширение компетенций и выход 
на новые региональные рынки.

– Группа компаний «АБЗ-1» ведет 
историю с Асфальтобетонного завода 
№ 1, который открывал еще Сергей 
Миронович Киров в 1932 г. В пост-
советские времена производство 
радикально модернизировали в соот-
ветствии с мировыми стандартами, 
самый передовой на тот момент опыт 
был адаптирован под реалии отрасли. 
С начала 2000-х на базе предприя-
тий создана группа дорожно-строи-
тельных компаний, в итоге «АБЗ-1» 
научилась строить объекты дорожной 
инфраструктуры любой сложности, 
став технологическим лидером своей 
отрасли.

Исполнительный директор Ми-
хаил Калинин уверен, что афоризм 
про две российские беды скоро канет 

в прошлое: «Федеральные трассы уже 
сегодня отличного качества. Сейчас 
из Москвы в Санкт-Петербург можно 
домчаться за пять-шесть часов! Теперь 
пришло время развивать и региональ-
ную транспортную сеть». 

До 2030 г. на нацпроект «Безопас-
ные и качественные автомобильные 
дороги» планируется выделить более 
11 трлн руб. Локализация в России 
химических компонентов, которые 
еще недавно полностью поставлялись 
из-за рубежа, сегодня приближается 
к 100 %. 

– Конечно, доступ к передовым тех-
нологиям затруднился с ухудшением 
геополитической обстановки, – при-
знает Михаил Калинин. Но на личных 
отношениях эти разрывы не сказались. 
А гендиректор российского подразде-
ления одной из таких компаний даже 
решил принять гражданство РФ.

Еще одна временная проблема – 
с одного дня до нескольких месяцев 
увеличились сроки поставок запчастей 
для производственного оборудования. 
Но при грамотном планировании 
запасов жить можно без дефицита. 
Производство 80 % необходимых нам 
запчастей уже успешно импортоза-
мещено. Кроме того, в прошлом году 
компания полностью перевела произ-
водственные мощности на отечествен-
ное программное обеспечение.

Многие аналоги европейского 
и американского оборудования сейчас 
можно уверенно приобретать в Китае, 
где дорожное строительство достигло 
невиданных масштабов. 

– Также я надеюсь, что и отече-
ственные изготовители смогут взять 
реванш. В прошлом году производи-

Федеральные 
трассы уже сегодня 
отличного качества. 
Сейчас из Москвы 
в Санкт-Петербург 
можно домчаться 
за пять-шесть часов!
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Ф О Р У М  « С И Л Ь Н Ы Е  И Д Е И 
Д Л Я   Н О В О Г О  В Р Е М Е Н И »

	 28–29 июня 

	� Москва, Центр международной 
торговли (ЦМТ) 

Лидеры и эксперты в сфере экономи-
ки, технологического и социального 
развития, НКО, образования, город-
ской среды, представители государства 
и просто неравнодушные граждане 
соберутся для широкого обсуждения 
100 сильных идей, способных пере-
загрузить экономику и социальную 
сферу России, выработать технологи-
ческую стратегию развития страны. 
Также цель Форума – организовать ко-
манды, готовые приступить к реализа-
ции своих идей и проектов, тиражиро-
ванию практик, способных обеспечить 
устойчивое развитие России в новых 
экономических условиях. Организато-
рами мероприятия выступают Агент-
ство стратегических инициатив (АСИ) 
и Фонд Росконгресс. 

С И Л Ь Н Ы Е  И Д Е И  Д Л Я  Р А З В И Т И Я  С Т Р А Н Ы  И  П Е Р Е Д О В Ы Е  К В А Н Т О В Ы Е  Т Е Х Н О Л О Г И И ,  П Е Р С П Е К Т И В Ы 

Р О С С И Й С К О - А Ф Р И К А Н С К И Х  О Т Н О Ш Е Н И Й  И  Г Л О Б А Л Ь Н А Я  Э Н Е Р Г Е Т И К А  В  Н О В О Й  Р Е А Л Ь Н О С Т И ,  Н А У К А 

И  В И Н О Д Е Л И Е  –  В С Е  Э Т О  Т Е М Ы  Р А З Л И Ч Н Ы Х  М Е Р О П Р И Я Т И Й  Ф О Н Д А  Р О С К О Н Г Р Е С С .  П Р Е Д С Т А В Л Я Е М 

К А Л Е Н Д А Р Ь  Г Л А В Н Ы Х  Д Е Л О В Ы Х  С О Б Ы Т И Й  Н А  2 0 2 3  Г .

качественно нового уровня нашего 
взаимовыгодного партнерства, от-
вечающего вызовам XXI века. Цель 
мероприятия – укрепление всеобъем-
лющего и равноправного сотрудниче-
ства России с африканскими странами 
во всех его измерениях: политике, 
безопасности, экономике, научно-
технической и культурно-гуманитар-
ной сферах. В рамках саммита прохо-
дит Экономический и гуманитарный 
форум Россия–Африка с масштабной 
выставочной экспозицией и площад-
кой для проведения деловых встреч.

М Е Ж Д У Н А Р О Д Н Ы Й  Ф О Р У М 
« Д Е Н Ь  С О К О Л А »

	 10 сентября

	 Владивосток, о. Русский, ДВФУ 

Главная тема мероприятия – учрежде-
ние глобальной программы сохране-
ния сокола, Всемирной соколиной 
инициативы, в рамках которой в Рос-
сии создаются центры реинтродукции 
и сохранения птиц семейств соко-
линых в Камчатском крае и дрофи-
ных в Республике Калмыкия. Форум 
способствует развитию международ-
ного диалога в сфере ответственного 
отношения к природе, сохранению 
и приумножению популяции камчат-
ского кречета и в целом редких видов 
птиц. Мероприятие проходит в старто-
вый день Восточного экономического 
форума. На выставке «Улица Дальнего 
Востока» откроют совместную интер
активную экспозицию Минприроды 
России и Камчатского края «Дом соко-
ла», посвященную истории и эволю-
ции хищных птиц. Здесь можно будет 

Ф О Р У М  Б У Д У Щ И Х  Т Е Х Н О Л О Г И Й . 
В Ы Ч И С Л Е Н И Я  И  С В Я З Ь . 
К В А Н Т О В Ы Й  М И Р 

	 9–14 июля 

	� Москва, Центр международной 
торговли (ЦМТ) 

Одно из самых престижных научно-
практических мероприятий в сфере 
квантовых технологий, где встреча
ются ученые из ведущих университе-
тов и исследовательских центров мира, 
эксперты и представители бизнеса, 

работающие над созданием и внедре-
нием инновационных решений. Боль-
шое внимание уделяется презентации 
передовых достижений в сфере раз-
работки и применения коммерческих 
продуктов. Форум проводится в рамках 
мероприятий Десятилетия науки 
и технологий в России, объявленного 
в 2022 г. указом Президента Россий-
ской Федерации Владимира Путина. 
Оператором мероприятия выступает 
Фонд Росконгресс, соорганизаторами – 
госкорпорация «Росатом» и ОАО РЖД.

В Т О Р О Й  С А М М И Т ,
Э К О Н О М И Ч Е С К И Й 
И   Г У М А Н И Т А Р Н Ы Й  Ф О Р У М 
Р О С С И Я – А Ф Р И К А 

	 26–29 июля 

	� Санкт-Петербург, 
КВЦ «Экспофорум»

Проведение этого крупнейшего 
в российско-африканских отношени-
ях события нацелено на достижение 

В О С Т О Ч Н Ы Й 
Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  Ф О Р У М 

	 10–13 сентября 

	 Владивосток, о. Русский, ДВФУ
 
Ключевая международная площадка 
для создания и укрепления связей 
российского и мирового инвести-
ционного сообщества, всесторонней 
экспертной оценки экономического 
потенциала российского Дальнего Вос-
тока, представления его инвестицион-
ных возможностей и условий ведения 
бизнеса на территориях опережаю
щего развития. 

В 2022 г. на ВНОТ состоялось  

более 100 мероприятий

Кречет в России является  

охраняемым видом

Министр иностранных дел РФ 

Сергей Лавров и председатель Комиссии 

Африканского союза Мусса Факи МахаматНа Российской энергетической неделе – 2022

ВЭФ традиционно проходит в кампусе  

Дальневосточного федерального университета

б и з н е с _календарь

увидеть живого сокола и стать свидете-
лями его показательного полета.  
Организаторы форума – Правитель-
ство России, Минприроды России, 
Правительство Камчатского края 
и Фонд Росконгресс.
 

В С Е Р О С С И Й С К А Я  Н Е Д Е Л Я 
О Х Р А Н Ы  Т Р У Д А  ( В Н О Т )

	 26–29 сентября

	� Краснодарский край, федеральная 
территория «Сириус»

Глобальная дискуссионная площадка 
для обсуждения современных тенден-
ций в области обеспечения безопасных 
условий труда и сохранения здоровья 
сотрудников на производстве. Меро
приятие международного уровня 
объединяет представителей бизнеса 
и власти, чей конструктивный диалог 
помогает совершенствовать законода-
тельство в сфере охраны труда, способ-
ствует промышленной безопасности 
и формированию здорового образа 
жизни работников. Организатором 
ВНОТ выступает Министерство труда 
и социальной защиты Российской 
Федерации.

КАЛЕНДАРЬ  
СОБЫТИЙ – 2023
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М Е Ж Д У Н А Р О Д Н Ы Й  Ф О Р У М 
« Э К О - А Л Т А Й .  Н И Т Ь  П Р И Р О Д Ы » 

	 29–30 сентября 

	� Горно-Алтайск, всесезонный 
курорт «Манжерок»

Республика Алтай заслуженно счита-
ется экологической столицей России. 
Это единственный субъект Российской 
Федерации, в Стратегии социально-
экономического развития которого 
определено ноосферное развитие 
региона. Форум «Эко-Алтай. Нить 
природы» – территория инновацион-
ных стратегий и экопроектов, объеди
няющая новые практики регионов 
для развития экономики и сохранения 
экологического баланса. Организато-
ры форума – Правительство Респуб
лики Алтай, Фонд Росконгресс и АНО 
«Центр развития Республики Алтай».

М Е Ж Д У Н А Р О Д Н Ы Й  Ф О Р У М 
« Р О С С И Й С К А Я 
Э Н Е Р Г Е Т И Ч Е С К А Я  Н Е Д Е Л Я » 

	 11–13 октября 

	 Москва, ЦВЗ «Манеж»

Крупнейшая площадка для обсужде-
ния тенденций мирового топливно-
энергетического комплекса, определе-
ния основных направлений развития 
отраслей ТЭК и поиска решений 
в ответ на существующие вызовы. 
В форуме примут участие главы госу-
дарств и правительств, представители 
крупнейших международных энерге-
тических компаний, ведущие мировые 
эксперты и представители СМИ. В рам-

ках РЭН проходит церемония награж-
дения победителей Всероссийского 
конкурса СМИ, пресс-служб компаний 
ТЭК и региональных администраций 
«МедиаТЭК». Форум проводится при 
поддержке Министерства энергетики 
РФ и Правительства Москвы.

Р О С С И Й С К И Й 
В И Н О Д Е Л Ь Ч Е С К И Й  Ф О Р У М

	 Ноябрь 

	 Москва

Новое ежегодное винодельческое меро-
приятие в России для диалога произ-
водителей и экспертов, потребителей 
и инвесторов, регуляторов и дистрибью-
торов рынка виноделия. Форум призван 
стать эффективным инструментом для 
развития виноградарства и виноделия, 
стимулирования их экспортного потен-
циала и формирования позитивного 
имиджа российского вина. Мероприя
тия форума включают обширную 
деловую программу и выставочное про-
странство от ведущих представителей 

индустрии, дегустации и мастер-клас-
сы, аукционы и культурную программу. 
Мероприятие проходит при поддержке 
Правительства Российской Федерации. 
Организаторами выступают Ассоциа-
ция виноградарей и виноделов России 
(АВВР) и Фонд Росконгресс.

К О Н Г Р Е С С  М О Л О Д Ы Х  У Ч Е Н Ы Х 

	 Декабрь 

	� Краснодарский край, федеральная 
территория «Сириус»

Участниками конгресса, который 
ежегодно проводится в рамках Десяти-
летия науки и технологий, являются 
представители ведущих научных школ 
из разных регионов России, научных 
и образовательных организаций, ор-
ганов власти, индустриальных парт
неров, яркие лидеры отечественной 
науки, а главное – молодые ученые, 
победители грантовых конкурсов, 

студенты и школьники. Программа 
конгресса включает круглые сто-
лы, экспертные сессии и панельные 
дискуссии, образовательный трек 
с лекциями и мастер-классами, вы-
ставку достижений по приоритетам 
научно-технологического развития 
и инициативам Десятилетия науки 
и технологий, а также спортивные 
и культурные мероприятия. Органи-
заторами Конгресса молодых ученых 
являются Министерство науки и выс-
шего образования Российской Федера-
ции, Координационный совет по делам 
молодежи в научной и образовательной 
сферах Совета при Президенте Россий-
ской Федерации по науке и образова-
нию и Фонд Росконгресс. Оператор Де-
сятилетия науки и технологий – АНО 
«Национальные приоритеты».

 б и з н е с _календарь

Российский винодельческий  

форум проходит с 2022 г.

В прошлом году конгресс 

посетили более 4000 участников

В Республике Алтай особо охраняемые природные  

территории занимают четверть площади региона
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ДИРЕКТОР ФОНДА РАЗВИТИЯ ЭКСПЕРТНО-

АНАЛИТИЧЕСКОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ «КОНТЕНТ»

ТЕРРИТОРИЯ ИННОВАЦИЙ
О Т К Р Ы В А Е Т  Ц И Ф Р О В О Е  Б У Д У Щ Е Е  Н А  П М Э Ф .  П Р Я М О  С Е Й Ч А С

«W TF – What the Future! Каким будет циф-
ровое будущее через десять лет?» – таким 
вопросом, ни больше ни меньше, орга-

низаторы «Территории инноваций» озадачили деловое 
сообщество. Искать ответы на него в ходе одной из клю-
чевых сессий площадки будут топ-5 экспертов в энерге-
тике, промышленности, финансах и ИТ-индустрии.

В этом году проект Фонда Росконгресс «Территория 
инноваций» порадует гостей ПМЭФ живыми дискуссия-
ми на самые интересные темы (ведь будущее интересует 
каждого), питч-сессиями стартапов и даже возможно-
стью самому принять участие в создании стенда (разуме-
ется, с помощью передовых технологий).

Деловая программа «Территории инноваций» весьма 
точно отражает главный девиз Форума – «Суверенное 
развитие – основа справедливого мира».

Тема технологического суверенитета прозвучит как 
минимум в трех разных измерениях. Первое и наибо-
лее очевидное – стремление к цифровой безопасности, 
то есть независимость от иностранных поставщиков 
системных решений. Представители власти и ИТ-сооб-

участники «Территории инноваций» представят свои 
проекты инвесторам из России и ОАЭ, страны – гостя 
ПМЭФ в 2023 г.

Причем оцениваться стартапы будут с точки зрения 
экспортного потенциала, что лишний раз подчерки-
вает основную идею Форума: суверенитет – это не про 
замкнутость. Напротив, это открытость внешнему, мно-
гополярному миру.

Технологии – легко
Инновационные проекты будут также представлены на 
Аллее стартапов от Фонда «Сколково». Российский фонд 
развития информационных технологий (РФРИТ) про-
демонстрирует инженерное ПО от компании «Аскон», 
программные продукты для проектирования зданий 
и сооружений от Renga Software и другие проекты. Кроме 
того, посетители «Территории инноваций» смогут по-
знакомиться с универсальной образовательной VR-плат-
формой для специалистов по безопасности от компании 
«Форситек». На площадке также будет представлена 
продукция компании «Аквариус» – крупнейшего 
российского производителя компьютерной техники 
и ИТ-решений. К слову, на прошлом ПМЭФ «Аквариус» 
подписал сразу три знаковых соглашения, которые позво-
лили предоставлять заказчикам уникальные услуги.

А Московская биржа 15 июня проведет презентацию но-
вого сервиса собственной разработки для банков, брокеров 
и управляющих компаний. Также посетители «Террито-
рии инноваций» смогут протестировать терминал MOEX 
Treasury, предоставляющий российским компаниям воз-
можность самостоятельного управления ликвидностью 
напрямую на биржевых рынках, включая инструменты 
валютного рынка для конверсионных операций и произ-
водные инструменты для хеджирования рисков.

Главным же интерактивом «Территории инноваций» 
в 2023 г. станет то, что ее интерьер будет создаваться 
непосредственно во время Форума. Крупногабаритный 
3D-принтер F2 Gigantry (область печати 3,5 х 1,8 х 1,5 м) – 
разработка ООО «Ф2 Инновации» совместно с МГТУ 
им. Н. Э. Баумана – напечатает из полимерных гранул 
уникальные стулья для спикеров и участников Фору-

На площадке «Территория инноваций» пройдут дискуссии,  

питч-сессии, презентации и другие мероприятия

АЛЕКСЕЙ КАЛИНИН, председатель совета директоров 
ГК «Аквариус»:

 Сегодня от российских компаний ждут реализации 
сложных проектов собственными силами. “Аквариус” 
к этому готов. Для этого у нас есть более чем 34-летний 
опыт в разработке и производстве, все необходимые техно-
логии и ресурсы – как человеческие, так и производствен-
ные. Только за последние полгода компания выросла в два 
раза по количеству сотрудников и в два раза увеличила 
объем инвестиций в развитие и производство

б и з н е с _инновации

С Е Р В И С Ы  Ф О Н Д А  Р О С К О Н Г Р Е С С  Д Л Я 
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Информационная линия +7 (812) 680 00 00  
с голосовым ботом

Информационная линия ПМЭФ работает круглый год, 
в периоды пиковой нагрузки цифровой помощник помо-
гает обеспечить высокий уровень обслуживания целевых 
групп ПМЭФ. Организация Форума требует соблюдения 
определенных правил; образ жизни и деловая активность 
участников подразумевает высококлассный сервис. За-
пуск голосового бота стал одним из эффективных элемен-
тов предоставления информации за счет взаимодействия 
24/7 и моментальных роботизированных ответов

Телеграм-бот @my_SPIEF_bot

Для расширения каналов коммуникации Межрегиональ-
ный контактный центр внедрил инструмент искусственно-
го интеллекта – телеграм-бот. Участники могут получать 
информацию круглосуточно на русском и английском 
языках. Все общение с ботом ведется напрямую через 
мессенджер.
Межрегиональный контактный центр – бизнес-партнер 
по digital-маркетингу, работе с клиентами и делегат-
менеджменту в рамках мероприятий Фонда Росконгресс

щества оценят перспективы отечественного ПО и поста-
раются ответить на вопрос, что же все-таки выгоднее – 
строить альянсы или поддерживать условия высокой 
конкуренции.

Вторая дискуссия затронет тему суверенитета в регио-
нальном разрезе. Она будет посвящена научно-промыш-
ленным агломерациям – индустриальным паркам, ОЭЗ, 
ИНТЦ и прочим форматам, объединяющим инноваци-
онный бизнес, промышленность и ученых.

Наконец, эксперты обсудят преимущества отече-
ственного софта на примере одной узкой, но крайне 
привлекательной отрасли – киноиндустрии. Тем более 
здесь России есть чем гордиться. Чего стоит тот же «Вы-
зов» – первый в мире полнометражный фильм, снятый 
в космосе.

Важно, что «Территория инноваций» – это место, где 
слова подкрепляются делом. И если здесь говорят о под-
держке молодых команд (одна из сессий, в частности, 
будет посвящена студенческому предпринимательству), 
то им дают реальный шанс найти финансирование, 
клиентов и менторов. На традиционной питч-сессии 

Живой формат площадки позволит молодым командам  

представить свои проекты серьезным инвесторам  

и найти реальное финансирование 

ма. Весь процесс печати можно будет увидеть своими 
глазами. Еще одна разработка МГТУ им. Н. Э. Баумана – 
промышленный комплекс для селективного лазерного 
плавления СЛП-250 – изготовит кружки из авиационно-
го алюминия с логотипом ПМЭФ-2023, которые станут 
приятным сувениром с Форума. Уникальная геометрия 
изделий будет получена аддитивными технологиями, 
чего не добиться традиционными методами – литьем, 
штамповкой и прокаткой. Технологии не стоят на месте!
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нии Google способен отвечать на любые 
вопросы и вести диалог на любую тему. 
Модель содержит 540 млрд параметров 
(показатель сложности нейросети, 
от которого зависит, насколько точный 
результат она может выдать), что почти 
в три раза больше, чем у ChatGPT. 

Второй страной по уровню разви-
тия технологий машинного обучения 
в целом и генеративных нейросетей 
в частности является Китай. Например, 
у компании Tencent есть платформа 
Different Dimension Me для перевода 
фотографий людей в картинки аниме. 
В Китае также было создано решение 
ERNIE-ViLG, превращающее текст 
в изображения. Еще один сервис с по-
хожим функционалом, Taiyi, разрабо-
тал известный компьютерный ученый 
Гарри Шум, который основал Microsoft 
Research Asia, крупнейший центр раз-
работки Microsoft за пределами США.

Не отстает и Россия. В конце апреля 
этого года «Сбер» запустил в тестовом 
режиме собственную мультимодаль-
ную нейросеть GigaСhat, на первом эта-
пе доступ к ней будет предоставляться 
по приглашению. Архитектура сервиса 
основана на нейросетевом ансамбле 
модели NeONKA (Neural Omnimodal 
Network with Knowledge-Awareness – 
собственной разработке Сбербанка, 
название которой содержит аллюзию 
на повесть братьев Стругацких «Сказка 
о Тройке»), включающей различные 
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нейросетевые модели. За счет этого 
нейросеть может поддерживать беседу, 
генерировать тексты и изображения, 
а также писать программные коды. 
Модель уже внедряется во многие 
сервисы «Сбера»: первым, в котором 
все возможности будут реализованы 
в полном объеме, станет виртуальный 
ассистент «Салют». 

«Яндекс» разработал первое поко-
ление генеративной нейросети YaLM 
и работает над версией 2.0. На базе 
прошлого поколения нейросети еще 
с лета 2021 г. работает сервис «Бала-
боба», который может генерировать 
связные тексты на заданные темы, но 
пока справляется с этим существенно 
хуже, чем ChatGPT.

Кроме того, в апреле 2023 г. «Ян-
декс» представил генеративную ней-
росеть «Шедеврум», которая может по 
описанию создавать изображения. ИИ 
работает на русском и английском язы-
ках в приложениях для iOS и Android. 
Нейросеть умеет подражать известным 
художникам, работать в разных худо-
жественных стилях, а также учитывает 
пожелания пользователей, например 
режим «фотореализм» или «высокая 
детализация». Чем более подробное 
описание предоставит пользователь, 
тем лучше результат. Нейросеть обу-
чали на более чем 240 млн картинок 
с описанием. Сейчас она продолжает 
обучение уже на более чем 500 млн 
примеров. 

Горе от ума 
У нейросетей есть и «темная» сторо-
на. Еще в апреле 2021 г. Еврокомиссия 
предложила ограничить использо-
вание ИИ с «высокими рисками для 
общества». Речь идет о конкретных 
сферах применения, где технологии, 
по мнению ведомства, могут быть 
небезопасны для людей, – алгоритмах, 
которые манипулируют поведением 
и влияют на выбор. В апреле этого 
года администрация президента 
США Джозефа Байдена заявила, что 
запрашивает комментарии обще-
ственности о потенциальных мерах 
контроля для систем искусственного 
интеллекта, поскольку возникают 
вопросы о его влиянии на националь-
ную безопасность и образование.

Опасения американских властей 
не беспочвенны. Уже сейчас развитие 
генеративных ИИ достигло такого 
уровня, что стало возможно создавать 
изображения и даже видео, сложно 
отличимые от настоящих. Это создает 

К А К  У С Т Р О Е Н Ы  Н Е Й Р О С Е Т И 
Нейросеть – это программа, которая 
умеет обучаться на основе данных 
и примеров. Она не работает по готовым 
правилам и алгоритмам, а создает их сама 
во время обучения. Базовая топология 
нейросети включает в себя несколько 
основных элементов: входной слой, 
скрытые слои и выходной слой. Входной 
слой принимает данные, которые будут 
обрабатываться нейросетью. Скрытые 
слои выполняют вычисления и передают 
результаты на следующий слой. Выходной 
слой представляет собой конечный ре-
зультат работы нейросети. Каждый слой 
состоит из нескольких нейронов, которые 
имеют свои синаптические веса (synaptic 
weights). Это числовые значения, опреде-
ляющие вклад каждого нейрона в выход-
ной результат нейросети. Когда говорят, 
что у нейросети несколько миллиардов 
параметров, это означает, что таков объ-
ем всех ее синаптических весов

Герои нашего времени
В декабре 2022 г. дизайнер из Сан- 
Франциско Аммар Реши дал задачу 
нейросети ChatGPT сгенерировать 
книгу по его словесному описа-
нию, а затем использовал нейросеть 
Midjourney для иллюстрирования 
произведения. Книгу он опубликовал 
на Amazon и просил по $9 за бумажную 
версию. Ситуация мгновенно вызвала 
скандал. Ряд художников и дизайнеров 
заявили, что Реши наживается на твор-
честве других людей, так как нейросеть 
обучается на произведениях реальных 

б и з н е с _нейросети

живых авторов.  Amazon приостановил 
продажи, сославшись на «подозритель-
ную деятельность», – к тому моменту 
Реши продал уже 841 копию. И у него 
появилось большое число последо-
вателей. По состоянию на середину 
февраля 2023 г., в магазине Amazon 
Kindle было свыше 200 электронных 
книг, в которых ChatGPT указывался 
как автор или соавтор. 

ChatGPT – это чат-бот, умеющий 
распознавать нативный язык и ге-
нерировать связные тексты, а также 
программные коды. Его разработала 

компания OpenAI (ее в 2015 г. основал 
Илон Маск, но затем отошел от дел) 
в сотрудничестве с Microsoft, которая 
уже встроила нейросеть в свой брау-
зер Bing. С ноября 2022 г. к ChatGPT  
был открыт свободный доступ пользо-
вателям. 

Проект Midjourney является серви-
сом на базе нейросети, позволяющим 
создавать картинки по текстовому опи-
санию. Это разработка одноименной 
американской компании, основанной 
ученым и предпринимателем Дэвидом 
Хольцем – 33-летним выпускником 
факультета прикладной математики 
Университета Северной Каролины. 
До этого проекта он изучал алгоритмы 
нейровизуализации, в том числе для 
NASA, а также основал другую компа-
нию – Leap Motion, которая разраба-
тывает датчики движения и другие 
системы распознавания человеческих 
жестов. 

При этом в мире существует уже бо-
лее сотни нейросетей, почти неизвест-
ных широкой публике. Часть из них 
существенно превосходит внезапно 
ставших звездами «братьев по разуму». 
К примеру, чат-бот LaMDA от компа-

Изображение мероприятия ПМЭФ, 

сгенерированное нейросетью Stable Diffusion

Для генерации изображений в нейросетях необходимы грамотные 

промты – подробные описания желаемого результата
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публикации письма тот же Илон 
Маск основал компанию X.AI, которая 
работает над альтернативой чат-бота 
ChatGPT под названием TruthGPT.

Нейросеть за работой
Решения на базе ИИ уже сейчас при-
носят значительную выгоду бизнесу. 
Правда, вклад генеративных нейросе-
тей вроде ChatGPT и Midjourney пока 
оценить отдельно сложно, так как это 
направление начало развиваться до-
статочно недавно. Но есть косвенные 
признаки. Например, весной этого 
года Стэнфордский университет 
и Массачусетский технологический 
институт опубликовали исследо-
вание, согласно которому инстру-
менты генеративного ИИ повысили 
продуктивность работников службы 
поддержки в одной из крупнейших 
компаний по разработке ПО на 14 %. 

До недавнего времени нейросетям 
доверяли более «скучную» работу, на-
пример анализировать спутниковые 

беспрецедентные вызовы для жур-
налистики, где фото и видеозаписи 
долгое время были главным дока-
зательством подлинности того или 
иного сообщения. 

В марте этого года Midjourney при-
остановил бесплатное использование 
сервиса для людей, не оплативших 
подписку. Как считается, причиной 
стали скандальные дипфейки, создан-
ные с помощью нейросети, которые 
прокатились по соцсетям: это арест 
Дональда Трампа и Папа Римский 
Франциск в роскошном пуховике 
Balenciaga. В самом Midjourney отри-
цали связь двух событий. 

По данным индекса AIAAIC, кото-
рый отслеживает инциденты, связан-
ные с этическим злоупотреблением 
искусственным интеллектом, количе-
ство подобных инцидентов увеличи-
лось с 2012 до 2023 г. в 26 раз. С другой 
стороны, теперь любая публичная 
персона, чьи компрометирующие 
фото или видео стали всеобщим до-
стоянием, может заявить, что это был 
дипфейк.

Распространение решений на базе 
ИИ также может стать «супероружи-
ем» в борьбе крупнейших мировых 
держав. В марте этого года внимание 
многих людей, даже не имеющих 
отношения к Data Science, привлек 
доклад комиссии по ИИ Торговой па-
латы США. В этом документе, в част-
ности, говорилось, что применение 
технологии искусственного интел-
лекта становится все более важной 
составляющей конкуренции между 
США, ЕС и Китаем. Ожидается, что 
в течение 10–20 лет применять ИИ 
будет практически каждый бизнес 
и госучреждение, внедрение такой 
технологии (по оценкам McKinsey, 

на которые ссылаются авторы до-
клада) может привести к ускорению 
экономического роста на 1,2 % в год 
и увеличению глобального ВВП 
к 2030 г. на $13 трлн.

В стремлении добиться превосход-
ства ведущие мировые корпорации 
и державы могут создать компьютер-
ный разум, который окажется угрозой 
для всего человечества. И это, пожа-
луй, главный риск использования 
ИИ. В конце марта соответствующую 
обеспокоенность высказали несколь-
ко десятков известных во всем мире 
предпринимателей и ученых, среди 
которых Илон Маск, Стив Возняк, ос-
нователи сайтов Pinterest, Ripple, Getty 
Images, Skype, ученые и профессора 
из многочисленных университетов: 
Йельского, Оксфордского, Гарвардско-
го, Кембриджского, Массачусетского 
технологического и других. В своем 
открытом письме они призвали лабо-
ратории ИИ приостановить хотя бы 
на полгода разработку любых продук-
тов, более мощных, чем GPT-4, новей-
шей большой языковой модели (LLM) 
компании OpenAI, которая лежит в ос-
нове ChatGPT. Авторы письма пред-
ложили сначала выработать общие 
«правила игры», причем на уровне 
правительств разных стран мира.

Впрочем, даже обращение столь 
авторитетного сообщества вряд ли 
остановит прогресс. Все понима-
ют, что любая пауза только сыграет 
на руку конкурентам. Вскоре после 

Д И П Л О М Н А Я  Р О Б О Т А

ChatGPT и его аналоги стали пробле-
мой для академического сообщества. 
В феврале 2023 г. Российский государ-
ственный гуманитарный университет 
выступил с заявлением о необходимости 
ограничить доступ к чат-боту ChatGPT 
в образовательных учреждениях. До 
этого студент РГГУ Александр Жадан 
написал с помощью нейросети диплом-
ную работу, за которую получил оценку 
«удовлетворительно». 
Сейчас многие мировые университеты 
предупреждают студентов, что все их ра-
боты проходят проверку на использова-
ние ChatGPT, но на самом деле известных 
способов проверки пока не существует. 
В апреле 2022 г. профессор Калифорний-
ского университета Хани Фарид пред-
ложил маркировать сгенерированный 
нейросетями контент. Это можно сделать 
с помощью водяных знаков со встро-
енным уникальным идентификатором. 
Такой подход применим для фото и ви-
део, но решить проблему с текстовыми 
нейросетями подобным образом нельзя

Летняя Москва в стиле Ван Гога –  

по версии нейросети «Яндекса» «Шедеврум»

В декабре прошлого года Премьер-министр 
России Михаил Мишустин заявил, что 
экономический эффект от внедрения ИИ 
в России, по самым скромным оценкам, 
превысил 300 млрд руб., и это не предел
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один проект компании – система ма-
шинного зрения для НЛМК, которая 
автоматически определяет качество 
смотки металла и на ранней стадии 
выявляет некондиционные рулоны. 

Для отечественных агрокомпаний 
Cognitive Pilot разработала систему 
автономного управления сельхоз-
техникой на основе искусственного 
интеллекта. Автопилот для тракторов 
может работать даже ночью, эконо-
мит топливо, предотвращает аварии 
и простои. Автопилот для комбайна 
сокращает потери урожая за счет точ-
ности захвата.

Есть огромные перспективы по ис-
пользованию ИИ в медицине, от по-
иска новых молекул, что на порядок 
ускорит вывод на рынок новых ле-
карственных препаратов, до помощи 
врачам в изучении данных анализов. 

Например, стартап с россий
скими основателями и инвестора-
ми Semantic Hub сделал сервис для 

снимки для поиска потенциальных 
месторождений, изучать банковские 
трансакции на предмет возможного 
мошенничества и проч. 

Прогноз инвестиционного банка 
UBS обещает, что к 2030 г. экономи-
ческая добавленная стоимость от при-
менения искусственного интеллекта 
в одной только Азии будет составлять 
от $1,8 до $3 трлн в год. Это 6–10 % 
выручки промышленного произ-
водства, розничной торговли, здра-
воохранения, финансового сектора 
и транспорта, вместе взятых, – отрас-
лей, на которые сегодня приходится 
две трети ВВП крупнейших азиатских 
экономик, включая Китай и Индию. 

ИИ: новые луддиты или 
новые возможности
В декабре прошлого года Премьер-ми-
нистр России Михаил Мишустин 
заявил, что экономический эффект 
от внедрения искусственного интел-
лекта в России, по самым скромным 
оценкам, уже превысил 300 млрд руб., 
и это далеко не предел. 

В России за развитие искусственно-
го интеллекта отвечает документ под 
названием «Национальная стратегия 
развития искусственного интеллек-
та на период до 2030 г.», который 
Президент Владимир Путин утвердил 
осенью 2019 г. А в нацпроекте «Циф-
ровая экономика» искусственному 
интеллекту посвящен отдельный 
федеральный проект, общий объем 
финансирования которого составит 
86,5 млрд руб.

Российская «Северсталь» исполь-
зует компьютерное зрение в системе 
мониторинга качества металлопро-
дукции Sherlock, которая уже охва-
тывает 50 % производства компании. 
Эта система аккумулирует данные 
заказа, требования к технологии, 
информацию из АСУ ТП и принимает 
решение об аттестации продукции 
на основании фактического исполне-
ния технологии, геометрии и качества 
поверхности. 

Металлургический концерн «Ев-
раз» использует генеративные нейро-
сети для создания рекламы, текстовых 
слоганов и описания продуктов. Еще 

оценки потенциала новых медицин-
ских препаратов. Сейчас его клиен-
тами являются игроки «большой 
фармы», включая Roche, Novartis, 
Johnson & Johnson, Sanofi, Takeda, 
Amgen и Bayer. 

Один из главных вопросов, ко-
торые беспокоят буквально всех на 
планете, это конкуренция между ис-
кусственным разумом и человеком.  

В апреле 2023 г. Goldman Sachs 
опубликовал скандальный отчет, 
из которого следует, что распростра-
нение ИИ приведет к потере 300 млн 
рабочих мест по всему миру. С другой 
стороны, продуктивность оставшихся 
сотрудников должна резко увеличить-
ся. Похоже, история повторяется. 

Когда-то британские луддиты 
громили фабрики, выступая против 
автоматизации ручного труда. Но 
конкуренция идет не между челове-
ком и машиной, а между человеком 
с машиной и человеком без машины.

Сегодня любой пользователь нейросетей может создавать изображения, 

документы, статьи или литературные произведения
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Как вы оцениваете итоги прошедшего 
года для ГК «Медскан»?
Произошли позитивные события, 
которые ознаменовали качественно 
новый этап в развитии группы. На-
шим акционером и стратегическим 
партнером стала Государственная 
корпорация по атомной энергии 
«Росатом» в лице дивизиона «Техно-
логии здоровья». Группа компаний 
заметно выросла – в нее вошли одна 
из крупнейших сетей лабораторной 
диагностики KDL и сеть медицинских 
центров Medical On Group. Теперь 
ГК «Медскан» представлена  
в 30 регионах, где работает 58 клиник  
и 378 медицинских офисов.
Что сегодня представляет собой 
«Медскан»?
Наше главное достижение – за де-
сять лет удалось сформировать центр 

компетенций и работающую эко-
систему медицинских учреждений, 
которая позволяет оказывать помощь 
на высочайшем уровне как в столице, 
так и в регионах. Успешно развива-
ется флагманский актив группы – 
единственная в России зарубежная 
клиника Hadassah в Международном 
медицинском кластере «Сколково», 
филиал всемирно известного изра-
ильского госпиталя. Мы обеспечиваем 
бесшовный путь пациента, включаю-
щий профилактику, чек-апы и диагно-
стику, лечение, в том числе лучевую 
терапию и сложнейшие операции, 
а также комплексную реабилитацию. 
Мы гордимся тем, что нам доверяют 
заботу о своем здоровье миллионы 
людей. При этом активно развива-
ем направление производственной 
медицины: руководители многих 

Евгений Туголуков: 
«Доверие – это высокая оценка 
качества нашей работы 
и перспектив развития»
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« М Е Д С К А Н » ,  К О Т О Р А Я  Я В Л Я Е Т С Я  О Д Н И М 

И З   Л И Д Е Р О В  Н Е Г О С У Д А Р С Т В Е Н Н О Г О  С Е К Т О Р А 

З Д Р А В О О Х Р А Н Е Н И Я ,  П О Д П И С А Л А  Р Я Д  В А Ж Н Ы Х 

С О Г Л А Ш Е Н И Й  С  П А Р Т Н Е Р А М И .  С Е Г О Д Н Я  О Н А 

В Н О В Ь  А К Т И В Н О  Р А Б О Т А Е Т  Н А  Ф О Р У М Е ,  И  М Ы  З А Д А Л И  Н Е С К О Л Ь К О 

В О П Р О С О В  П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ю  С О В Е Т А  Д И Р Е К Т О Р О В  А О  « М Е Д С К А Н » , 
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компаний понимают, что здоровье 
сотрудников – серьезный фактор в биз-
несе, а «Медскан» может качественно 
решать связанные с этим задачи.
Какие у вас планы на ближайшее 
будущее?
Стратегия ГК «Медскан» предусма-
тривает создание к 2030 г. федераль-
ной сети, включающей 160 медицин-
ских хабов, многопрофильных клиник 
в 100 крупнейших городах России, 
а также 60 центров радионуклидной 
диагностики и терапии. Одновремен-
но мы будем внедрять современные 
информационные технологии, раз-
вивая модель «цифровой клиники» 
с использованием искусственного 
интеллекта.
В чем преимущества ГК «Медскан» 
с точки зрения потенциальных 
инвесторов и партнеров?
Медицина – это огромная отрасль, 
которая сегодня явно недооценена. 
Ведь здоровье человека является глав-
ным показателем качества его жизни, 
поэтому доля здравоохранения в ВВП 
будет неуклонно расти. Наряду с го-
сударством, с которым у нас осущест-
вляется партнерское взаимодействие, 
важную роль в развитии этой отрасли 
будут играть крупные операторы, кото-
рые способны обеспечить высококва-
лифицированную помощь пациентам 
в любом регионе страны, осуществлять 
трансфер медицинских знаний и пе-
редовых технологий, двигать вперед 
научные исследования, заниматься 
обучением и переобучением персонала 
по единым стандартам. Наша большая 
команда полностью отвечает всем 
этим критериям, и то доверие, которое 
мы чувствуем, само по себе является 
высокой оценкой качества нашей рабо-
ты и перспектив развития.

Флагманская клиника ГК «Медскан» в Сколкове

ico@railsovet.ru      I    Москва, Плетешковский пер., 3, стр. 2     I    Тел.: +7 (495) 290 36 27

ИНФОРМАЦИОННЫЙ 
ЦЕНТР ОПЕРАТОРОВ � 
СПЕЦИАЛИЗИРОВАННЫЙ ПОСТАВЩИК 
ПОЛНЫХ И ДОСТОВЕРНЫХ ДАННЫХ 
О РАЗЛИЧНЫХ СЕГМЕНТАХ ГРУЗОВЫХ 
ЖЕЛЕЗНОДОРОЖНЫХ ПЕРЕВОЗОК, 
ИНТЕГРАТОР РЫНОЧНЫХ ТРЕНДОВ ДЛЯ 
ПОСТРОЕНИЯ ПРОГНОЗОВ В ЦЕЛЯХ 
ИНВЕСТИЦИОННОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
УЧАСТНИКОВ ПЕРЕВОЗОЧНОГО 
ПРОЦЕССА

· Развитая сеть надежных 
источников информации 
в машиностроительных, 
логистических 
компаниях

· Аналитические 
и содержательные 
ресурсы Союза 
операторов 
железнодорожного 
транспорта

· Клиенты - ведущие 
российские игроки 
во всех сегментах 
оперирования 
вагонным парком
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шлого года, по подсчетам Ассоциации 
туроператоров России (АТОР), рост 
визитов показывают даже те регионы, 
которые раньше с туризмом не особен-
но ассоциировались, такие как Иркут-
ская и Тюменская области. По понят-
ным причинам сократились поездки 
в Крым и Калининград, зато стало 
больше туристов в Приморье и на 
Алтае (+ 7 %), в Казани (+ 11 %), Кавмин-
водах (+ 20 %), Подмосковье (+ 57 %), 
а Дагестан и вовсе показал двукратный 
рост с 2 млн посетителей. Это не гово-
ря о «классическом» Петербурге, где 
побывали 8,5 млн человек (+ 32 %).

В основном регионы пока ведут 
борьбу за привлечение столичного 
туриста, признает эксперт по туристи-
ческим стратегиям Олег Мосеев: «Пла-
тежеспособность – основа мобиль-
ности». «Горизонтальный» туризм 
развивать сложнее, но многие уже 
стараются предлагать свой продукт 
жителям соседних регионов, которые 
раньше почти не обращали внимания 
на окрестности. Выделяются в этом 
смысле межрегиональные речные 
маршруты, такие как  «Великий Волж-
ский путь», объединяющий 14 городов 
от Казани до Самары и Чебоксар. 

Развивается и гостиничный сек-
тор. Еще в 2020 г. была создана 
госкорпорация «Туризм.РФ», зада-
чей которой стало софинансирова-
ние инвестпроектов строительства 
отелей. Первые 15 проектов получили 
финансирование в 2022 г., а сейчас 
портфель корпорации насчитывает 
75 проектов новых гостиниц и курор-
тов совместно с частными инвестора-
ми в 42 регионах России. В прошлом 

По итогам прошлого года, по подсчетам 
АТОР, рост визитов показывают даже 
те регионы, которые раньше с туризмом 
не особенно ассоциировались, такие как 
Иркутская и Тюменская области
году в «Туризм. РФ» разработали три 
мастер-плана комплексного развития 
крупных туристических территорий: 
«Долина Васта» в Сочи, «Абрау-Дюр-
со» возле Новороссийска и «Кондуки» 
в Тульской области. В этом году запла-
нировано столько же.

Еще одна тенденция – по данным 
АТОР, внутренний турпоток становит-
ся более организованным. После ухода 
из России зарубежных систем брони-
рования все больше людей стали обра-
щаться к туроператорам. Количество 
организованных туристов увеличилось Т риггером для начала системной 

активной деятельности в этом 
направлении стала пандемия ко-

ронавируса – для туризма во всем мире 
она была разрушительной: локдауны 
и ограничения на передвижения меж-
ду странами привели к исчезновению 
многих традиционных туристических 
потоков. Но сфера туризма, остро реа-
гирующая на кризисы, и восстанавли-
вается быстрее. И внутренний рынок 
воспользовался моментом.

В 2021 г. в России появился нац
проект «Туризм и индустрия го-
степриимства», в рамках которого 
выделяются гранты для предприни-

б и з н е с _путешествия

на 16 % при общем росте турпотока 
на 7 %, а в ключевых регионах – Крас-
нодарском крае, Москве и Петербурге, 
Кавминводах – на 30–40 %.

Безусловно, предстоит сделать 
еще много. Предложение не успевает 
за спросом. Например, для речных 
круизов не хватает судов, и только 
сейчас, после долгого перерыва, Россия 
возвращается к их строительству: в но-
ябре прошлого года Владимир Путин 
поручил правительству рассмотреть 
финансирование постройки минимум 
140 круизных судов класса «река–
море». Лайнеры строят сейчас на за-
водах «Красное Сормово», «Лотос» 
и других. Авиаперелеты порой неде-
шевы, а аэропорты юга России по неза-
висящим от туроператоров причинам 
все еще закрыты, что, конечно, не луч-
шим образом влияет на ситуацию. 
Но прогнозы роста турпотока в целом 
оптимистичны и необходимость 
развития не только исторического, 
но и «географического» патриотизма 
несомненна, так что выход российско-
го туризма на новый уровень – лишь 
вопрос времени.

мателей, готовых строить кемпинги, 
глэмпинги, арт-парки и экоотели. 
Поддержку получили уже сотни 
проектов в разных уголках страны. 
Тогда же Правительство РФ утвердило 
госпрограмму «Развитие туризма». 
На тот момент отрасль и так развива-
лась весьма активно: если в 2011 г. в го-
стиницах и санаториях размещалось 
29,3 млн россиян, то в 2020-м – уже 
45,22 млн. Но программа должна была 
еще больше стимулировать рост. 

Одновременно были приняты меры 
материальной поддержки самих отды-
хающих и путешественников в виде 
программы туристического кешбэка, 

то есть возврата 20 % стоимости поезд-
ки (но не более 20 тыс. руб.). В дальней-
шем для отдыха на Дальнем Востоке 
кешбэк по поручению Президента 
России Владимира Путина удвоили. 

Программа оказалась эффектив-
ной: по оценкам Ростуризма, в 2021 г. 
половина туристов приняли реше-
ние отправиться в поездку по Рос-
сии благодаря кешбэку. Фактически 
возродился круизный туризм: спрос 
на морские и речные путешествия уве-
личился на треть. Впрочем, Ростуризм 
осенью 2022 г. упразднили, передав 
его функции Министерству экономи-
ческого развития, где появилось сразу 
два новых департамента – по развитию 
туризма и по реализации проектов 
в этой сфере. Все запланированные 
ранее обязательства и мероприятия 
сохранятся, равно как и заложенное 
финансирование, заверяют в мини-
стерстве. А программу туристического 
кешбэка на 2023 г. продлевать не ста-
ли, посчитав, что отрасль уже преодо-
лела пандемийный кризис. 

Туризм внутри страны прирастает 
заметными темпами. По итогам про-

Крепость в дагестанском селе Гуниб была построена в XIX веке.  

До наших дней сохранились крепостные стены

В прошлом году в рейтинге канала «Дзена» «Путешествия по России»  

Рыбинск вошел в топ-5 российских городов, которые стоит посетить

Мыс Четырех Скал – одно из самых красивых мест  

Приморского края и частая цель туристических маршрутов

ПОЕХАЛИ 
В РОССИЮ!
В Н У Т Р Е Н Н И Й  Т У Р И З М  –  С Е К Т О Р ,  Н А  К О Т О Р Ы Й  В  П О С Л Е Д Н И Е  Г О Д Ы 

В О З Л А Г А Ю Т С Я  О С О Б Е Н Н Ы Е  Н А Д Е Ж Д Ы .  П О С Л Е  Т О Г О  К А К  З А П А Д Н Ы Е 

Г Р А Н И Ц Ы  Р О С С И И  О К А З А Л И С Ь  Ф А К Т И Ч Е С К И  П Е Р Е К Р Ы Т Ы , 

А   А В И А С О О Б Щ Е Н И Е  С И Л Ь Н О  З А Т Р У Д Н Е Н О ,  Н Е О Б Х О Д И М О С Т Ь  Е Г О 

Р А З В И Т И Я  С Т А Л А  О Ч Е В И Д Н О Й .  И  Э Т О  К А К  Р А З  Т О Т  С Л У Ч А Й ,  К О Г Д А 

Т Р У Д Н О С Т И  М О Ж Н О  О Б Е Р Н У Т Ь  С Е Б Е  Н А  П О Л Ь З У
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Деловой туризм
Крупные международные форумы ста-
ли менее доступны, но это послужило 
поводом активизировать внутренний 
бизнес-туризм: налаживание межре-
гионального сотрудничества, обмен 
опытом, создание новых связей и про-
ектов стали актуальными целями. Это 
направление имеет ряд позитивных 
особенностей для отрасли: бизнес-ту-
ризм не привязан к сезонам, он во мно-
гом предсказуем, так как мероприятия 
готовятся заранее и проходят в опреде-
ленные даты, а сами участники дело-
вых встреч, форумов и конференций, 
как правило, платежеспособнее обыч-
ных туристов, хотя срок их пребывания 
может быть, наоборот, короче.

Со стороны властей развитие этого 
вида туризма требует специального 
подхода. Нужны современные пло-

М Н О Г О  Л Е Т  Н А З А Д  М А С С О В О Е  П Р Е Д С Т А В Л Е Н И Е  О  Т У Р И З М Е 

В   О Б Щ Е М  И  Ц Е Л О М  С В О Д И Л О С Ь  Л И Б О  К  П О Х О Д А М  С  Р Ю К З А К О М 

И   П А Л А Т К О Й  П О  У С Л О В Н О  П Р О Х О Д И М Ы М  Д Е Б Р Я М ,  Л И Б О 

К   П О Е З Д К А М  П О  П У Т Е В К Е  Н А  П О Б Е Р Е Ж Ь Е  Ч Е Р Н О Г О  М О Р Я  И Л И 

В   П У Ш К И Н С К И Е  Г О Р Ы .  И Н Ы Е  В А Р И А Н Т Ы  В С Т Р Е Ч А Л И С Ь  К У Д А  Р Е Ж Е . 

С Е Й Ч А С  В С Е  Н Е  Т А К  –  Р О С Т  М О Б И Л Ь Н О С Т И  И   Р А З Н О О Б Р А З И Е 

С О Ц И А Л Ь Н Ы Х  М О Д Е Л Е Й  О Б У С Л О В И Л И  П О Я В Л Е Н И Е 

С П Е Ц И А Л И З И Р О В А Н Н Ы Х  В И Д О В  Т У Р И З М А

щадки для проведения форумов, 
гостиницы и аэропорты, транспортная 
доступность – то есть инфраструктура, 
которая требует вложений.

Но многие регионы стараются орга-
низовать нечто подобное, ведь для них 
это еще и поиск инвесторов. Помимо 
масштабных экономических форумов 
в Москве, Петербурге и Владивостоке, 
отраслевые выставки и мероприятия 
проводятся в Красноярске, Казани, 
Нижнем Новгороде, Уфе – да практиче-
ски везде сейчас устраивают то саммит 
металлургов, то венчурный форум.

Промышленный 
туризм
Увлекающимся технологиями рос-
сиянам интересны индустриальные 
объекты, в обычном случае закрытые, 

где они могут познакомиться с про-
цессами производства и даже приме-
рить на себя ту или иную профессию. 
В  этом смысле промтуризм не обяза-
тельно связан с заводами или карьера-
ми – на рынке предлагается множество 
туров на винодельни, сыроварни, фер-
мы, в ремесленные мастерские.

Производственные экскурсии 
предлагают сейчас очень многие 
предприятия. С 2020 г. в России рабо-
тает программа «Открытая промыш-
ленность», созданная Ассоциацией 
стратегических инициатив совместно 
с Минпромторгом, в ней участвуют 
около 50 регионов и 400 предприятий, 
которые в прошлом году посетили 
840 тыс. человек. Свои стратегии разра-
ботали Забайкальский край, Башкирия, 
Белгородская область и многие другие.

Медицинский туризм  
Изначально медицинский туризм ас-
социировался скорее с путешествиями 
на лечение за границей, но благодаря 
высокому уровню науки и технологий 
это направление становится актуаль-
ным и внутри страны.

Причин для того, чтобы провести 
отпуск в клинике, может быть не
сколько. В другом регионе бывают 
доступны квоты на те или иные опе-
рации или более квалифицированные 
специалисты. Стоимость медицинских 
услуг в области стоматологии или 
пластической хирургии в регионах, 
как правило, значительно ниже, чем 
в столицах, даже при условии несколь-
ких визитов.

Наиболее востребованные регионы 
медицинского туризма – Краснодар-
ский край, Алтай, Татарстан, Чувашия, 
Башкирия, Калининградская и Киров-
ская области. Для санаторного от
дыха популярны краткосрочные туры 
на 5–10 дней; специализированные 
медицинские туры сейчас предлагает 
немало операторов.

Сельский и экотуризм
С ростом интереса к экологии вырос 
интерес и к экологическому туризму, 
тем более что Россия с точки зрения 
климатического и природного разно-

образия представляет собой едва ли не 
сплошное туристическое простран-
ство, мало затронутое антропогенным 
воздействием. По прогнозам Россель-
хозбанка, например, к 2025 г. в стране 
ожидается 20–22 млн экотуристов.

Экотуризм – зачастую единствен-
ный допустимый вид активности на 
охраняемых природных территори-
ях, которых в России насчитывается 
238 федеральных и более 12 тыс. ре
гиональных (хотя здесь еще возникают 
проблемы с соответствием туристиче-
ских объектов требованиям природо
охранного законодательства). 

Популярным стало создание этно-
парков, кемпингов, турбаз и глэмпин-
гов самого разного формата – от про-
зрачных жилых модулей до домиков 
на деревьях и юрт, в которых турист 
может одновременно наслаждаться 
комфортом и единением с дикой 
природой. В регионах активно создают 
экотропы.

Молодежно-
патриотический 
туризм
Относительно новый тренд, акту-
альность которого определяет исто-
рический момент. Патриотический 
туризм в основном предназначен для 
школьников, но не только. В 51 регионе 
России сейчас создано более 140 во-
енно-патриотических маршрутов по 
местам боевой славы. Самые известные 
из них – в Волгограде, Ленинградской, 
Курской областях и так далее – отно-
сятся к периоду Великой Отечествен-
ной войны, но, к примеру, в Калужской 
и Смоленской областях есть маршру-
ты, посвященные войне 1812 года, а на 
Дальнем Востоке – Гражданской войне.

Креативный туризм
Одно из самых свежих направлений 
туризма – по сути, следующий этап 

развития привычного культурно-
исторического туризма, предполагаю-
щий при этом большую вовлеченность 
гостя в творческую жизнь региона 
и за счет этого более близкое знаком-
ство с его прошлым и наследием.

Важный элемент креативного 
туризма – интерактивность: турист 
отнюдь не находится в резервации, 
получая подготовленный продукт, 
но «вживается» в регион – непосред-
ственно взаимодействует с местными 
жителями, учится у них ремеслам или 
приготовлению уникальных блюд, 
общается с ними, возможно, изучая 
при этом язык. В таком формате часто 
объединено несколько видов туризма: 
гастрономический, сельский, фольк
лорный и так далее. Проект «Живое 
наследие» Общественной палаты РФ, 
к примеру, составил целую нацио-
нальную карту локальных культурных 
брендов с более чем 1 тыс. интересных 
мест в малых городах и селах России.

 б и з н е с _путешествия

ОТ ЛЕЧЕНИЯ 
ДО УЧЕНИЯ

Санкт-Петербург – один из крупнейших мировых центров 

не только культурного, но и делового туризма
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Тематическая площадка «Вино-
Град» стала яркой премьерой 
прошлогоднего ПМЭФ. Здесь 

собрались главные эксперты, произ-
водители, дистрибьюторы, ретейлеры 
и регуляторы, чтобы обсудить самые 
актуальные темы винного рынка – 
в первую очередь меры, которые надо 
принять, чтобы вывести его на каче-
ственно новый уровень. 

В течение всех дней работы ПМЭФ 
на площадке было проведено более 
70 деловых встреч и переговоров при 
участии высокопоставленных пред-
ставителей бизнеса и государственных 
структур, состоялось полтора десят-
ка ярких мероприятий: открытые 
дискуссии о будущем отрасли, лекции 

Привить лозу
Н А  П М Э Ф - 2 0 2 3  Ф О Н Д  Р О С К О Н Г Р Е С С  И  Р О С С Е Л Ь Х О З Б А Н К 

О Т К Р О Ю Т  Э К С К Л Ю З И В Н У Ю  Т Е М А Т И Ч Е С К У Ю  П Л О Щ А Д К У 

« В И Н О Г Р А Д » ,  П О С В Я Щ Е Н Н У Ю  В И Н О Д Е Л И Ю  И  В И Н О Г Р А Д А Р С Т В У , 

А  В  Н О Я Б Р Е  С О С Т О И Т С Я  У Ж Е  В Т О Р О Й  П О  С Ч Е Т У  Р О С С И Й С К И Й 

В И Н О Д Е Л Ь Ч Е С К И Й  Ф О Р У М .  П О Я В Л Е Н И Е  К А Ч Е С Т В Е Н Н Ы Х 

К О М М У Н И К А Ц И О Н Н Ы Х  П Л А Т Ф О Р М  Л О Г И Ч Н О :  У  О Т Р А С Л И  О Т Л И Ч Н Ы Е 

П Е Р С П Е К Т И В Ы .  А Н А Л И З И Р У Е М  –  П О Ч Е М У 

т е к с т  Марина  Лепин а

из-за закрытия границ случился тури-
стический бум внутри России, люди 
поняли, что наше виноделие на юге 
не уступает зарубежному. Это «Абрау-
Дюрсо» и первый в России Винный 
парк на территории комплекса Mriya 
Resort & Spa в Крыму. «Лефкадия», 
«Имение Сикоры» и «Виноградники 
Гай-Кодзора» входят в топ-50 лучших 
виноградников мира. Увидев такой 
высокий уровень, потребители начали 
активно интересоваться российскими 
винами. Те сегодня получают и между-
народное признание.

Господдержка  
как стимул
Европейская классификация вин 
основана на происхождении вино-
града. Эту систему Россия приняла 
и для себя, в обновленном ФЗ-468 
«О виноградарстве и виноделии в РФ» 

появилось понятие «вино защищен-
ного географического указания» (ЗГУ). 
По закону, «вино России» должно 
быть на 100 % произведено из вино-
града, выращенного на ее территории. 
Были введены меры финансовой 
и имущественной поддержки. В 2023 г. 
Министерство сельского хозяйства 
России выделит 3,5 млрд руб. на под-
держку виноградарства и виноделия.

Олеся Буняева, директор депар-
тамента исследования и продвиже-
ния отечественной винодельческой 
продукции Роскачества, руководитель 
«Винного гида России», напоминает, 
что одна из главных целей государ-
ственной политики – замещение им-
порта тихого и игристого вина: «На се-
годня в России, по данным ЕГАИС 
за 2022 г., производится в год 327 млн л 
тихого вина и 162 млн л игристого 
вина. То есть российское производ-
ство сейчас может обеспечить рынок 
винодельческой продукции примерно 
на 489 млн л. Это примерно две трети 
рынка, остальная часть – потенциаль-
ное пространство для роста по мере 
закладки и вступления в плодоноше-
ние новых виноградников. При этом 
российские вина сегодня представ-
лены в первую очередь в недорогом 
и среднем ценовом сегментах».

Инвесторы получили стимул – 
преференции для вин ЗГУ, в том числе 
налоговые, а еще льготы по акцизам. 

«Новые требования, по которым рос-
сийское вино должно производиться 
только из российского винограда, про-
стимулировали и производителей, они 
начали перестраиваться – не покупать 
импортный материал, а сажать новые 
виноградники. Сложились экономи-
ческие условия, когда российские вина 
начали конкурировать не только по 
качеству, что постепенно происходило 
в течение 20 лет, но и по ценовой при-
влекательности», – говорит Александр 
Ставцев. 

А с 2018 г. Минпромторг стимули-
рует и торговые сети. Дни российских 
вин, которые проходят дважды в год 
в федеральном и региональном ретей-
ле и в сегменте HoReCa, знакомят со 
скидками, специальными предложе-
ниями и демонстрируют скачок про-
даж российского вина в десятки раз.

Кроме того, виноделы получают суб-
сидии и дополнительные региональ-
ные льготы. В то же время есть простор 
для развития. Владимир Цапелик, 
основатель и президент Независимого 
винного клуба, отмечает, например, 
что в рамках господдержки нужно 
облегчить ситуацию для маленьких 
производителей: «Виноделы получа-
ют погектарную поддержку – возврат 
до 50 % затрат на создание виноград-
ников, но сколько винограда посажено 
на территории, не учитывается. Было 
бы хорошо дифференцировать условия 
господдержки: кто больше вкладывает, 
тому больше возвращать».

Теплее, еще теплее
Развитию виноделия в России спо-
собствует сама природа. Точнее, 
глобальное потепление климата. Как 
рассказывает Олеся Буняева, ежегод-
но наблюдается появление не только 
новых производств, но и новых вин-
ных регионов: «В этом году “Винный 

известных виноделов, энологов и соме-
лье, питч-сессии виноделен, заинтере-
сованных в привлечении инвестиций, 
и конечно, авторские дегустации луч-
ших вин от ведущих дистрибьюторов 
и винодельческих хозяйств.

В этом году программа площадки 
«ВиноГрад» не менее насыщенная. 
Будут работать презентационная, де-
густационная и лаундж-зона. По срав-
нению с прошлым годом расширится 
выставочная экспозиция, потому что 
представить действительно есть что. 

Виноделие является одним из са-
мых динамичных направлений сель-
ского хозяйства, где у России есть все 
возможности стать одним из мировых 
лидеров. Молодые виноградники 

взрослеют, у вина появляется вкусовая 
палитра, ну а самые старые хозяйства 
страны в состоянии создавать настоя-
щие сокровища. 

Отрасль становится все более инте-
ресной как для инвесторов, так и для 
потребителей. Российское вино наби-
рает силу во всех смыслах. И обретает 
имя, становится брендом. На развитие 
виноделия в России влияют разные 
факторы, но все они работают на об-
щую тенденцию – рост спроса и пред-
ложения российского вина.

Осознанность 
потребителя
Один из важных факторов, влияющих 
на рост отрасли, – появление осо
знанного потребителя. Развиваются 
и каналы продаж. Сегмент HoReCa 
(ресторанные продажи) занимает сей-
час лишь 5 % общего потребления вина 
в литрах, хотя и начал насыщаться 
российскими винами. Ретейл вносит 
больший вклад, причем это не толь-
ко специализированная розница, но 
и универсальная торговля.

Появилось доверие к самому по-
нятию «российское вино», говорит 
Александр Ставцев, руководитель 
информационного центра WineRetail, 
вице-президент Российской ассоциа
ции экспертов рынка ретейла. Было 
время, когда потребители с деньга-
ми относились к российскому вину 
со скепсисом. Но в 2020–2021 гг., когда 

В 2023 г. российское виноделие отмечает 
круглую дату – 410 лет. Считается, что 
первые виноградники были высажены 
в 1613 г. под Астраханью

 Мировой рынок потребления вина 
падает примерно на 1 % в год, потому 
что во многих странах потребление 
вина ресторанное. А у нас потребле-
ние в основном магазинное, в итоге 
растет потребительская аудитория. 
Это люди, которые стремятся разби-
раться в вине, его происхождении, 
сортах 

Александр Ставцев

На ПМЭФ-2022 глава Россельхозбанка Борис Листов (слева) и директор  

Фонда Росконгресс Александр Стуглев впервые открыли площадку «ВиноГрад» 

б и з н е с _виноделие
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гид России” посещает уже десять 
винодельческих регионов, среди них 
Ростовская, Волгоградская, Самарская 
области, Ставропольский край, Респу-
блика Дагестан, Республика Северная 
Осетия – Алания, Республика Адыгея, 
Краснодарский край, Крым и Севасто-
поль. А в 2018 г. мы говорили о виноде-
лии только на юге страны».

Северное виноделие – уже тренд, 
подтверждает Александр Ставцев, 
рисков для виноградников в север-
ных регионах все меньше, виноделы 

б и з н е с _виноделие

делают ставку на гибридные сорта, 
которые могут зимовать без укрытия. 
А избыток солнца на юге влияет на то, 
что местные виноделы вынуждены 
подбирать новые сорта и агротехники.

Вино для туриста
Агротуризм, гастрономический ту-
ризм, энотуризм дает хороший доход 
даже большим винодельням, отмечает 
Владимир Цапелик. А для маленьких 
виноделен это просто жизнь: они не 
могут вкладывать деньги в маркетинг, 
и им трудно при законодательных 
ограничениях торговать в других реги-
онах, они продают свое вино на месте, 
и для них туристы – серьезная потре-
бительская аудитория.

Это еще один эффект изменений 
в законодательстве, отмечает Алек-
сандр Ставцев: для фермерских хо-
зяйств на порядок снижена стоимость 
лицензии, и они могут продавать вино 
на своей винодельне. В итоге каждое 
такое хозяйство – объект агротуризма: 
«Сейчас у нас 160 лицензированных 
виноделен, из них примерно 60 имеют 
такую фермерскую лицензию. Это 
быстро развивает малый бизнес в ви-
ноделии».

По статистике, в Европе около 35–
40 % доходов на винодельне вращается 
в туристической среде, говорит Олеся 
Буняева. И в России осознают важ-
ность этого подхода. Как следствие – 
бум авторских программ энотуризма.

Энтузиасты и таланты
Виноделие – безусловно, сфера энту-
зиастов и талантов. «Без души вино 
не сделать. Каждый год сообщество 
становится все больше. Приходят но-
вые люди, профессионалы с хорошим 

образованием и желанием делать не-
обычные великие вина. Есть регионы, 
в которых уже не просто винодельни, 
а кластеры виноделов, авторских 
проектов. Развитие идет и в сторону 
органических вин, – рассказывает 
Олеся Буняева. – Ежегодно появляется 
два-три производства с органическим 
сертификатом».

Но это бизнес вдолгую – окупится 
лет через 15, а первое вино можно по-
лучить только через четыре-пять лет. 

«Есть фраза, что виноделие – 
это Голливуд сельского хозяйства. 
Отрасль привлекательная, государ-
ство уделяет ей большое внимание, 
инвесторы это замечают, – отмечает 
Александр Ставцев. – Кроме самого 
производства вина, тут еще много 
смежных отраслей. Поэтому инвести-
ционная привлекательность есть, она 
будет расти, и ограничивать ее может 
только стоимость и доступность зем-
ли, пригодной для виноградарства. 
Регионы у моря плотно освоены. Есть 
перспектива у таких регионов, как 
Ставрополь, часть Северного Кавка-
за, Дагестан, Нижняя Волга, долина 
Дона. Сейчас у нас около 100 тыс. га 
виноградников, а с учетом изменений 
климата мы можем утроиться».

 Виноделы – люди с горящими 
глазами. Это не совсем бизнес, ско-
рее подвижничество. Виноградник 
растет медленно, и это долгий путь – 
научиться делать серьезное вино. 
Надо очень любить свое дело. Если 
получается хорошее вино – значит, 
это любовь  

Владимир Цапелик

Актуальная ситуация на рынке 
служит драйвером развития отрасли, 
и все больше отечественных виноде-
лов представлено на полках магази-
нов и в винных картах заведений по 
всей России. Россельхозбанк активно 
поддерживает развитие виноделия 
и энотуризма в России: в экосистеме 
банка на туристической платформе 
“Свое за городом” размещено более 
30 различных винных туров. А объем 
финансовой поддержки банка вино-
градарско-винодельческому ком-
плексу на сегодня составляет 3 млрд 
руб. Конечно, очень важно проводить 
федеральные мероприятия по популя-
ризации российского вина, здесь мы 
активно взаимодействуем с нашими 
партнерами Фондом Росконгресс 
и Роскачеством  

Кирилл Левин,  
первый заместитель председателя 

правления Россельхозбанка

Винодельня «Гай-Кодзор» – не только 

помещение для изготовления вина,  

но и архитектурная достопримечательность

На обходе Первого Российского винодельческого форума: (справа налево) вице-премьер 

России Виктория Абрамченко, председатель правления Ассоциации виноградарей 

и виноделов России Дмитрий Киселев, президент НИЦ «Курчатовский институт»  

Михаил Ковальчук и генеральный директор РЭЦ Вероника Никишина 
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История холдинга «Эко-культура», 
крупнейшего в России произво-
дителя и инвестора в овощевод-

ство защищенного грунта, началась 
в 2010 г. Его основатель Александр Ру-
даков решил построить в Ставрополь-
ском крае тепличный комбинат по вы-
ращиванию томатов – с нуля, по самым 
прогрессивным мировым технологиям, 
с передовым оборудованием. Ставка 
была сразу на экологически чистое про-
изводство и исключительно органиче-
ские методы выращивания и защиты. 
Тот комбинат площадью 10 га начал 
отгрузку продукции в 2012 г. 

Сегодня холдинг объединяет 
13 современных высокоэффектив-
ных тепличных комплексов в восьми 

Н А С Т О Я Щ И Й  П Р О Р Ы В  С Д Е Л А Л А  Т Е П Л И Ч Н А Я  О Т Р А С Л Ь  Р О С С И И 

З А  П О С Л Е Д Н И Е  Н Е С К О Л Ь К О  Л Е Т .  О Н А  С Т А Л А  Д Р А Й В Е Р О М  Р О С Т А 

П О Т Р Е Б Л Е Н И Я  И  И М П О Р Т О З А М Е Щ Е Н И Я  В  О В О Щ А Х .  Я Р К И Й 

П Р И М Е Р  П Р О Г Р Е С С А  И  Э Ф Ф Е К Т И В Н О С Т И  В  Э Т О М  С Е К Т О Р Е  А П К  – 

А Г Р О П Р О М Ы Ш Л Е Н Н Ы Й  Х О Л Д И Н Г  « Э К О - К У Л Ь Т У Р А »

впервые представила свои технологии 
строительства теплиц, а также линей-
ку томатов на выставке Gulfood 2023 
в Дубае и оказалась в центре внимания. 
Gulfood – крупнейшая в мире экспози-
ция и главное место встречи предста-
вителей мировой индустрии по произ-
водству продуктов питания. По итогам 
выставки «Эко-культура» уже начала 
поставки томатов в Объединенные 
Арабские Эмираты. Прорабатываются 
проекты строительства в ОАЭ теп
личных комплексов по собственным 
инновационным технологиям с учетом 
особенности выращивания овощей 
в жарком климате. 

Готовятся поставки в другие страны 
Персидского залива. Идет строитель-
ство тепличного кластера в Казахстане. 
Расширяя географию производства 
и поставок, компания уделяет особое 
внимание семенам – те сейчас в ос-
новном импортного производства, но 
«Эко-культура» инициировала проект 
по запуску собственного селекционно-
семеноводческого центра. Это повысит 
эффективность бизнеса и обеспечит 
дальнейшее импортозамещение.

Главные 
по томатам

б и з н е с _АПК

ФАКТ: ВО ВСЕХ РЕГИОНАХ 
ПРИСУТСТВИЯ «ЭКО-КУЛЬТУРА» 
ЯВЛЯЕТСЯ КРУПНЫМ 
ИНВЕСТОРОМ, РАБОТОДАТЕЛЕМ 
И НАЛОГОПЛАТЕЛЬЩИКОМ, 
ОБЕСПЕЧИВАЯ РАЗВИТИЕ 
ТЕРРИТОРИЙ И СОЦИАЛЬНУЮ 
СТАБИЛЬНОСТЬ

регионах России – в общей сложности 
500 га. Таким образом, «Эко-куль-
тура» нарастила производственные 
мощности в 50 раз! И продолжает 
реализацию масштабной инвестици-
онной программы. Уже в ноябре 2023 г. 
совокупные площади тепличных 
блоков достигнут 600 га, а через пару 
лет превысят 1000 га. У компании есть 
сеть логистических центров и центр 
инновационных разработок, по ряду 
которых получены патенты. На произ-
водственных площадках «Эко-культу-
ры» работает более 10 тыс. человек. 

«Эко-культура» выращивает уни-
кально широкий ассортимент томатов 
всех категорий: круглые, сливовид-
ные, коктейльные и черри. В линейке 
есть также огурцы и листовые салаты, 
но основной объем производства при-
ходится именно на томаты. Вот почему 
«Эко-культура», ее агрономы и овоще-
воды – главные по томатам. Продукция 
регулярно получает высшие оценки 
профессиональных дегустационных 
конкурсов и золотые медали выставок. 

Нынешний год для «Эко-культу-
ры» вновь стал прорывным. Компания 

А Л Е К С А Н Д Р  Р У Д А К О В , 
П Р Е Д С Е Д А Т Е Л Ь  С О В Е Т А 
Д И Р Е К Т О Р О В  И  О С Н О В А Т Е Л Ь 
Г К  « Э К О - К У Л Ь Т У Р А »

 Весь мир живет в условиях 
постоянных изменений, в новых 
экономических условиях. Несмотря 
на множество вызовов, “Эко-куль-
тура” не меняет принятых планов 
развития и в полном объеме продол-
жает масштабную инвестиционную 
программу. У нас есть опыт, экспер-
тиза, ресурсы, чтобы и дальше быть 
главным производителем вкусных 
томатов 

ТЕЛЕГРАМ- 
КАНАЛ 

«ГЛАВТОМАТ»

Н а в е д и т е  
к а м е р у  

н а   Q R - к о д

rshb.ru

8 800 100 0 100(Билайн, Теле2,  
Мегафон, МТС)7787

АО «РОССЕЛЬХОЗБАНК». ГЕНЕРАЛЬНАЯ ЛИЦЕНЗИЯ БАНКА РОССИИ №3349 (БЕССРОЧНАЯ) ОТ 12.08.2015.
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«Эти ребята – герои 
нашего времени, 
и мы должны гордиться 
ими, а не стесняться»
Л Е Р А  Г О Л О В А Н О В А  И З В Е С Т Н А  В  М О С К В Е  К А К  Р Е С Т О Р А Т О Р 

И   С О З Д А Т Е Л Ь Н И Ц А  Н Е Б О Л Ь Ш И Х  З А В Е Д Е Н И Й  В  Б У Т И К О В О М 

Ф О Р М А Т Е .  В  Н И Х  В С Е ,  О Т  И Н Т Е Р Ь Е Р О В  Д О  М Е Н Ю ,  О Н А 

П Р О Д У М Ы В А Л А  С А М А ,  А В Т О Р С К А Я  К О Н Ц Е П Ц И Я  З Д Е С Ь  Н А  П Е Р В О М 

М Е С Т Е .  Н О  В О Т  У Ж Е  Б О Л Ь Ш Е  Г О Д А  К А К  Р Е С Т О Р А Н Н Ы Й  Б И З Н Е С 

Д Л Я  Н Е Е  О Т О Ш Е Л  Н А  В Т О Р О Й  П Л А Н ,  А  В О Л О Н Т Е Р С Т В О  В  В О Е Н Н О М 

Г О С П И Т А Л Е  С Т А Л О  Н А С Т О Я Щ И М  С М Ы С Л О М  Ж И З Н И

о б щ е с т в о _волонтерство

ФАКТ: В истории России есть примеры 
того, как люди «с положением» в годы 
войны шли работать в госпитали и ла-
зареты. Известно, что дочери импе-
ратора Николая II в Первую мировую 
войну прошли обучение сестринскому 
делу под руководством княжны Веры 
Гедройц – одной из первых в России жен-
щин-хирургов. И вместе с императрицей 
Александрой Федоровной работали 
в госпиталях. Причем выполняли самую 

«нецарскую» работу, например ассис
тировали на ампутациях. Баронесса 
Врангель заведовала курсами сестер 
милосердия. Знаменитая балерина 
Матильда Кшесинская открыла лазарет 
на собственные средства. А замечатель-
ная русская писательница Тэффи, она же 
Надежда Лохвицкая, ухаживала за ра-
неными, причем на линии фронта. И это 
лишь малая часть тех, кто считал помощь 
бойцам своим почетным долгом

Вюности Лера хотела быть 
архитектором. Сначала было 
художественное училище, 

потом институт… Но грянули 1990-е, 
пришлось зарабатывать деньги, и она 
пошла работать официанткой. Ре-
сторанное дело затянуло, поднялась 
до позиции управляющей, попутно 
успев поработать и барменом, и по-
варом, и менеджером, – изучила эту 
сферу вдоль и поперек. И однажды 
решилась пуститься в самостоятель-
ное плавание. В рестораны Головано-
вой, такие как «Neгодники» на Пат
риарших, бар с морепродуктами 
Shell, Yes! на Рождественском буль-
варе и другие, ходила вся светская 
Москва, они были местом встречи 
бизнесменов, богемы, политиков, 
общественных деятелей. Бизнес шел 
в гору, и Лера жила и дышала только 
любимой работой. Но год назад для 
нее все изменилось.

Простое озарение
«Я поняла, что мне сейчас не хочется 
заниматься ресторанным бизнесом. 
Что я чувствую в себе силы делать что-
то более важное и нужное. Случайно 

Великие княжны Ольга (третья слева) и Татьяна (пятая слева) работали сестрами  

милосердия в госпитале во время Первой мировой войны, фото примерно 1915 г.

полняя свой долг, получает тяжелые 
ранения. Для меня это важно: мой 
дедушка был военным, а именно он 
меня воспитывал, я много знаю про 
войну, про честь офицера. Я отношу 
себя к патриотам, но не к ура-патри-
отам, мне всегда обидно, что у нас 
патриотизм преподносится в непри-
глядной форме. Ведь 20 лет мы жили 
в стране, где не было проблем. Нам 
создали такие условия за эти 20 лет. 
Я чувствую, что должна быть здесь 
и сейчас. Просила отправить меня 
в Донбасс, чтобы готовить ребятам, 
приносить пользу там. Но все мне 
крутили пальцем у виска».

Не только медицина
В Донбасс Лера не уехала, но нашла 
себя в помощи раненым. А вот чего 
она почти не нашла, так это понима-
ния в своем окружении. Эта ситуация 
очень расстраивала ее, она много 
думала о том, как показать окружаю-
щим, что парням, пришедшим с СВО 
без рук, без ног, нужна поддержка. 
«У меня возникла идея сделать для 
ребят фотопроект. Ведь это красивые 
молодые мужчины, а после того, что 
они пережили, у них возникают и де-
прессии, и суицидальные мысли. Они 
настоящие мужчины, герои, и мне 
захотелось привлечь внимание обще-
ственности к ним. Ведь они – наша 
гордость. Нужно прививать уважение 
к тем, кто выполняет свой долг перед 
Родиной. Медики делают свое дело – 
они спасают их жизни, но, кроме это-
го, нужна не только психологическая, 
но и человеческая поддержка. В США 
же гордятся своими военными, 
которые после войны возвращаются 
инвалидами, создают программы по 
поддержке, устраивают фотосессии 
и многое другое. Можно подумать, что 

быть военным в США – это гордость, 
а в России – пока нет… Но ведь наши 
ребята – другие, они намного лучше! 
Хотелось показать дух русского воина. 
И снять их с протезами, но достойно, 
показать их красоту, героизм».

Будущее для героев
На вопрос о том, что Лера хотела бы 
сделать в идеале для своих подопеч-
ных, она отвечает: «Моя глобальная 
мечта сейчас – построить поселение 
для инвалидов специальной военной 

операции, но без поддержки государ-
ства это невозможно. А еще – чтобы 
после окончания СВО все воины 
смогли реализовать себя. В мирной 
ли жизни или оставаясь на военной 
службе – неважно. Они не должны 
быть брошены, как это было после 
Афганистана или Чечни. Это герои 
нашего времени, и мы должны знать 
об их подвигах, о тех жертвах, что 
они принесли на службе Отечеству. 
Пока мы здесь плакали, что теряем 
наши деньги, они теряли ноги или 
руки, а многие – жизни. И влиятель-
ные и обеспеченные люди могли бы 
помочь этим простым ребятам, кото-
рые выполняли свой долг. Проявить 
участие, испытывать гордость за них, 
создать для них разные возможности 
продолжать жить и не чувствовать 
себя никому не нужными инвалида-
ми. В прямом и переносном смысле 
поставить их на ноги».

вышла на фонд “Своих не бросаем”, 
где мне предложили помогать ране-
ным в одном из московских военных 
госпиталей. Так я стала волонтером. 
Когда приезжала туда первые несколь-
ко раз, меня не очень воспринимали 
всерьез: типа приехала московская 
фифа, сейчас насмотрится на здешние 
ужасы и уйдет. В таких местах никто 
с тобой нянчиться не будет, у них 
нет на это времени, там люди работа-
ют. Тем более я пришла в отделение 
гнойной хирургии, где лежат ребята 
с ампутациями рук и ног. Зато я сразу 
поняла, что здесь и останусь помогать. 
Это было как озарение. И хотя я все 
еще люблю ресторанное дело, сейчас 
мне не хочется радовать гражданских, 
скажем так. Когда видишь перед собой 
разорванных на части людей, хочется 
сделать что-то большее».

Потребность помогать
Как стать полезной в госпитале, Лера 
поняла не сразу: «Сначала я смотрела 
вокруг, чтобы понять, чем конкрет-
ным могу помочь. Кому-то приносила 
книги, с кем-то надо было просто по-
сидеть, поговорить, с кем-то погулять. 
Медицинский персонал там отлич-
ный, но нагрузка очень большая. 
В отделениях, что были под моим 
шефством, почти все лежачие, и я ста-
ла приносить массажер и делать им 
легкий массаж. Так мое время и про-
ходило, иногда до позднего вечера».

Променять рестораны в центре 
Москвы на уход за тяжелоранеными – 
кому-то это может показаться подви-
гом. Но Лера так не думает: «Считаю, 
это правильно – помогать тем, кто, вы-

Нужно прививать уважение к тем, кто 
выполняет свой долг перед Родиной. 
Медики спасают их жизни, но, кроме 
этого, им нужна психологическая 
и человеческая поддержка
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ДУША И БИЗНЕС  
Креативные индустрии 
представят на ПМЭФ

Ф орум Креативного Бизнеса 
(ФКБ) стал шестым по сче-
ту за три года и прово-
дится в заключительный 

день ПМЭФ 17 июня. Стратегическим 
партнером ФКБ выступает Академия 
«Дух огня». Программа форума фоку-
сируется на исследовании потенциала 
креативных индустрий как инстру-
мента создания устойчивого буду-

укреплению устойчивых партнерских 
связей государства, бизнеса и неком-
мерческого сектора, использованию 
потенциала НКО, а также мерам 
поддержки в человекоцентричном 
формате. Состоится пленарная сессия 
«Диалоги культур в эпоху глобальных 
изменений. Экономика созидателей».

В течение всех дней ПМЭФ будет 
работать собственный стенд «Соци-
альная платформа Фонда Роскон-
гресс», располагающий масштаб-
ным пространством для множества 
участников, планирующих личное 
присутствие на дискуссиях, и зоной 
для выступления спикеров. В заклю-
чительный день ПМЭФ здесь пройдут 
дискуссии, мастер-классы,  посвя-
щенные инклюзии, филантропии 
и эффективному взаимодействию 
с гражданским обществом.

Тогда же состоится День НКО – 
традиционное мероприятие, кото-
рое Социальная платформа Фонда 
Росконгресс – Фонд Инносоциум 
проводит совместно с Фондом пре-
зидентских грантов. В дни работы 
ПМЭФ пройдет награждение победи-
телей 5-го Всероссийского конкурса 
социальных проектов «Инносоциум» 
и запланировано проведение паблик
тока Министра науки и высшего 
образования Валерия Фалькова  
со студентами.

Север вдохновляет
Международный фестиваль народов 
Севера «Душа России» продемон-
стрирует лучшие проекты и дости-
жения, объединяющие этнокуль-
турное наследие и современные 
технологии в дизайне, музыкальной 
индустрии, кинематографе и других 
креативных сферах на северных 
территориях. Фестиваль включает 
новую площадку «Экспо креативных 
индустрий» с работами мастеров 
стрит-арта, авторов аудиовизуаль-
ных перформансов, режиссеров 
этнического кино, представителей 
уникальных ремесел.

Дискуссионная и культурная про-
грамма фестиваля проходит в рам-
ках мероприятий председательства 
России в Арктическом совете в 2021–

2023 гг. Особое внимание будет уде-
лено арктическим регионам России 
и коренным малочисленным народам 
Севера: их культуре, наследию и со-
временному переосмыслению тра-
диционных творческих индустрий. 
Мероприятие ставит задачу придать 
стимул развитию креативного сек
тора, увеличить вклад социокультур-
ных инициатив в российскую эко-
номику и глобальное продвижение 
национальных ценностей.

Местом проведения выбрана ста-
рейшая в России киностудия «Лен-
фильм» в центре Санкт-Петербурга, 
что привлекает к проекту и сектору 
креативных индустрий внимание не 
только участников ПМЭФ, но и ши-
рокой аудитории – жителей и гостей 

города, творческой молодежи. Под-
готовлены тематические выставки, 
посвященные культуре и традициям 
жителей арктических и северных 
регионов России. В рамках Академии 
«Дух огня» пройдут показы современ-
ных этнических фильмов о культуре 
коренных народов.

Международный фестиваль на-
родов Севера «Душа России» реали-
зуется при поддержке Президент-
ского фонда культурных инициатив 
и станет четвертым в рамках проекта 
«Душа России». Предыдущие выпу-
ски состоялись на ВЭФ-2022, Меж-
дународном гуманитарном форуме 
«Гражданские инициативы регионов 
60-й параллели» и фестивале киноде-
бютов «Дух огня».

Елена Маринина, заместитель 

директора Фонда Росконгресс, 

директор Фонда Инносоциум

Международный фестиваль народов Севера 
«Душа России» продемонстрирует лучшие 
проекты и достижения, объединяющие 
этнокультурное наследие и современные 
технологии в дизайне, музыкальной 
индустрии, кинематографе и других 
креативных сферах на северных территориях

щего через эргономичные решения, 
синергию инноваций и творчества, 
гармоничную интеграцию традици-
онной культуры в мир, где современ-
ные технологии и научные достиже-
ния играют первостепенную роль. 
Главной темой форума стало развитие 
креативной экономики с опорой 
на внутренний потенциал и нацио-
нальную самобытность регионов.

«Форум Креативного Бизнеса отра-
жает срез творческого предпринима-
тельства и наше стремление к продви-
жению и развитию важного сектора 
экономики страны. Это дискуссион-
ная площадка, где проходит взаимо-
полезный обмен мнениями по всем 
вопросам креативных индустрий. 
Опора на культурно-исторические 
ценности, традиции и творческое 
наследие в качестве базы развития че-
ловеческого капитала демонстрирует 
сегодня мультипликативный эконо-
мический эффект и подтверждает 
потенциал этого интенсивно развива-
ющегося направления экономики», – 
отметил советник Президента России, 
ответственный секретарь Оргкоми-
тета по подготовке и проведению 
ПМЭФ Антон Кобяков.

В программе Форума Креативного 
Бизнеса запланировано 14–17 сес-
сий с участием более 50 экспертов: 
арт-менеджеров, дизайнеров, из-
дателей, кинопродюсеров, пред-
ставителей государства и бизнеса. 
Сессии разделены на четыре основ-
ных направления: «Международное 
сотрудничество в креативной эконо-
мике: ограничения и возможности», 
«Отражение человека», «Креатив-
ная экономика России: преодолевая 
барьеры» и «Бизнес или искусство?». 
Темы будут посвящены социально-
экономическому развитию страны, 
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Э косистема «Здоровое обще-
ство» – это профильная плат-
форма для прямого диалога 

на национальном и международном 
уровнях представителей органов 
власти и экспертных сообществ для 
совместного поиска практических 
предложений по решению ключевых 
вопросов в области здравоохранения.

Мероприятия экосистемы «Здо-
ровое общество» будут организованы 
в залах деловой программы Форума, 
а также на пространстве «Здоровое об-
щество». Сессии деловой программы 
отвечают актуальным запросам госу-
дарства и общества в области устойчи-
вого развития системы здравоохране-
ния, ее адаптации к новым вызовам 
и угрозам, внедрения инноваций и пе-
редовых медицинских технологий, 
роли здравоохранения как основно-
го стратегического ресурса экономи-
ческого роста государства, популяри-
зации идей и ценностей здорового 

образа жизни. Важной темой станет 
обсуждение сотрудничества России 
и стран Ближнего Востока в области 
здравоохранения, этому будет посвя-
щена отдельная сессия ПМЭФ.

В рамках выставочного простран-
ства «Здоровое общество» участники 
ПМЭФ смогут ознакомиться с передо-
выми научными исследованиями, ин-
новационными разработками в обла-
сти медицины и фармацевтики.

ЗДРАВООХРАНЕНИЕ  
В ЭПОХУ ПЕРЕМЕН

1 4  И Ю Н Я  2 0 2 3  Г О Д А ,  В  С Т А Р Т О В Ы Й  Д Е Н Ь  П М Э Ф - 2 0 2 3 ,  Ф О Н Д  Р О С К О Н Г Р Е С С  П Р И  П О Д Д Е Р Ж К Е 

М И Н И С Т Е Р С Т В А  З Д Р А В О О Х Р А Н Е Н И Я  Р Ф  И  П О Д К О М И Т Е Т А  П О  В О П Р О С А М  О Б Р А Щ Е Н И Я  Л Е К А Р С Т В Е Н Н Ы Х 
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« Л Е К А Р С Т В Е Н Н А Я  Б Е З О П А С Н О С Т Ь »

Обеспечение лекарственной 
безопасности невозможно без 
наличия тесных связей и эф-

фективного взаимодействия с пар-
тнерами из дружественных стран. 
Для налаживания подобных связей 
необходимо создание международных 
площадок, обеспечивающих аналити-
ку зарубежных рынков, поиск пар-
тнеров, налаживание с ними связей 
за счет создания условий для посто-
янного диалога между экспертными 
сообществами, регуляторами, пред-
ставителями бизнеса из Российской 
Федерации и сообществами из других 
стран», – подчеркнул директор Фонда 
Росконгресс Александр Стуглев.

Понимание потребностей, ор-
ганизационного устройства и нор-
мативно-правового регулирования 
зарубежных систем здравоохранения 
обеспечит построение эффективно-
го взаимодействия с возможностью 
расширения рынков для отечествен-
ных производителей медицинских 
изделий и лекарственных препаратов, 
экспорта медицинских услуг и транс-
фера отечественных технологий. 

ЛЕКАРСТВЕННАЯ БЕЗОПАСНОСТЬ:  
НА ПУТИ К ФАРМАЦЕВТИЧЕСКОМУ СУВЕРЕНИТЕТУ

Обмен знаниями и опытом между 
экспертами в рамках международных 
площадок служит важным инстру-
ментом продвижения российских 
технологий и российского здраво
охранения. 

«Российская фармацевтическая 
промышленность показала свою 
устойчивость к вызовам времени, все 
вместе мы смогли добиться беспере-
бойного обеспечения граждан необ-
ходимыми лекарственными препа-
ратами, кроме того, доля российских 
медикаментов на полках аптек 
увеличена», – подчеркнул Александр 
Петров, член Комитета Государствен-
ной Думы по охране здоровья.

Отечественная фармацевтическая 
отрасль за последнее десятилетие 
заняла сильные позиции и в ближай-
шем будущем станет еще более устой-
чивой к различным вызовам и неза-
висимой от иностранных продуктов. 
Импортозамещение фармкомпании 
по широкому перечню МНН уже 
осуществили. Сейчас нужно сделать 
акцент на собственные инновации, 
поддерживать науку и инвестировать 

в собственные изобретения», – под-
черкнула Евгения Шапиро, генераль-
ный директор «ПСК Фарма».

На форуме «Лекарственная безопасность» обсудят вопросы лекарственного  

обеспечения и результаты перезагрузки фармацевтической отрасли

 о б щ е с т в о _здоровье

Женщина как главный 
гарант здорового общества
Проект «Женщины за здоровое об-
щество» реализуется в виде глобаль-
ной инициативы Совета Евразийско-
го женского форума. Одноименный 
федеральный конкурс по отбору луч-
ших практик в сфере общественного 
здоровья проводится в рамках реали-
зации Национальной стратегии дей-
ствий в интересах женщин на 2023–
2030 гг. и организован при поддержке 
проекта «Здоровье женщин – благо-
получие нации» – платформы Сове-
та Евразийского женского форума 
и Фонда Росконгресс. 

Конкурс проводится с целью под-
держания национальной политики, 
направленной на укрепление обще-
ственного здоровья, и объединения 
по всей России женщин-лидеров, 
занятых в социальной сфере. В рам-
ках конкурсного отбора определены 
лучшие социально ориентированные 
проекты, имеющие высокий потен-
циал масштабирования в различных 
субъектах Российской Федерации.

«В этом году участие в конкурсном 
отборе принимали 350 лидеров проек-
тов из 72 регионов страны. Финалисты 
и победители конкурса смогут пред-
ставить свои проекты на полях ПМЭФ. 
Также на Форуме дискуссии проекта 
‘‘Женщины за здоровое общество’’ ста-
нут продолжением деловой програм-
мы в рамках экосистемы ‘‘Здоровое 
общество’’. К участию в сессиях в том 
числе будут приглашены женщины – 
лидеры иностранных государств, дея
тельность которых непосредственно 
связана со здравоохранением», – под-
черкнула Анастасия Столкова, первый 
заместитель директора по развитию, 
руководитель дирекции по здравоохра-
нению Фонда Росконгресс, руководи-
тель проекта «Женщины за здоровое 
общество».

В пространстве «Здоровое общество», помимо прочего, можно 

будет увидеть презентации инновационных проектов  

и достижений отечественной медицины и фармацевтики

Анастасия Столкова возглавляет 

проект «Женщины за здоровое  

общество» с 2021 г.

Важной темой 
станет обсуждение 
сотрудничества 
России и стран 
Ближнего 
Востока в области 
здравоохранения

МИХАИЛ МУРАШКО  
Министр здравоохранения  
Российской Федерации

 В современных условиях особую 
значимость для государства приоб-
ретает обеспечение национального 
суверенитета в сфере медпродукции. 
Второй важный аспект – инновации. 
В России должно разворачиваться 
собственное производство, включая 
производство фармсубстанций. Ре-
гуляторная политика должна обеспе-
чивать эффективный доступ на рынок 
как воспроизведенных, так и иннова-
ционных отечественных препаратов. 
Мы должны обеспечить национальную 
лекарственную безопасность – граж-
данам России должно быть гаранти-
ровано бесперебойное обеспечение 
эффективными и безопасными лекар-
ствами в требуемом объеме 
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Вконце марта исполком МОК за­
явил о готовности допустить рос­
сийских спортсменов до между­

народных соревнований в нейтральном 
статусе. При этом он озвучил такие 
дискриминационные рекомендации, 
чтобы наше возвращение не состоя­
лось. Под запрет попали командные 
виды спорта и эстафеты, все предста­
вители ЦСКА и «Динамо», а также 
спортсмены, выступавшие в поддержку 
государства. Для понимания: только 
спортсмены ЦСКА принесли сборной 
России 11 золотых медалей Токио-2020. 
Так на словах МОК выступает за объ­
единяющую миссию спорта, а на деле 
предлагает расколоть нашу сборную.

Экономика большинства между­
народных спортивных федераций 
по неигровым видам спорта на 70–80 % 
зависит от перечислений МОК по 
итогам Олимпийских игр. Поэтому 
дискриминационные рекомендации 
были восприняты как поручение. Как 
результат – Международная федерация 
фехтования не допустила двукратных 
олимпийских чемпионок Софью Вели­
кую, Софию Позднякову, Яну Егорян 
и других лидеров сборной России по 
сабле до отборочных турниров в Па­
риж-2024.

Индия, Иран, Казахстан, Таджикистан, 
Белоруссия – вот география новой 
серии клубных турниров. Финальный 
раунд лиги пройдет 8 июля в Казани, 
а перед ним на ПМЭФ-2023 вновь со­
стоится международный турнир среди 
суперклубов «Вызов Явары». 

Борцы вольного и греко-римского 
стиля, ожидая проверки своего соот­
ветствия, запустили Лигу Поддубного 
с солидным призовым фондом. Новая 
серия турниров была организована 
по аналогии с ММА-промоушенами 
и включает поединки сильнейших 
борцов. В первых трех турнирах Лиги 
Поддубного на ковер вышли имени­
тые борцы из Азербайджана, Албании, 
Армении, Индии, Монголии, Казах­

В финале ЧМ по боксу в Ташкенте, прошедшего с 30 апреля по 14 мая 2023 г., российский 

боксер Муслим Гаджимагомедов (на фото слева) одержал победу над итальянским боксером 

Азизом Аббесом Мухийдином и стал двукратным чемпионом мира

Пришло время перенаправить амбиции 
и опыт на создание национальных 
спортивных проектов, взаимодействовать 
в спорте со странами БРИКС и ШОС
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ЗА СИЛЬНЫМИ 
ВСЕ ПОЙДУТ
КАК РОССИЙСКИЙ СПОРТ 
ЗАДАЕТ ТРЕНДЫ ДАЖЕ В РЕЖИМЕ 
«ОТМЕНЫ»

« С У В Е Р Е Н Н О Е  Р А З В И Т И Е  –  О С Н О В А  С П Р А В Е Д Л И В О Г О  М И Р А »   – 

Г Л А В Н А Я  Т Е М А  П М Э Ф - 2 0 2 3 .  Д Л Я  Р О С С И Й С К О Г О  С П О Р Т А 

В   Н Е Й  В И Д Е Н  П У Т Ь  В Ы Х О Д А  И З  Р Е Ж И М А  « О Т М Е Н Ы » .  И   Е С Л И 

О Д Н А  И З  С Т Р А Т Е Г И Ч Е С К И Х  З А Д А Ч  В  Э К О Н О М И К Е  –  С Н И Ж Е Н И Е 

З А В И С И М О С Т И  О Т  Д О Л Л А Р А ,  Т О  В   С П О Р Т Е  П Р И Ш Л О 

В Р Е М Я  Р А З В И Т И Я  Н О В Ы Х  Ф О Р М А Т О В ,  В Н Е  М О Н О П О Л И И 

М Е Ж Д У Н А Р О Д Н О Г О  О Л И М П И Й С К О Г О  К О М И Т Е Т А .  Н А  П М Э Ф 

Д И С К У С С И Я  О   С У В Е Р Е Н И Т Е Т Е  В  С П О Р Т Е  П Р О Й Д Е Т  П Р И 

П О Д Д Е Р Ж К Е  С П О Р Т И В Н О Й  П Л А Т Ф О Р М Ы  Ф О Н Д А  Р О С К О Н Г Р Е С С 

« Р К - С П О Р Т »

мощную линейку турниров с большим 
призовым фондом, внедренную Феде­
рацией бокса России при поддержке 
«Лиги ставок». Серия командных 
турниров Кубка Победы, стартовавшая 
на ПМЭФ-2022, новый уровень органи­
зации чемпионатов и Кубков России, 
матчи со сборными Кубы и Азии стали 
событиями в мире бокса.

«Хочу процитировать слова ауди­
тора Счетной палаты Светланы 
Орловой на спортивной сессии 
ПМЮФ-2023: за сильными все пойдут. 
Мы видим, что так уже происходит 
в художественной гимнастике, боксе, 
борьбе, дзюдо, а в фигурном катании 
и танцевальном спорте мир с зави­
стью смотрит на российские турниры. 
Пришло время перенаправить амби­
ции и опыт на создание националь­
ных спортивных проектов, системнее 
взаимодействовать в спорте со страна­
ми БРИКС и ШОС. И завтра, когда за­
преты и занавесы падут, Россия выйдет 
в мир с собственными прорывными 
турнирными брендами», – подчеркнул 
директор Центра спортивной подго­
товки сборных России Георгий Брюсов.

Международная федерация гим­
настики (FIG) отложила решение 
о допуске. Таким образом, сборные 
России как по спортивной, так и по 
художественной гимнастике пропус­
тят чемпионаты мира и Европы, что 
значительно снижает шансы отобрать­
ся в Париж-2024. Кроме того, FIG дис­
квалифицировала на два года Ирину 
Винер – по сути, создателя современ­
ной художественной гимнастики.

Но даже под санкциями можно 
задавать тренды и вести вперед свой 
вид спорта. «Мы организовали Кубки 
сильнейших – международные турни­
ры в клубном формате. И в них уча­
ствуют не по две гимнастки из России, 
как было на Кубках мира, а команды 
из большинства регионов страны. Так 
санкции помогают развивать наших 
спортсменов и нашу систему соревно­
ваний. Это не мы потеряли остальные 
страны, а они нас, – рассказала Ирина 
Винер о новых турнирах. – В разные 
годы на наших сборах мы подготовили 
к Олимпийским играм спортсменок 
из 24 стран. Без участия сильнейших 
Олимпийские игры теряют свой 
смысл, и к этому все идет. ШОС, 
БРИКС, СНГ – сильные организации, 
которые должны договориться о своих 
соревнованиях. Пока страны боятся 
пускать к нам своих спортсменов, 
приглашать нас, потому что между­
народные федерации негласно это 
запрещают. Но они все равно приезжа­
ют на Кубок сильнейших». 

Новые форматы
Дзюдоисты первыми вернулись на ми­
ровую арену в нейтральном статусе. 
В мае Арман Адамян завоевал титул 
чемпиона мира в Дохе. В финале кате­
гории до 100 кг он выиграл у двукрат­
ного олимпийского чемпиона Лукаша 
Крпалека из Чехии. Вот только ко­
мандный турнир прошел без сборной 
России – вспоминаем запреты МОК. 
Но некоторые послабления, сделанные 
для дзюдоистов, не означают, что Рос­
сия свернет свои новые международ­
ные форматы. Напротив, они активно 
развиваются. В этом году Федерация 
дзюдо России запустила Континен­
тальную лигу дзюдо. Россия, Сербия, 

тов выступили против объединяющей 
силы спорта – такому курсу следует 
Международная ассоциация бокса. 
Страны западного мира бойкотиро­
вали чемпионат мира и заявили о со­
здании новой федерации. Самое время 
МОК вспомнить о своей категоричной 
позиции против бойкотов и раско­
лов. Продолжая тему бокса, отметим 

Дина Аверина на Гран-при Москвы 

по художественной гимнастике, 2023 г.

В мае 2023-го Арман Адамян завоевал 

титул чемпиона мира по дзюдо в Дохе 

стана, Киргизии, Кубы и других стран. 
А самым ожидаемым событием первой 
половины года в мировой борьбе стала 
схватка двукратного олимпийского 
чемпиона Романа Власова с действую­
щим чемпионом мира Акжолом Мах­
мудовым из Киргизии – именно в Лиге 
Поддубного. Так российские борцы, 
находясь под санкциями, внедрили 
формат, о необходимости которого 
в борьбе говорили уже десять лет. 

И только боксеры уже могут высту­
пать с флагом страны. Благодаря побе­
дам Шарабутдина Атаева и Муслима 
Гаджимагомедова гимн России звучал 
на чемпионате мира в Ташкенте. Вот 
только США, Англия и ряд их сателли­



о б щ е с т в о _лидерство

Ф
О

Т
О

ГР
А

Ф
И

И
: 

П М Э Ф – 2 0 2 3   8 58 4   П М Э Ф – 2 0 2 3

Ф
О

Т
О

: 
Ф

О
Т

О
Б

А
Н

К
 Р

О
С

К
О

Н
ГР

Е
С

С

Следующее 
поколение лидеров 
и предпринимателей
FRIENDS FOR LEADERSHIP: 
ПЯТЬ ЛЕТ НАЗАД И СЕГОДНЯ

Международный пул иностран-
ной молодежи Friends for 
Leadership примет участие 

в ПМЭФ-2023. В условиях масштабных 
геополитических перемен цели сооб-
щества стали особенно актуальны.

По итогам XIX Всемирного фести-
валя молодежи и студентов 2017 г., 
собравшего более 30 тыс. участников из 
188 стран, Фонд Росконгресс совместно 
с Центром международного продвиже-
ния начали системную работу с заре-
комендовавшими себя зарубежными 
общественными деятелями и пред-
принимателями. 24–26 мая 2018 г. 
приглашенные молодые лидеры стран 
G20, БРИКС и ЕАЭС на ПМЭФ-2018 
дали старт системной работе в рамках 

Форума, ставшей постоянной основой 
для построения международной гори-
зонтальной сети лидеров и предприни-
мателей из более чем 100 стран мира. 
Friends for Leadership (FFL, «Друзья – 
за лидерство») основано на нефор-
мальном индивидуальном членстве 
для распространения лучших практик 
и проектов, в том числе Повестки дня 
ООН в области устойчивого развития.

В настоящий момент FFL – это 
международное движение молодых 
лидеров и предпринимателей сле-
дующего поколения, реализующих 
социальные и экономические проекты 
в целях содействия международному 
устойчивому развитию. Всего в пуле 
проектов более 500 инициатив. 

Уже пять лет члены FFL посещают 
Россию в рамках крупнейших мно-
госторонних мероприятий Фонда 
Росконгресс (ПМЭФ, ВЭФ, Российская 
энергетическая неделя, Экономиче-
ский форум Россия–Африка и др.).  
Деятельность сообщества FFL поль-
зуется поддержкой международных 
и российских государственных, 
коммерческих и некоммерческих орга-
низаций. Мероприятия сообщества 
при участии членов FFL проводятся 
в разных странах мира. При поддержке 
Россотрудничества налажено взаимо-
действие с программой «Новое поко-
ление», в рамках которой в мероприя-
тиях Фонда Росконгресс уже приняли 
участие более 150 представителей FFL. 

Программу FFL положительно 
оценивают в ООН: на регулярной 
сессии Комитета ЭКОСОС ООН по не-
правительственным организациям 
в феврале 2023 г. утверждено решение 
о присуждении FFL консультативного 
статуса ЭКОСОС ООН, что позволяет 
сообществу активно представлять ин-
тересы молодежи мира на площадках 
ООН в разных странах. 

Во взаимодействии с международ-
ными партнерами на протяжении 
пяти лет существования сообщества 
было реализовано множество онлайн- 
и офлайн-проектов и мероприятий 
для международной молодежи, ве
дется системная работа по обмену  
идеями и наработками, а также кон-
тактами для развития совместных 
проектов участников сообщества.

«В складывающихся условиях мас-
штабных геополитических преобразо-
ваний “Друзья за лидерство” стремятся 
к сохранению и укреплению связей 
и синергии, выработанных за годы 
сотрудничества. Сообщество откры-
то к участию представителей разных 
стран, стремясь построить новый мир 
на принципах дружбы, взаимного 
уважения и экономической выгоды 
для всех вовлеченных сторон», – заяв-
ляет основатель Friends for Leadership 
Роман Чуков.

Friends for Leadership объединяет молодых людей 

из более чем 100 стран

Более 1000 участников | Более 100 стран | Более 500 проектов участников | Более 40 000 подписчиков 
в социальных сетях | 10 городов проведения очных мероприятий за 5 лет

FFL В ЦИФРАХ:

ROSCONGRESSCLUB.RU
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о б щ е с т в о _будущее

М И Р  В О К Р У Г  Н А С  М Е Н Я Е Т С Я  С  П О Р А З И Т Е Л Ь Н О Й  С К О Р О С Т Ь Ю .  В  Т А К И Е  М О М Е Н Т Ы  К Р И Т И Ч Е С К И 

В А Ж Н О  И С К А Т Ь  Т О Ч К И  С О П Р И К О С Н О В Е Н И Я  М Е Ж Д У  П О К О Л Е Н И Я М И ,  Ч Т О Б Ы  Д А Т Ь  О Т В Е Т Ы 

Н А   В Ы З О В Ы  В Р Е М Е Н И .  К А К И Е  В О З М О Ж Н О С Т И  Е С Т Ь  У  Т А Л А Н Т Л И В О Й  И  А М Б И Ц И О З Н О Й  М О Л О Д Е Ж И , 

Ж Е Л А Ю Щ Е Й  Р А З В И В А Т Ь С Я  В  Р О С С И И ?  К А К И М И  Н А В Ы К А М И  И  К О М П Е Т Е Н Ц И Я М И  Н У Ж Н О 

О Б Л А Д А Т Ь ,  Ч Т О Б Ы  Н Е  С О М Н Е В А Т Ь С Я  В  У С П Е Х Е ?  Д Е Я Т Е Л Ь Н О С Т Ь  М О Л О Д Е Ж Н О Й  П Л А Т Ф О Р М Ы 

Ф О Н Д А  Р О С К О Н Г Р Е С С  –  Ф О Н Д А  « К О Н Т Е Н Т »  Н А П Р А В Л Е Н А  Н А  П О И С К  О Т В Е Т О В  Н А  Э Т И  В О П Р О С Ы 

И   В С Е С Т О Р О Н Н Ю Ю  П О Д Д Е Р Ж К У  П Е Р С П Е К Т И В Н Ы Х  Ю Н О Ш Е Й  И  Д Е В У Ш Е К ,  С Т Р Е М Я Щ И Х С Я 

П Р И Н О С И Т Ь  П О Л Ь З У  С В О Е Й  С Т Р А Н Е

Молодые люди, выросшие  
в условиях повсеместного 
распространения цифровых 

технологий, умеют не только адапти-
роваться к любым переменам, но 
и искать новые возможности для реа-
лизации своих идей. Они не огляды-
ваются на прошлое, они готовы жить 
в настоящем и приближать будущее. 
Помочь им в этом призван Фонд 

«Контент» и его ключевые инстру-
менты поддержки – проекты «Точка 
Юниор» и «Академия ПМЭФ».

«Точка Юниор»
Проект формирует сообщество проак-
тивных подростков, создавая сквоз-
ную повестку на ключевых дискусси-
онно-коммуникационных площадках 
страны. Так молодые ребята получают 

возможность представить свои ини-
циативы и проекты на самом высоком 
уровне.

«ПМЭФ.Юниор» – одно из клю-
чевых мероприятий проекта «Точка 
Юниор». Участниками юношеской 
секции Форума станут неординарные 
и амбициозные молодые люди, спо-
собные предложить интересные идеи 
и эффективные решения для самых 

Участники проекта 
могут получить 
поддержку от глав 
корпораций, видных 
государственных 
деятелей, услышать 
мотивационные 
слова от успешных 
людей

разных отраслей – от кибербезопас-
ности до аграрной промышленности. 
В свою очередь взрослые участники 
Форума могут по достоинству оценить 
рвение молодого поколения и по-
мочь подросткам интегрироваться 
во взрослую жизнь.

В этом году было принято решение 
о создании Юниорской программной 
дирекции, в которую вошли ярко 
проявившие себя участники преды-
дущих мероприятий проекта «Точка 
Юниор». Ребята принимают активное 
участие в написании сессий и выбо-
ре спикеров, интересных для своих 
сверстников. Сама программа заду-
мана таким образом, чтобы охватить 
весь спектр тем, волнующих сейчас 
подростков: «Заменят ли нейросети 
людей?», «Какие профессии будут 
востребованы в 2030 г.?» и т. п. 

«Академия ПМЭФ»
На ПМЭФ-2023 Фонд «Контент» 
представит свой новый проект «Ака-
демия ПМЭФ». Это симбиоз практи-
ческих советов, стратегических реше-
ний и наглядных личных примеров, 
который позволит перспективным 
молодым людям получить поддержку 
от глав корпораций, видных государ-
ственных деятелей, услышать мотива-
ционные слова от успешных и амби-
циозных людей. 

Участники проекта – 20 активных 
и целеустремленных ребят в возрасте 
20–22 лет. В рамках ПМЭФ 14–15 июня 
для них будут организованы высту-
пления опытных спикеров в формате 

TED. В остальные дни ребята смогут 
посетить интересующие их сессии 
и стенды. Помимо лекционной про-
граммы, участники проекта «Акаде-
мия ПМЭФ» получат возможность 
провести рабочий день с людьми, 
напрямую влияющими на развитие 
страны. 

Конкурсный отбор состоял из двух 
этапов: на первом представители 
вузов-партнеров провели отбор по-
тенциальных участников проекта из 
числа студентов, подходящих по кри-
териям в соответствии с положением 
об отборе; на втором компании-пар-
тнеры, руководствуясь своими кадро-
выми потребностями, определили 
20 наиболее интересных конкурсан-
тов, которые и вошли в состав первого 
набора проекта «Академия ПМЭФ». 
В конкурсном отборе были задейство-
ваны представители государственного 
сектора и крупнейших российских 
компаний: это «Иннопрактика», ООО 
«Яндекс», ПАО «Сбербанк», ОАО 
РЖД, АО «Газпром-Медиа Холдинг», 

ПАО «Сибур холдинг», ПАО «НК  
“Роснефть”», АО «Банк ДОМ.РФ», 
ПАО «Новатэк», ПАО «ФосАгро», 
Ozon, ППК «Российский экологиче-
ский оператор», ПАО «ГМК “Нориль-
ский никель”», АО СОГАЗ, Фирма 
«1С», ПАО «Промсвязьбанк» и другие.  

«Как добиться успеха в России» – 
своим персональным ответом на этот 
вопрос с участниками проекта поде-
лятся не только те, кто уже состоялся 
как профессионал в своей области, 
но и те, кто только начал добиваться 
первых значительных успехов. Перед 
участниками «Академии ПМЭФ» 
выступят герои рейтинга Forbes  
«30 до 30». Признанные и только 
начинающие специалисты расскажут 
о том, из каких этапов состоит путь 
к мечте и где искать мотивацию. 

На протяжении года участники 
проекта будут встречаться с опыт-
ными наставниками, проходить 
стажировки в компаниях-партнерах, 
получат бесценный опыт и приоб-
ретут актуальные компетенции. 
Участие в проекте не заканчивается 
на формальном окончании програм-
мы. Планируется привлекать выпуск-
ников проекта для обмена опытом 
и активного участия в жизни сообще-
ства. Наша цель – направить таланты 
наших участников в нужное русло 
и продемонстрировать им все возмож-
ности для личного развития в России.

Участие в проектах Фонда «Кон-
тент» – возможность для перспектив-
ной молодежи найти свой путь для 
достижения успеха. И этот путь берет 
начало прямо сейчас – на XXVI Петер-
бургском международном экономиче-
ском форуме.  

Цель Фонда «Контент» – направить таланты участников 

своих проектов в нужное русло, показать им перспективы развития 

и создать сообщество молодых специалистов

МОЛОДОСТЬ. ТАЛАНТ. БУДУЩЕЕ
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С Е Г О Д Н Я Ш Н И М  М О Л О Д Ы М  П Р Е Д С Т О И Т  С О  С В О И М  В З Г Л Я Д О М  Н А  М И Р  Ф О Р М И Р О В А Т Ь  О Т В Е Т Ы 

Н А   Г Л О Б А Л Ь Н Ы Е  В Ы З О В Ы .  Н Е С О М Н Е Н Н О  В А Ж Н О ,  Ч Т О Б Ы  О Н И  Ж И Л И  В  О Д Н О Й  С И С Т Е М Е 

К О О Р Д И Н А Т  И   М О Г Л И  Б Е З  Б А Р Ь Е Р О В  В З А И М О Д Е Й С Т В О В А Т Ь  М Е Ж Д У  С О Б О Й .  П О Э Т О М У 

В  С Л Е Д У Ю Щ Е М  Г О Д У  П О  У К А З У  П Р Е З И Д Е Н Т А  Р Ф  В Л А Д И М И Р А  П У Т И Н А  Р О С С И Я  П Р И М Е Т 

М А С Ш Т А Б Н О Е  М Е Ж Д У Н А Р О Д Н О Е  С О Б Ы Т И Е  –  В С Е М И Р Н Ы Й  Ф Е С Т И В А Л Ь  М О Л О Д Е Ж И
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Россия не впервые становится хо­
зяйкой подобного мероприятия. 
Всемирные фестивали моло­

дежи и студентов проходили в СССР 
в 1957 и 1985 гг., а в новейшей истории 
Россия принимала фестиваль в 2017 г. 
Эти события стали самыми знаковыми 
в истории мирового фестивального 
движения. 

Кроме этого, у нашей страны 
за плечами блестяще организован­
ные и беспрецедентные по мас­
штабу Олимпиады – 1980 г. в Москве 
и 2014 г. в Сочи, чемпионат мира по 
футболу, который в 2018 г. принимали 
в десятке городов и который задал 

циации и объединения. Также в ор­
ганизации и проведении фестиваля 
будут принимать участие 5 тыс. волон­
теров из разных регионов России.

Программа Всемирного фестиваля 
молодежи будет строиться на ценно­
стях: единство, равноправие, справед­
ливость, взаимопомощь, командная 
работа и милосердие.

«Мир уже сделал первый шаг в сто­
рону тектонических сдвигов, прямо 
сейчас формируются новые принци­
пы мироустройства, абсолютно новый 
миропорядок. Текущий вызов – не 
только вызов России, это запрос 
абсолютного большинства населения 
планеты, в первую очередь моло­
дого населения, которое хочет жить 
и развиваться в мире справедливости, 
уважения к исторической идентич­
ности, где будут учтены права всех, 
а не только тех, кто провозгласил себя 
избранным. Такие глобальные вызовы 
мы воспринимаем как возможность 
строить свободный от навязанных 
фальшивых идеалов мир; наши общие 
ценности требуют консолидации, 
равного диалога, выработки справед­
ливых, компромиссных и эффектив­
ных решений, источником и инициа­
тором которых способна стать именно 
молодежь. Она находится на острие 
формирования будущего, стоит у руля 
глобальных трансформаций, выступа­
ет соавтором нового миропорядка», – 
отметил Сергей Кириенко.

Организаторы сконцентрируются 
на таком формате, при котором у каж­
дого участника появится возможность 
озвучить свое мнение и услышать 
позиции таких же молодых людей 
из других регионов и стран мира. 
Большое внимание будет уделено 

спортивной и культурной составляю­
щим фестиваля, достижениям России 
в сфере развития молодежи, также 
участники получат возможность сде­
лать общие полезные и добрые дела.

«Фестиваль включит в себя бес­
прецедентное количество различных 
форматов вовлечения молодежи: 
часть программы выйдет за пределы 
основной площадки. В этот же период 
на ВДНХ развернется масштабная 
международная выставка-форум 
“Россия”, где будут продемонстриро­
ваны важнейшие достижения нашей 
страны в различных отраслях. Для 
участников Всемирного фестиваля 
она станет одной из точек программы 
и важным элементом в знакомстве 
с Россией», – рассказала руководитель 
Росмолодежи Ксения Разуваева.

Программа фестиваля пройдет и на 
территории круглогодичных образо­
вательных центров – это «Машук», 
«Сенеж», «Меганом». Отдельные 
мероприятия состоятся в молодежной 
столице России 2024 г. (будет выбрана 
позднее) и других регионах страны.

«Такие фестивали всегда демон­
стрировали достижения нашей 
страны, развития личностного 
потенциала молодежи. 2024 г. – 
особенный, шестилетний период 
с предыдущего фестиваля в 2017-м 
оказался насыщенным событиями 
в мировом геополитическом мас­
штабе. Наша молодежь показала 
себя с лучшей стороны. Было создано 
много институтов и коммуникаций, 
которые дали возможность разви­
ваться молодежи, волонтерам, и на 
базе этого опыта в том числе возник­
ли такие движения, как “Движение 
первых”», – отметила заместитель 
председателя Организационного 
комитета фестиваля, Заместитель 
Председателя Правительства РФ 
Татьяна Голикова.

Она уточнила, что самое главное – 
«показать нашу страну, какая она 
есть: многонациональная, наполнен­
ная культурным многообразием и в то 
же время единая, технически разви­
тая и непобедимая».

«Нашим абсолютным приорите­
том является молодежь. Что касается 
организации фестиваля, для нас это 
не первый раз, сделаем. Это будет, как 
обычно, лучше, чем у всех», – доба­
вила Татьяна Голикова.

После завершения основной про­
граммы фестиваля для участников 
предусмотрены региональные марш­
руты по 26 городам России. В период 
с 10 по 17 марта 2024 г. они посетят 
значимые места, связанные с исто­
рией России, крупнейшие промыш­
ленные и технологические предпри­
ятия и ознакомятся с экспозицией 
Международной выставки «Россия» 
на ВДНХ.

новую планку для всех последующих 
мундиалей.

В 2024 г. Всемирный фестиваль 
молодежи планируется провести 
с 29 февраля по 7 марта на федераль­
ной территории «Сириус» (Красно­
дарский край). Такое предложение 
было озвучено председателем Орга­
низационного комитета фестиваля, 
первым заместителем руководителя 
Администрации Президента РФ Сер­
геем Кириенко. Прием заявок на уча­
стие в фестивале будет проходить на 
сайте fest2024.com с 24 июня – именно 
в этот день в России отмечается День 
молодежи.

На площадке события соберутся 
20 тыс. участников, в том числе 10 тыс. 
зарубежных молодых лидеров в сфере 
бизнеса, медиа, международного 
сотрудничества, культуры, волонтер­
ства и благотворительности, спорта, 
различных областей общественной 
жизни. По словам главы Росмолоде­
жи Ксении Разуваевой, в их числе – 
студенты, молодые профессионалы, 
предприниматели, лидеры неком­
мерческих организаций, дипломаты, 
спортсмены и деятели культуры. 

Впервые фестиваль откроет свои 
двери и подросткам – тысяча ребят 
представит различные детские ассо­

В России ежегодно создаются молодежные организации, дающие  

подрастающему поколению неограниченные возможности для развития 

Сергей Кириенко возглавлял Оргкомитет 

Всемирного фестиваля молодежи в 2017 г. 

Именно благодаря его инициативе 

событие пройдет в 2024 г. в «Сириусе»

Программа 
фестиваля молодежи 
строится на 
ценностях: единство, 
равноправие, 
справедливость, 
взаимопомощь, 
командная работа 
и милосердие

ФОКУС НА БУДУЩЕЕ:
Р О С С И Я  С Н О В А  С О Б Е Р Е Т  М О Л О Д Ы Х  Л И Д Е Р О В  

С О  В С Е Г О  М И Р А



Ф
О

Т
О

ГР
А

Ф
И

И
: 

П М Э Ф – 2 0 2 3   9 19 0   П М Э Ф – 2 0 2 3

Ф О Н Д  Р О С К О Н Г Р Е С С  Р А З В И В А Е Т  С О Ц И А Л Ь Н Ы Е ,  О Б Р А З О В А Т Е Л Ь Н Ы Е , 

Т Е Х Н О Л О Г И Ч Е С К И Е  И  М О Л О Д Е Ж Н Ы Е  П Р О Е К Т Ы  И  И Н И Ц И А Т И В Ы

Доступное образование, социаль-
ная инклюзия, перспективные 
технологии, эффективность 

поиска и трудоустройства талантли-
вых специалистов – эти значимые для 
общества темы будут освещены в про-
грамме тематической зоны Фонда 
Росконгресс. С 2020 г. Фонд разраба-
тывает и реализовывает собственные 
социально ориентированные, инклю-
зивные и технологические проекты:

ДВИЖУЩАЯ 
СИЛА 

и популяризацию в сфере Web3, 
реализацию технологий NFT и мета-
вселенной в бизнесе и организацию 
выставок цифрового искусства;

  Marma – сервис дополненной ре-
альности, который позволяет вывести 
маркетинг бренда на новый уровень, 
продвигать продукты и услуги совер-
шенно по-новому, с эффектом присут-
ствия. С помощью Marma клиенты мо-
гут увидеть продукты в 3D и наглядно 
оценить их преимущества, что ускоря-
ет решение клиента о покупке;

  «РК-Содружество» – проект по 
продвижению инициатив Фонда 
Росконгресс в страны СНГ, развитие 
сотрудничества со странами СНГ в со-
циальной, образовательной, деловой, 
культурной и других сферах;  

 при поддержке Фонда Росконгресс 
реализуется проект «Потенциал стра-
ны» – интеллектуальная платформа 
профориентации, тестирования и тру-
доустройства молодых кадров; 

  совместно с Росмолодежью 
запущен колл-центр для молодежи 
«Росмолодежь объясняет» – всерос-
сийская бесплатная горячая линия 
по вопросам участия в молодежных 
программах, проведения конкурсов 
и мероприятий в Автоматизиро-
ванной информационной системе 
«Молодежь России».

о б щ е с т в о _инициативы

МЫ НА ПМЭФ

Н а в е д и т е  
к а м е р у  
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 Мы верим, что молодежь – это источ-
ник энергии и движущая сила, которая 
меняет мир. Именно молодые каждый 
день формируют то, каким будет буду-
щее, какие технологии, идеи, ценности 
и смыслы будут его определять. Влиять 
на будущее можно уже сейчас, ком-
плексно подходя к вопросу подготовки 
молодых профессионалов и создавая 
инклюзивную среду.

Мы в Фонде Росконгресс регулярно 
сталкиваемся с задачами по найму и обу
чению молодых специалистов, а также 
ведем активную деятельность по сопро-
вождению молодежных волонтерских 
программ. Находясь на передовой рынка 
труда молодых специалистов, мы часто 
встречаемся со студентами и выпускни-
ками на границе двух тектонических плит 
под названиями «учеба» и «работа». Эти 
два последовательных этапа в жизни мо-
лодого человека требуют все большего 
внимания и взаимной интеграции.

Фонд ведет непрерывную инициатив-
ную работу по предоставлению юным 
специалистам возможности получить пер-
вый опыт работы, первое официальное тру-
доустройство, знания и навыки для начала 
успешной карьеры, опыт социально-трудо-
вой коммуникации. Мы сами создаем наше 
будущее и даем ресурсы, знания и инстру-
менты новым поколениям

Мария Киселева 
Заместитель директора Фонда  
Росконгресс, руководитель дирекции  
по работе с участниками

  социальный проект «Школьный 
друг», помогающий в адаптации 
и социализации детей и подростков, 
оказавшихся в трудной жизненной 
ситуации, а также в освоении про-
граммы школьного курса и подготов-
ке к сдаче экзаменов;

  инклюзивный проект «РК-навыки», 
открывающий новые перспективы 
для трудоустройства людей с ограни-
ченными возможностями здоровья;

  «Ключ.про» – тренинговый центр, 
который помогает развивать лидеров 
и их команды в бизнесе, а также плат-
форма для размещения экспертов;

  NFT Base – проект, ориентирован-
ный на образование в области NFT 

Именно молодые 
каждый день 
формируют то, каким 
будет будущее, какие
технологии, идеи, 
ценности и смыслы 
будут его определять

Директор Фонда Росконгресс  

Александр Стуглев и Мария Киселева
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Ужин с панорамой
Кому-то это великолепие доставляет 
неудобства – засыпать сложнее, если 
за окном светло как днем. Можно, 
конечно, затвориться в гостиничном 
номере, чтобы, по завету Пушкина, 
всю ночь «читать без лампады», 
но не будьте занудами: белые ночи – 
время отправляться за впечатлениями 
и эмоциями.

Начинать, пожалуй, стоит с хоро-
шего ужина, но не обычного: раз уж 
мы собираемся получить максимум 
впечатлений, отправляться следует 
в рестораны с видовыми террасами. 
В Петербурге их немало. Классика – 
Terrassa на Казанской, 3А (если вы 
не устали от проектов Ginza). Заведе-
ние находится в двух шагах от Нев
ского, а Казанский собор оттуда виден 

Петербургская 
феерия
Пешую прогулку можно начинать 
прямо с Невского проспекта, за-
полненного в эти часы туристами, 
многочисленными уличными музы-
кантами и молодыми горожанами, 
опьяненными коротким петербург-
ским летом. Невский пересекают три 
реки: Фонтанка, канал Грибоедова 
и Мойка, набережные которых до-
стойны изучения, как и улица Рубин-
штейна, ответвляющаяся сразу перед 
Фонтанкой налево, если идти от пло-
щади Восстания. Здесь сосредоточены 
десятки баров и ресторанов – повод 
остаться на всю ночь. Повернув же 
налево, через пару кварталов вы до-
стигнете улицы Белинского, которая 
в последнее время пытается оспорить 
у Рубинштейна звание самой бар-

НОЧЬ СВЕТЛА 
Как встречать белые ночи 
по-петербургски
Г О Р Д О С Т Ь  С А Н К Т - П Е Т Е Р Б У Р Г А  И  Е Г О  В А Ж Н Ы Й  С И М В О Л  – 

Б Е Л Ы Е  Н О Ч И .  Э Т О Т  Ш Т А М П ,  К О Н Е Ч Н О ,  Р А С Т И Р А Ж И Р О В А Н 

И   В   Л И Т Е Р А Т У Р Е ,  И  В  К И Н Е М А Т О Г Р А Ф Е ,  Н О ,   В   О Т Л И Ч И Е 

О Т   М Н О Ж Е С Т В А  Д Р У Г И Х  М И Р О В Ы Х  Д О С Т О П Р И -

М Е Ч А Т Е Л Ь Н О С Т Е Й ,  К О Т О Р Ы Е  Н А  П О В Е Р К У  О К А З Ы В А Ю Т С Я 

С О В С Е М  Н Е   П О Х О Ж И М И  Н А  С В О Й  « О Т К Р Ы Т О Ч Н Ы Й » 

О Б Р А З ,  Б Е Л Ы Е  Н О Ч И  Д Е Й С Т В И Т Е Л Ь Н О  О Ч А Р О В А Т Е Л Ь Н Ы , 

И   У П У С К А Т Ь  И Х   П Р О С Т О  Н Е П Р О С Т И Т Е Л Ь Н О .  Т Е М  Б О Л Е Е  Ч Т О 

П Е Т Е Р Б У Р Г С К И Й  М Е Ж Д У Н А Р О Д Н Ы Й  Э К О Н О М И Ч Е С К И Й  Ф О Р У М 

П Р О Х О Д И Т  К А К   Р А З  В  Э Т О  В Р Е М Я

Официально белыми ночами счи-
таются дни с 11 июня по 2 июля – 
XXVI Петербургский международ-

ный экономический форум приходится 
в этом году прямо на их пик. Это время, когда 
солнце лишь опускается за горизонт, и ночью 
город окутывает не темнота, а едва заметные 
сумерки, продолжающиеся до утра в перели-
вающихся цветах угасающего заката. 

Приезжие из Мурманска, конечно, иногда 
пытаются подкалывать петербуржцев: что, 
мол, в ваших белых ночах, когда у нас есть 
целый полярный день – солнце вовсе по два 
месяца не заходит. Но на это следует простой 
ответ: «Ну и что у вас делать в этот полярный 
день, по сопкам бродить?» Вся соль белых но-
чей в Петербурге именно в том, что случают-
ся они в одном из красивейших городов мира, 
создавая неповторимое сочетание природной 
и рукотворной красоты в таком объеме, какой 
больше не встречается нигде и, что немало-
важно, при самой комфортной температуре.

С научной точки зрения белые ночи 
правильнее называть гражданскими 
сумерками (civil twilight). Те начина-
ются, когда геометрический центр 
солнца находится на 6° ниже горизонта. 
Бывают еще навигационные сумерки 
(солнце на 12° ниже) и астрономические 
(на 18°). Эта градация бывает важна 
с точки зрения юриспруденции: в ряде 
стран она, например, разграничива-
ет период охоты, вводит требования 
к включению огней для автомобилей 
и самолетов или помогает уточнить, 
считать ли кражу со взломом ночной, 
что ужесточает наказание. Хотя зако-
нодательство при этом обычно не ссы-
лается на положение солнца, а просто 
определяет сумерки как конкретные 
часы после заката и перед восходом

как на ладони. Отличный вид на все 
«открыточные» панорамы города 
также из ресторана на крыше отеля 
Indigo (ул. Чайковского, 17), не менее 
шикарно в La Vue на крыше гости-
ницы «Санкт-Петербург» (Пирогов-
ская наб., 5/2; оттуда лучше видно 
«Аврору»). На террасе отеля SO/ St. 
Petersburg (Вознесенский пр-т, 6) вас 
ждут восхитительные ракурсы, мно-
гие считают, что лучшие в Петербур-
ге, – летними вечерами там нередки 
выступления диджеев.

Панорамные виды необязательно 
подразумевают открытые террасы – 
ими могут похвастаться, например, 
«Крыша 18» на Петроградской наб., 18, 
«Паруса на крыше» (ул. Льва Толсто-
го, 9). Если предпочитаете «первые 
этажи», то поднимайтесь на борт 
«Летучего голландца» – парусника 
на Мытнинской наб., 6, это напротив 
стрелки Васильевского острова. Вид на 
Эрмитаж и акваторию Невы предлага-
ют сразу несколько ресторанов, вклю-
чая относительно недавно открыв-
шийся «Магадан» от Novikov Group.

Термин «белая ночь» впервые употребил 
Федор Достоевский в одноименной пове-
сти. До того их называли «финскими» или 
«северными». Составитель сборника рус-
ских фразеологизмов Мориц Михельсон 
в начале XX века пояснял, что «белая» 
в данном случае «бессонная», и связывал 
термин с обычаем будущих рыцарей на-
девать белые одежды, бодрствуя в ночь 
перед посвящением. Стоит привести 
начальную фразу «Белых ночей»: «Была 
чудная ночь, такая ночь, которая разве 
только и может быть тогда, когда мы 
молоды, любезный читатель. Небо было 
такое звездное, такое светлое небо, 
что, взглянув на него, невольно нужно 
было спросить себя: неужели же могут 
жить под таким небом разные сердитые 
и капризные люди?» В этих словах – вся 
глубина и суть петербургского феномена

т е к с т  Михаил  Шев ч ук

Ресторан отеля SO/St. Petersburg

Ресторан «Магадан»

Закат на стрелке Васильевского острова

Ресторан Terrassa

Троицкий мост в Санкт-Петербурге, 

праздник «Алые паруса»

о б р а з  ж и з н и _туризм
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ной улицы города. Канал Грибоедова 
приведет вас к храму Спаса на Крови, 
Марсовому полю сразу за ним и Неве, 
если идти на север. Если повернуть на 
юг, мимо Казанского собора – в район 
Сенной площади, в сердце «Петербур-
га Достоевского», где обитали многие 
его герои. Там поворачивайте обратно 
на север, и выйдете к Исаакиевскому 
собору, волшебному в сумерках (его 
колоннада, пока не открыта смотровая 
площадка «Лахта-центра», остается 
лучшим местом, чтобы посмотреть на 
город с высоты), и Медному всаднику.

Раз уж речь зашла о Достоевском: 
на случай, если вы запланировали за-
держаться в Петербурге после форума 
на пару недель, День Достоевского 
здесь устраивают в первую субботу 
июля, в те дни, когда начинается дей-

У фотографов и кинооператоров 
для периода гражданских сумерек 
есть свой термин – «синий час». Синий 
имеет самую короткую длину волны 
в видимом спектре, и в это время он 
рассеивается в атмосфере, тогда как 
более длинные волны красного све-
та проходят сквозь нее и исчезают 
в космосе. За счет мягкого голубого 
оттенка картинка выглядит спокойнее 
и романтичнее, приобретая дополни-
тельную выразительность. Это лучшее 
время для съемки городских пейзажей

развода мостов лучше ознакомиться 
заранее. Не только чтобы наблюдать 
за ним, но и чтобы не остаться на «не 
своей» стороне Невы, иначе объезд 
займет не меньше часа.

По выходным с часу ночи Дворцо-
вый мост разводят под классическую 
музыку, туристов здесь больше всего, 
но и, допустим, Троицкий или нахо-
дящийся немного на отшибе Благове-
щенский не менее хороши (остальные 
далековато от центра).

В качестве альтернативного марш-
рута можно отправиться на Крестов-
ский остров – Южная дорога всегда 
была точкой притяжения, сейчас там 
построили отличную благоустроенную 
пешеходную набережную с зонами 
отдыха и пляжами. Ради нее, правда, 
снесли несколько популярных рестора-
нов, но кое-что осталось: «Villa Ziма-
Леto», SunDay (снова Ginza), ну и «Рус-
ская рыбалка», конечно, как же без нее.

Спускаемся на воду
Отличный вариант (в том числе 
для наблюдения за разводом мостов) – 
речные прогулки. В сезон весь центр 
города заполнен уличными зазывала-
ми, приглашающими «отправиться 
в путешествие по рекам и каналам пря-
мо сейчас», но это не наш путь – «пря-
мо сейчас», скорее всего, обернется ча-
совым ожиданием, а условия на таких 
теплоходиках весьма спартанские.

Гораздо лучше арендовать соб-
ственное плавсредство. Петербург – 
город морской, и предложений в Сети 
более чем достаточно. Множество 

яхт-клубов предлагает широкие воз-
можности для выбора, от относитель-
но небольших (но все равно уютных) 
катеров на шесть-восемь человек, 
которые обойдутся в 5–10 тыс. руб. 
за час аренды, до «метеоров» и нафар-
шированных яхт с каютами, кухнями 
и открытыми площадками, на кото-
рых можно устроить собственную 
вечеринку на пару десятков человек 
с кейтерингом, диджеем и салютом, – 
за несколько сотен тысяч рублей их 
можно арендовать на всю ночь и от-
правиться хоть в Финский залив на-
слаждаться морскими закатами, хоть 
в Петергоф, хоть по Неве до самой 
Ладоги. В общем, здесь вы ограничены 
только своей фантазией, а капитаны 
предложат любой маршрут. Только 
бронировать лучше заранее.

Можно совместить и ужин, и про-
гулку, и культурную программу – есть 
корабли-рестораны, например Cruise 
by Kuznyahouse, где воссоздана атмо
сфера круизного лайнера: стильный 
интерьер, отличная кухня и концерты 
на нижней палубе, а на верхней – зона 
отдыха с лежаками и коктейлями. 
Отправляется по расписанию от Ан-
глийской набережной, есть рейсы под 
разведение мостов, столы брониру
ются на сайте.

Кстати, для ценителей спортивного 
образа жизни есть и такой экзотиче-
ский вариант, как самостоятельные 
прогулки на SUP-борде. Неспешное 
путешествие в окружении петербург-
ских панорам незабываемо, правда, 
надо учитывать, что в центре города 
такие прогулки разрешены только в са-
мые ранние часы, до восьми утра, но 
можно отправиться в места подальше 
от центра, где строгих правил нет. Клу-
бов, организующих такой досуг, в Сети 
тоже достаточно.

Забудьте на время о респектабель-
ности и уступите воле города – петер-
бургские белые ночи уравнивают всех 
в медленном водовороте бесшабашно-
го фланирования. Это сродни особен-
ной северной медитации, к четырем 
утра способной создать внутреннее 
ощущение парения над землей, и если 
вы это почувствовали – значит, город 
ответил вам взаимностью.

Белые ночи приводили в восторг 
иностранцев чуть не со дня основания 
города. А моду на прогулки в это время 
ввел, возможно, император Александр I, 
любивший пройтись по Английской на-
бережной и берегам Каменного остро-
ва. «На Невском, в обоих Летних садах 
и на бульварах... между часом и двумя 
появлялись разряженные дамы и кава-
леры из высшего общества, блестящие 
экипажи с шумом катились по мостовой, 
все скамьи были заняты. Светлая ночь 
давала возможность читать даже такие 
газеты, как напечатанные мелким шриф-
том “Гамбургские ведомости”. Подобное 
ночное чтение газет считалось хорошим 
тоном... Кондитерские и рестораны 
были в это время открыты, но соглас-
но предписанию полиции огня в них 
не зажигалось. Около четырех часов 
начинался разъезд...» – такое описание 
оставил один путешественник-италь
янец в 1810-х гг.

В белые ночи в Петербурге «ночному 
отдыху уделяется значительно меньше 
времени, чем где бы то ни было в другом 
городе России. Оживленное движение 
не прерывается в течение всей ночи, 
а трамваи, экипажи и пассажирские 
пароходы действуют круглые сутки без 
перерыва», – утверждал путеводитель 
1903 г.

ствие «Преступления и наказания», 
то есть в этом году он как раз выпада-
ет на 1-е число. Уличные спектакли, 
карнавальные феерии с участием 
гигантских ростовых кукол – героев 
романа, разнообразный шоу-интерак-
тив, а эпицентром фестиваля стано-
вится Кузнечный переулок, где жил 
сам писатель. Это стоит видеть.

Бродите в медленном петербург-
ском темпе, берите с собой бутылку 
хорошего вина или сидра, если хотите 
снова ощутить энергию беспечной мо-
лодости, делайте остановки в парках 
и прямо на набережных – здесь так 
принято, даже стражи порядка на это 
время становятся более благосклон-
ными, если, конечно, вы ведете себя 
без чрезмерной демонстрации. Если 
для вас это слишком, открывайте тай-
ные места, которых здесь в избытке, – 
арки на первых этажах старых домов, 

иногда прикрытые воротами, могут 
вести в незаметный снаружи чудный 
атмосферный винный лофт с автор-
скими ресторанчиками на террасах. 
«Третье место» (Литейный пр-т, 62), 
«Бертгольд центр» (Гражданская ул., 
13–15), «Флигель» с винным баром 
Do Immigration (ул. Восстания, 24/27), 
«Третий кластер» (8-я Советская 
ул., 4) и другие – закоулки Петербурга 
скрывают немало душевных заведе-
ний, где можно поставить на паузу 
уличную суету. Нередко встречаются 
живая музыка и диджеи. 

На Васильевском острове глав-
ная фишка – променад с видами 
на Финский залив, за которым нужно 
отправляться на его юго-западную 
оконечность, в пространство «Севка-
бель Порта». Рядом, на Кожевенной 
линии, 30, новый культурный квартал 
«Брусницын»: променад на набереж-
ной, рестораны, концертные площад-
ки – все, как любят в Петербурге.

Какой бы путь вы ни выбрали, 
в итоге окажетесь недалеко от Двор-
цовой площади и стрелки Васильев-
ского острова – ее можно было бы 
рекомендовать как лучшее место для 
наблюдения за ночным разводом 
мостов, если бы не то обстоятельство, 
что потом вы не сможете покинуть 
остров, пока их не сведут обратно. 
Вообще, имейте в виду – с графиком 

День Достоевского в 2023 г.  

пройдет уже в 14-й раз

Корабль-ресторан Cruise by Kuznyahouse

 о б р а з  ж и з н и _туризм
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И   Х Р А М Ы  С  М Р А М О Р Н Ы М И  К О Л О Н Н А М И  И  С Т А Т У Я М И  Д А  К А М Е Н Ь  Н А Б Е Р Е Ж Н Ы Х ?  К О Н Е Ч Н О ,  О К А З А Т Ь С Я 

Н А  П Р И Р О Д Е .  Р А С С К А З Ы В А Е М  О   Р А С К И Д А Н Н Ы Х  П О  О К Р Е С Т Н О С Т Я М  П Е Т Е Р Б У Р Г А  И  Л Е Н И Н Г Р А Д С К О Й 

О Б Л А С Т И  Э К О Т Р О П А Х  –  Г Д Е  М О Ж Н О  С Л У Ш А Т Ь  П Т И Ц ,  Д Ы Ш А Т Ь  П О Л Н О Й  Г Р У Д Ь Ю  И  С М О Т Р Е Т Ь  Н А  В О Д У

о б р а з  ж и з н и _маршрут

1 	� Э К О Т Р О П А 
« К О М А Р О В С К И Й  Б Е Р Е Г »

 
Протяженность: 2,8 км
Удобства: парковка на дороге

Самая известная экотропа Петербурга. 
Выражение «сюда не зарастет народная 
тропа» как раз про нее. Конечно, 
сказывается близость премиального 
пригородного поселка Комарово – 
того, который до 1948 г. назывался 
Келломяки. Когда-то тут была вилла Рено 
(принадлежала не автоконцерну, а семье 
владельца петербургской гостиницы 
«Франция»), а теперь можно найти остатки 
фонтана или, взобравшись по старым 
ступенькам, осмотреть разноуровневые 
пруды. Затем петляющая деревянная 
дорожка уходит в лес с огромным 
количеством муравейников – каждый 
величиной с египетскую пирамиду. То есть 
правильнее было бы назвать близлежащий 
населенный пункт Муравьево. За лесным 
участком следует прогулка по пляжу. 
Единственное неудобство – для этого 
нужно пересекать Приморское шоссе. Чем 
мрачнее небо, тем романтичнее пейзажи. 
Пляжный этап заканчивается у стоящего 
прямо на берегу отеля «Лайнер». Рядом 
строится ресторан. А ведь аппетит уже 
нагулян!

4 	 Л И Н Д У Л О В С К А Я  Р О Щ А
 
Протяженность: 5,5 км
Удобства: парковка, туалет

Чрезвычайно благоустроенная тропа 
с большим количеством скамеек и указа-
телей. Прямо на парковке есть несколько 
беседок, но не торопитесь устраивать 
пикник: такие же есть в лесу, где трапеза 
будет на порядок приятнее. В роще есть 
и ручейки, и озера, и крутые спуски по де-
ревянным лестницам, а еще много старых 
лиственниц – их здесь начали высаживать 
по указу Петра I, правда, уже после смерти 
императора. Часть тропы идет по живопис-
ному берегу речки Рощинки, где в 1944-м 
шли бои – в память о них установлен не-
большой мемориал. Если повезет, можно 
встретить утку-гоголя, зимородка, 
а то и кабанов.

Не вымочив ног

2 	 С Е С Т Р О Р Е Ц К О Е  Б О Л О Т О
 
Протяженность: 3,5 км
Удобства: биотуалет

Впечатление, будто попал на съемки 
«Собаки Баскервилей» – туда, где Олег 
Янковский скакал по Гримпенской 
трясине. Несмотря на это, чрезвычай-
но популярный маршрут для прогулок: 
место для парковки на дороге, которую 
иначе как проселочной не назовешь, 
найти непросто. Конечно, жители города 
на болотах обязаны быть неравнодушны 
к болотам настоящим. Есть несколько 
смотровых площадок, парочка из них 
прямо посреди трясины – к ним тянутся 
причудливо извилистые деревянные мост-
ки. Кстати, мостки занимают примерно 
половину маршрута, промежутки между 
ними порой довольно значительные, 
но переживать не стоит – заблудиться 
тут сложно. На расставленных тут и там 
стендах можно прочитать про местную 
флору и фауну, в том числе про птичку 
с чудным именем фифи. Шум леса и пение 
птиц здесь гарантированы. Необычное, 
но очень подходящее по духу Петербургу 
место.

6 	 Р А К О В Ы Е  О З Е Р А
 
Протяженность: 9 км
Удобства: парковка

Несмотря на название, главной 
достопримечательностью тропы являются 
не озера (хотя их здесь целых три), 
а болота. Вернее, длинная и прямая, 
как струна, дорожка через них, которая 
ведет к орнитологической башне. Всего 
их здесь четыре: маршрут «Раковые 
озера» – чемпион по количеству мест 
для наблюдения за птицами. Цаплям, 
лебедям, уткам и чайкам чрезвычайно 
нравятся местные болота, и чтобы люди 
им не мешали, заказник даже закрывают 
для посещения с 1 апреля до 15 июля. 
О комфорте для двуногих тоже подумали: 
здесь есть не только беседки и кострища, 
но даже места для установки палаток.

5 	 М А Л И Н О В А Я  Г О Р А
 
Протяженность: 2,3 км
Удобства: парковка

Тропа проложена в окрестностях Кавго-
ловского озера, известного прежде всего 
как Мекка для лыжников. Начинается путь 
с обхода по периметру озера Людное – 
заросшего кувшинками идиллического 
пятачка воды с песчаным пляжем и много-
численными местами для отдыха. А даль-
ше поросшие ельником холмы и болота. 
Здесь можно прогуляться по комфорта-
бельным мосткам, которые заканчивают-
ся смотровыми площадками. Побродив 
по экотропам, поневоле научишься 
различать все болотные оттенки и ню-
ансы – согласитесь, это очень по-петер-
бургски. Тропа не длинная, так что устать 
невозможно. Можно «пробежать» минут 
за 40, но если отвлекаться на цветы, ягоды 
и пляж, то легко провести полдня и напи-
таться настоящей зеленой энергией.
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3 	� З А П А Д Н Ы Й  К О Т Л И Н
 
Протяженность: 1,5 км
Удобства: парковка, биотуалет

Здесь «в одном флаконе» вообще всё: 
история, и лес, и пляж, и пр. Тропа 
начинается у форта «Шанц». Последняя 
версия оборонительных сооружений 
была выстроена тут в начале XX века. 
Все давно заброшено, но можно сколько 
угодно лазить по валам и местам, где 
были установлены пушки, проходить 
под длинными арками и т. д. От форта 
деревянная тропка ведет к берегу 
Финского залива. Там возникает 
ощущение, что попал на Куршскую косу: 
вокруг только бескрайний пляж и вода. 
Можно хоть целый день смотреть, как 
плещутся волны. Тем более что здесь 
оборудованы вполне комфортабельные 
места отдыха с жаровнями, а еще есть 
сетки для пляжного волейбола. Если 
на одном берегу дует ветер, то можно 
по дорожке минут за пять пересечь 
остров, и там, скорее всего, тишина. 
Главное сооружение экотропы – 
орнитологическая вышка, по-русски 
говоря, башня для наблюдения 
за птицами. Забраться может любой 
желающий. Кто не испугается, конечно. 
Панорамы открываются потрясающие. 

7 	� К А М Е Н И С Т А Я  Т Р О П А
 
Протяженность: 11,8 км

Поездка сюда – серьезное туристическое 
мероприятие. Нужно точно закладывать 
целый день. Зато на экотропе есть 
несколько беседок и кострищ, то есть 
привал можно устроить с комфортом. 
Сначала дорога идет по сосновому лесу, 
который летом полон грибов и ягод. 
А потом начинается то, благодаря чему 
вся эта местность на финский манер 
называется Кивипарком (kivi – по-фински 
«камень»). В геологических описаниях 
тропы говорится про граниты рапакиви 
и сельги, если этого не знать, то увидишь 
просто берег из огромных каменюк. И по 
ним нужно каким-то образом пробраться, 
ведь альтернативного пути нет. 
Классический нордический пейзаж – вода 
и камни. Отличное место для медитаций.

В Ы Б О Р Г

П Р И М О Р С К

Финский залив

до Санкт-Петербурга 180 км до Санкт-Петербурга 120 км
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Арам Мнацаканов, 
ресторатор
ЗАВЕДЕНИЯ: Probka, R14, «Рыба на даче», 
Mama Tuta, Mina, Da Manu
КРОМЕ ТОГО, рестораны в Москве 
и Берлине
Сам себя именует дедушкой россий-
ской гастрономии. Но это, конечно, 
шутка. Если уж подбирать эпитеты, 
то Арам – ее крестный отец. На рубеже 
тысячелетий открыл в Петербурге пер-
вый настоящий винный бар. А потом 
привил городу любовь к итальянской 
кухне. Сейчас это трудно представить, 
но когда-то познания о ней ограничи-
вались исключительно пиццей. Всена-
родную известность получил благодаря 
телешоу, первым из которых была «Ад-
ская кухня». Но если там Арам метал 
громы и молнии, то в реальной жизни 
он как никто другой умеет создавать 
в своих заведениях особую friendly-ат-
мосферу. Кажется, что ресторан Probka 
был всегда. Причем в обеих столицах. 
Италия – по-прежнему основа гастро-
номического кода заведений Мнаца-
канова, но теперь в его коллекции есть 
и грузинские, и ливанские рестораны. 
Конечно же, с итальянским акцентом.

Марина Наумова, 
шеф-повар
ЗАВЕДЕНИЯ: «Шеф Маруся и Ко», 
«Миндаль»   
Марину Наумову многие знают под 
ником «шеф Маруся». В прошлом 
году в Петербурге даже открылся 
одноименный ресторан, на стенах 
которого сотню раз растиражирован 
эксцентричный образ: микроскопи-
ческий поварской колпак набекрень, 
квадратно-круглые очки и балеринка 
на фартуке. Вообще-то Марина непро-
фессиональный повар – она окончила 
физико-математический факультет 
МГТУ им. Н. Э. Баумана, но грузинские 
гены взяли свое. Благодаря чудесному 
симбиозу перфекционизма и щедрости 
ей удалось стать главным специали-
стом по кавказской кухне в Санкт- 
Петербурге. А хинкали, повседневную 
в общем-то закуску, она превратила 
в блюдо-поэму, блюдо-тотем, блю-
до-культ. Потому что они эстетически 
и гастрономически безупречны, да 

винные познания таким образом, что 
уши не сворачиваются в трубочку 
от зауми и терминов. Его слог легок 
и быстр, как кисть импрессиониста. 
Не влюбиться в вино в итоге невозмож-
но. Но нужно быть готовым, что как 
профессиональный пианист зачастую 
предпочтет мелодичному Чайковско-
му нервную музыку Шостаковича, так 
и Шамов не променяет дикую и не-
обузданную биодинамику ни на что 
другое. Удивительно узнавать, что он 
учился не где-нибудь, а в Военмехе. От 
ракетостроения он ушел очень далеко: 
в прошлом году вышел тревел-сериал 
«Чувство вина», где Шамов всякий раз 
доказывает итальянскому шефу Анто-
нио Фрезе, что российское вино – вовсе 
не портвейн «Три топора». Сейчас Ев-
гения можно встретить в баре «Ласточ-
ки», где он работает на посту шефа-со-
мелье. Здесь образцово-лаконичный 
северный модерн и две прозрачные 
винные комнаты. Одна – для белого, 
другая – для красного. С Шамовым 
вместе туда лучше не заходить. 

Арслан Бердиев, 
шеф-повар и ресторатор
ЗАВЕДЕНИЯ: Birch, Betulla
Можно долго перечислять титулы, 
которых удостоен маленький ре-

сторан Birch (к примеру, в рейтинге 
WhereToEat Russia он уже дважды 
поднимался на первую строчку и на-
ходится на ней прямо сейчас), а можно 
просто сказать: туда не попасть. Ни 
днем, ни вечером. Если сильно пове-
зет, то получится забронировать за две 
недели, а скорее всего, придется делать 

российской гастрономической ре-
волюции. Ее системообразующим 
элементом являются гастробары – ма-
ленькие демократичные заведения 
с небанальным меню. Но раз есть 
революция, значит, должен быть ее 
отец! Это как раз Дмитрий Блинов, 
главный любимчик петербургской 
ресторанной публики. Потому что 
есть за что! Селф-мейд-шеф, человек, 
который не боится перевернуть игру 
и постоянно придумывает что-то 
новое. Паренек из Купчина, выпускник 
кулинарного ПТУ, который регуляр-
но пускал на кухне в ход кулаки, стал 
популярным шефом, а потом бросил 
обеспеченную наемную работу, чтобы 
вместе с соратником и другом Рена-
том Маликовым открыть за смешные 
уже тогда, в далеком 2013-м, 4 млн руб. 
Duo Gastrobar. Заведение обладало 
неоспоримым набором плюсов: демо-
кратичная обстановка, дружелюбный 

ЗАКОНОДАТЕЛИ 
МОД в ресторанах  
и барах 
У Ч Е Б Н И К И  У С Т А Р Е Л И :  П Е Т Е Р Б У Р Г  –  У Ж Е  Н Е  Г О Р О Д  Т Р Е Х 
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и вообще подача хинкали в ресторане 
«Шеф Маруся и Ко» и «Миндаль» 
сродни священнодействию, в пред-
дверии которого гостю повязывается 
слюнявчик-салфетка. Каждое хинка-
ли – обязательно на отдельной тарелке, 
чтобы едок мог без помех налюбоваться 
бесчисленным количеством защипов, 
а потом исполнить ритуал: взяться за 
хвостик из теста, перевернуть, аккурат-
но надкусить, выпить до капли драго-
ценный сок и наконец съесть. И так раз 
за разом, чтобы приходить еще и еще.

Евгений Шамов, 
сомелье
ЗАВЕДЕНИЯ: винный бар «Ласточки»
Обладатель немыслимого количества 
наград всевозможных конкурсов, да 
еще президент Петербургской ассоциа
ции сомелье. Тот, кто хотя бы раз слы-
шал, как Евгений рассказывает о вине, 
подтвердит, что все это заслуженно. 
Шамов обладает каким-то чудесным 
даром доносить самые замысловатые 

В «Миндаль» приходят за хинкали и другими 

хитами, а еще за домашней атмосферой

Евгений Шамов считает,  

что биодинамика – это прежде  

всего философия

Марина Наумова также известна 

коллекцией необычных очков

Бронь в рестораны Арслана Бердиева  

нужно делать за месяц

это за месяц! На более отдаленные сро-
ки бронирование просто не принима-
ется. Birch даже берет за бронирование 
деньги, которые не возвращаются, если 
гость опоздал больше чем на 15 минут. 
Автор этого абсолютного ресторанного 
феномена – Арслан Бердиев, который 
приехал в Петербург из туркменско-
го города Дашогуза. До этого Арслан 
успел отдать родине долг – в туркмен-
ской армии он, кстати, был поваром. 
Начав в России жизнь с чистого листа, 
он в 2018-м открыл тот самый Birch, 
ресторан, в котором абсолютный пер-
фекционизм сочетается с умопомрачи-
тельно яркими и запоминающимися 
вкусами. Второй проект Бердиева – 
Betulla – такой же крошечный, почти 
игрушечный, такой же лаконичный, 
такой же гастрономичный и такой же 
«березовый» (Betulla, как и Birch, в пе-
реводе на русский – «береза»). И туда 
так же невозможно попасть.

Дмитрий Блинов, 
шеф-повар и ресторатор
ЗАВЕДЕНИЯ: Duo Gastrobar, Harvest, 
Recolte, Tartarbar, Duo Asia, Frantsuza 
Bistrot
КРОМЕ ТОГО, ресторан в Москве
Уже пару лет как само собой разуме-
ющееся говорят: Петербург – родина Ф
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Арам Мнацаканов заново открыл для  

петербургских гурманов итальянскую кухню

Дмитрий Блинов – признанный лидер 

российской гастрономической революции

Меню в Birch небольшое, 

но каждое блюдо – вселенная вкусов

Один из бестселлеров Harvest – пирог 

с цветной капустой и сморчками

В меню Da Manu – вся гамма итальянских 

блюд: от вителло тоннато до семифредо
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сборную WorldSkills Russia по по-
варскому делу, и под его началом 
команда, на минуточку, первенство-
вала на чемпионате мира! А когда-то 
он приехал в Петербург из Выборга. 
Его взяли на работу в кафе в подва-
ле музея современного искусства 
«Эрарта». Там Гребенщиков начал 
делать тематические сеты, посвя-
щенные самым разным выставкам – 
от костюмов к фильмам Феллини 
до Lamborghini. Получалось столь 
ярко, что забыть невозможно до сих 
пор. Сам шеф-повар говорит, что ему 
интересен «тотальный дизайн», где 
блюдо сочетается со всем, что есть 
в ресторане. В Bourgeois Bohemians, 
или просто BoBo, ничего не отвлекает 
от тарелки, но там уж красота такая, 
что оторваться невозможно. Если 
попытаться подобрать к кухне Гре-
бенщикова какой-то один эпитет, то 
лучше всего подойдет «изысканная». 
Да, и конечно, BoBo – один из немно-
гих примеров братского тандема: де-
сертами в ресторане заведует Алексей 
Гребенщиков, который весной 2023-го 
был признан лучшим кондитером 
России. Совершенно нестандартные, 
почти несладкие, утонченные – они 
уже фигурировали на обложках га-
строномических журналов. Но лучше 
не смотреть, а пробовать!

Николай Киселев,  
Артем Перук и Игорь 
Зернов, бармены 
ЗАВЕДЕНИЯ: El Copitas, Paloma Cantina, 
Tagliatella Caffe
КРОМЕ ТОГО, рестораны в Москве 
и Казани

Нет в России бара более титулован-
ного: в 2021 г. El Copitas занял вось-
мую строчку в мировом рейтинге 
The World’s 50 Best Bars. И никак 
нельзя сказать, что это была какая-то 
неожиданность, скорее наоборот, самая 
что ни на есть «ожиданность», потому 
что El Copitas давно в мировой элите 
и в топ-50 оказался уже четвертый раз 
подряд. Все это еще более удивитель-
но, если принять во внимание, что бар 
находится вовсе не на бойком месте, 
а в одном из дворов-колодцев. Его от-
крыли три бармена: Николай Киселев, 
Артем Перук и Игорь Зернов. У каж-
дого богатый бэкграунд: к примеру, 
Зернов после окончания Медицинской 
академии даже работал в морге, чтобы 
заработать на курсы барменов. Воз-
можно, именно тогда и начала выкри-
сталлизовываться идея мексиканского 
бара, в котором никак не обойтись без 
веселых черепов. Про то, как строили 
El Copitas, рано или поздно обязатель-

но снимут комедию с элементами 
фарса и треша. Результат показал: 
главное – не качество ремонта или 
хрусталя, а атмосфера. За «петербург-
ской Мексикой» едут со всего света. 
После появились мексиканская Paloma 
Cantina и итальянское Tagliatella Caffe, 
где бьет фонтан с негрони. Команда 
El Copitas берется и за совсем неожи-
данные проекты: выпустила фунда-
ментальный – почти на полтысячи 
страниц – труд, посвященный мекси-
канской кухне, водку Tselovalnik, а еще 
сделала коктейльную карту для музея 
Бродского. Вернее, для книжного ма-
газина, который находится на первом 
этаже, непосредственно под знамени-
тыми «Полутора комнатами».

Антонио Фреза, 
шеф и ресторатор
ЗАВЕДЕНИЯ: Sea, Signora, Marso Polo, 
Saviv, Fresa’s
КРОМЕ ТОГО, ресторан в Москве

Вот именно про него нужно снимать 
ремейк «Необыкновенных приключе-
ний итальянца в России». Типичный 
гастарбайтер. Он же баловень судьбы. 
Паренек из бедной семьи, выросший 
в южной Апулии, Антонио пришел 
на кухню в 14 лет, успел поработать 
и в Голландии, и в Германии, но нигде 
надолго не задержался, пока в пого-
не за длинным долларом не начал 
отправлять резюме по всему миру. 

И первым откликнулся… Арам Мна-
цаканов, который и купил Антонио 
билет в Петербург. Такую карьеру 
можно было сделать только в России: 
прошло десять лет, и ныне Фреза 
открывает один за другим самые 
премиальные рестораны в центре 
Петербурга. А недавно построил 
даже заведение имени себя. И прав-
да, к чему излишняя скромность? 
Ни у кого из других известных шефов 
именного ресторана нет, а у него есть. 
Более того, Fresa’s находится в стенах, 
где когда-то был ресторан самого Але-
на Дюкасса, а потом еще «Кококо», 
который входил в рейтинг The World’s 
50 Best Restaurants. Обаятельная 
улыбка творит чудеса. Даже видавшие 
все на свете гурманы цокают языком 
при виде цен во Fresa’s и Sea, Signora. 
Но Фреза, похоже, только входит 
во вкус. В планах новые проекты 
не только в российских столицах, 
но и в Лондоне и Дубае.

Трио успеха: Артем Перук, 

Николай Киселев и Игорь Зернов

Блюдами в Bourgeois Bohemians можно любоваться  

как произведениями искусства

Антонио Фреза – талантливый  

шеф-повар с обаятельной улыбкой

Сезонные коктейли в El Copitas – традиция. 

Например, с нотками бузины и черемухи

сервис и кухня, которая нравится всем. 
Каждое новое заведение Блинова не 
шло проторенной тропой. Tartarbar по-
священ мясу, Duo Asia – Азии, Frantsuza 
Bistrot – Франции, а Harvest – овощам. 
Именно он попал в главный мировой 
ресторанный рейтинг The World’s Best 
50 Restaurants. Добившись, кажется, 
всего, Блинов сначала снова встал 
к плите в ресторане Recolte, а теперь 
строит заведение в Дубае.

Артем Гребенщиков, 
шеф-повар и ресторатор
ЗАВЕДЕНИЕ: Bourgeois Bohemians
Артем Гребенщиков уже трижды 
признавался лучшим шеф-поваром 
Петербурга, и этим все сказано. Кроме 
того, он тренировал национальную 

 о б р а з  ж и з н и _рестораны

Артем Гребенщиков считает, что блюдо 

должно сочетаться со всем рестораном
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Михалыч пробирался к своей электричке, в одной 
руке держа дипломат из кожзама, вытертый 
на углах, а другой рукой крепко и бережно 
сжимая варежку Витьки. Витька, в свою очередь, 

крепко и бережно сжимал чебурек.
Михалыч распихивал эту изгвазданную Москву, умудря-

ющуюся быть одновременно слишком серой и слишком 
пестрой – с ее таджиками в желтых жилетах, баулами в ро-
зовую и синюю клетку, ларьками с оранжевыми беляша-
ми, красными сигаретами, разукрашенными актрисами 
на обложках блескучих журналов, ментами в несвежих 
голубеньких масках на подбородках, – с неповоротливым 
дымом, застревающим в сутолоке пассажиров, дверей, поез-
дов, багажей и бомжей. Особенно беспокоясь, чтобы никто 
не задел своими грохочущими тележками рыхлого, висло-
задого десятилетнего Витьку, в котором Михалыч не видел 
ни рыхлости, ни вислозадости, а видел былинного русского 
богатыря, наследника Михалычевой русоголовой породы, 
он распихивал всю эту московскую привокзальную погань 
и брезговал каждым из них и самой этой Москвой, утоптав-
шей свою непорочную зимушку-зиму в черно-серую гвазду 
пополам с чужими окурками.

Даже Кремль, куда сегодня срочно-обморочно был вы-
зван Михалыч, Кремль, червленый, парчовый, встретил его 
все тем же крошевом льда у свинцовых подъездов, а внутри, 
в кабинете одного из молодых кремлевских начальников, 
вызвавшего Михалыча, чтобы предложить ему стать ко-
стромским губернатором, на шкафу стояла скульптура ка-
кого-то голого задумавшегося мужика (Михалыч вспомнил, 
что и раньше видал такую скульптуру, и уже удивлялся, 
как можно так неудобно упереть ряху в вывернутую ладонь 
и почему лепить мужиков нужно обязательно голыми), 
рядом – бюстик Дзержинского, а посредине – икона Святой 
преподобномученицы великой княгини Елисаветы, кото-
рую большевики недорезанной бросили в шахту.

– Что, посадят его? – спросил Михалыч о своем предше-
ственнике, губернаторе, с которым он был знаком, аресто-
ванном позавчера после того, как полгода назад в лифте 
многоэтажки погибла мама с коляской, а эти лифты, как 
выяснил следователь, которому из Москвы было строго 
приказано «хоть тушкой, хоть чучелком чтобы что-то на-
рыл», поставила фирма племянника губернаторовой жены.

– Его посадят, а ты не воруй! – ответил молодой кремлев-
ский начальник и засмеялся своей шутке. 

Предложение не удивило Михалыча. Он и так был 
главным в своей Костроме. И при прошлом, арестованном, 
губернаторе, и при позапрошлом, умершем своей смертью, 
люди знали и уважали не их, а Михалыча, и Михалыч лю-
дей уважал за то, что они уважали его.

– Тебе маленько понравилась Москва? – спросил Миха-
лыч Витьку, когда они волоклись вдоль электрички к сво
ему вагону.

– Гым, – прогундосил Витька, дожевывая чебурек.
– Кремль понравился?
– Гым.
– А что в Кремле больше всего понравилось?
– Суши.

М А Р Г А Р И Т А  С И М О Н Ь Я Н ,  Г Л А В Н Ы Й  Р Е Д А К Т О Р  R T  И  М Е Ж Д У Н А Р О Д Н О Г О 
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вильно установленный лифт, и он не успел понять, как 
ухватил Витьку за рюкзак и вытянул его обратно на плиты 
перрона, покрытые сотнями заледеневших плевков, и осел, 
белый и окоченевший, прямо на эти плевки.

Откачали Михалыча быстро, в больницу ехать он от-
казался, в вагоне аккуратно положил на полку дипломат 
со всеми своими документами, на которые в Кремле, к ра-
зочарованию Михалыча, никто и смотреть не стал: красный 
диплом Костромского сельхозинститута, лейтенантский 
военный билет и последняя грамота международной 
выставки в Швеции, где его любимица, опытная Констан-
ция предсказуемо обошла и шведских, и финских, и даже 
канадских выскочек, – туда же, на полку, впихнул Витькин 
рюкзак, при этом продолжая крепко сжимать его вареж-
ку, усадил его возле окна, сел рядом и втихаря, за спиной 

Главное – поскорее домой, домой, в свои лохматые 
снеги, рыжие сосны, шишки, синички, в свои  
обглоданные лосями осины, к серым белкам

у Витьки, чуть-чуть потолкал окно – проверил, надежно ли 
оно прилажено. 

После гибели Толи сердце Михалыча год или два было 
заледеневшей пустой запертой клетью, куда напрасно 
тыкались мордами даже Констанция с Беладонной, Па-
трицией и Мирабеллой, и только Витька, которого сукина 
дочка регулярно подбрасывала Михалычу на ферму, где он 
слонялся, плача, что здесь ему негде гонять свои машинки 
на пульте, мешал Михалычу проверять бухгалтерию, а по-
том ласково ныл: «Деда, мы когда будем кушать?», только 
Витька смог отогреть эту клеть и растопить своими горя
чими слезками ее замерзший замок. 

Вскорости за окном стал вылепляться привычный 
и радостный сердцу Михалыча пейзаж. За коробками 
спальных районов, за промзоновскими бетонными тру-
бами наконец расстелилась русская, человеческая зима. 
Белая лысина горизонта мелькала сквозь черные космы 
березовых веток, ежились хлипкие елочки, моргали 
заброшенные почерневшие срубы с покосившимися до-
щатыми пристройками. 

Михалыч маленько вздремнул. Проснувшись, сразу 
дернул руку внука, с которой тот так и не снял варежку, 
и теперь варежка была совершенно мокрой.

– Ах ты, что ж ты! – заохал Михалыч и разозлился, как 
это он уснул, не убедившись, что Витьке сухо и сыто. – Ты 
же, небось, еще и в сапоги налюхал!

Михалыч удивительно проворно для своего роста и кря-
жистости стянул с Витьки и варежки, и промокшие сапоги, 
растер его ноги и руки, переодел в сухое и только тут уви-
дел в окно свою родимую Нерехту.

Увидел – и не узнал ее.

– Суши? Что за суши?
– Суши. Которые палочками едятся.
– Где же ты в Кремле такое нашел?
– Дядь Игорь меня покормил.
– Что еще за дядь Игорь?
– Мамин друг. Мама сказала ему позвонить, чтоб я один 

не болтался, когда ты пойдешь к Путину.
– С чего мама взяла, что я пойду к Путину?
– Гым.
– И давно мама знает этого дядь Игоря?
– Гым.
– Я же тебе сказал сходить в мавзолей.
– Я сходил.
– И что? Интересно было?
– Гым.
«Дома разберусь с этой сукиной дочкой», – сумрачно 

подумал Михалыч. Главное – поскорее домой, домой, в свои 
лохматые снеги, рыжие сосны, шишки, синички, в свои 
обглоданные лосями осины, к серым белкам, которые тоже 
знают и уважают Михалыча, как и он их, и, главное, к своим 
девочкам – Беладонне, Патриции, Мирабелле и степенной 
Констанции, которые так уже, небось, заждались, соскучи-
лись, как и он, – вот приедет, обнимет их необъятные шеи, 
и на щеку вывалится одна или две слезинки – от мороза, 
конечно же.

Замечтавшись, Михалыч сначала услышал пронзитель-
ный крик сразу нескольких баб и только потом почувство-
вал, что мерзлая варежка выскользнула из его руки, а за ней 
выскользнул и весь Витька и как-то сразу свалился прямо 
в обледенелую щель между поездом и перроном. Сердце 
Михалыча сорвалось с канатов и рухнуло, как тот непра-И

Л
Л

Ю
С

Т
Р

А
Ц

И
И

: 
А

Н
А

С
Т

А
С

И
Я

 У
Х

И
Н

А
; 

Ф
О

Т
О

: 
Ф

О
Т

О
Б

А
Н

К
 Р

О
С

К
О

Н
ГР

Е
С

С

о б р а з  ж и з н и _литература



о б р а з  ж и з н и _литература

П М Э Ф – 2 0 2 3   1 0 51 0 4   П М Э Ф – 2 0 2 3

И
Л

Л
Ю

С
Т

Р
А

Ц
И

И
: 

А
Н

А
С

Т
А

С
И

Я
 У

Х
И

Н
А

Снежное поле за окном, каждой елкой, каждой метел-
кой, каждой бодылкой знакомое Михалычу в лицо, поро-
шистое, рассыпное снежное поле лежало одной сплошной 
ледяной заливкой, сразу напомнившей Михалычу глян-
цевую глазурь из сахарной пудры на приторных ромовых 
бабах – единственном, что умела печь сукина дочка. 

– Это что, вчера, выходит, дождь, что ли, шел? Дождь? 
В крещенские морозы? – воскликнул Михалыч. – Плохо. 
Об такой наст лось все ноги изранит, зато волк по нему по-
бежит как по паркету. Лось волка сам затопчет, а лосенка-
то волк задерет. Ох, как плохо!

– Гым, – согласился Витька. 
С электрички сразу помчались на ферму. Михалыч одо-

брительно посмотрел на кучу коры, заготовленной, пока его 
не было, похвалил, что почистили наст в загонах.

– А вот какое дело. Салон у меня тухнет. Народу нет. 
Местные, понятно, без денег, в салоны не ходят. А мо-
сквичи, кто приезжает монастыри смотреть, спрашивают 
процедуры с лосиным молоком. Вроде там Малахов, или 
не знаю кто, рассказал, что есть такие процедуры, суперэф-
фективные. Где-то в Швейцарии их делают, то ли в Шве-
ции. В общем, молоко мне нужно. Я думала, вам не разре-
шат мне его дать, оно же считаное у вас, но теперь, раз вы 
губернатор, кто ж вам запретит?

– Да ты ошалела, Дарья? Какое тебе еще молоко? Мало 
я на твой салон женину квартиру продал, покойницы? Ты 
что, лосиное молоко собираешься бабам на морду мазать? 
Да ты знаешь, что этим молоком смертельно больных 
людей вылечивают? А ты знаешь, какой труд хотя бы один 
литр этого молока добыть?

– Знаю-знаю, сто раз рассказывали!
– Вот и сто первый послушай! Лосиха – не корова! 

Лосиха свое молоко никому не отдаст, только лосенку. 
И вот когда она родит, доярка ложится перед ней, обма-
зывается ее околоплодными водами – у лося-то зрение 
плохое, а нюх замечательный! – и ластится к ней, гладит 
ей вымечко, себя дает полизать, чтобы лосиха подумала, 
что это и есть лосенок ее, и только тогда, и только этой 
одной доярке она будет давать себя доить! До дому ее будет 
провожать по лесу! А настоящего лосенка потихоньку 
у матери забирают, чтобы она не заметила. А если заме-
тит, она тебя насмерть затопчет, насмерть! А ты – бабам 
московским на морды мазать?

– Так вот, да? – вспыхнула Дарья. – Ну, значит, вы не 
оставляете нам выбора! Витька! – Дарья распахнула дверь 
в комнату, где спал Витька. – Вставай!

И, обернувшись к Михалычу, крикнула:
– Мы в Москву уезжаем!
– Да тише ты! – прохрипел Михалыч. – Что, прямо сей-

час уезжаешь?
– Не прямо сейчас, но навсегда. К Игорю!
– Ах, к Игорю? Ну и катись. Шубу только оставь. Я за нее 

больше выплачивать не буду. Лучше я Витьке сапоги новые 
куплю. Эти вот промокают.

– Витька со мной поедет!
– Витька? В Москву? – расхохотался Михалыч. – Чтобы 

что? Суши палочками кушать?
– Чтобы учиться.

– Видишь, какое лось аскетичное животное? – говорил 
Михалыч. – Знаешь, что такое аскет?

– Гым.
– Аскет – это тот, кому ничего не нужно.
– Как ты? – неожиданно сообразил Витька.
– Точно, как я! – обрадовался Михалыч. – Хвостики вишь 

у них какие? Махонькие! Зачем лосю большой хвост? Лиш-
нюю энергию на него тратить. Энергия – это пища. А пищи 
в лесу зимой мало, совсем мало. Вот поэтому хвостик у них 
только дырочку прикрывает, а знаешь зачем? Чтобы летом 
муха не разъедала. Видишь, как все разумно устроено. Ло-
синая муха – страшное существо. Заедает лосят. Кровь пьет. 
Это у лося главный враг после человека. Каждую сам бы 
переловил и давил бы, давил бы, как гниду! – вдруг закри-
чал и побагровел Михалыч.

– Никогда такого не будет. Чему можно в Москве на
учиться? Наркоманом станет или педерастом, прости 
Господи. И не думай даже.

– Кем станет, это мы еще посмотрим. А я его забираю. 
Я – мать.

– Ах, ты вспомнила, что ты мать? Ну хорошо, мать. Ты – 
мать, а я – костромской губернатор. Посмотрим, кто кого?

Дарья сощурила наращенные ресницы.
– Вы – костромской губернатор, а Игорь – московский 

следователь! Посмотрим, кто кого? – передразнила Дарья.
 На следующий день осматривали резиденцию. Ми-

халыч не хотел переезжать, хотел остаться в домике, 
рядом с лосями. Но Дарья глаз не сводила с изогнутых 
спинок позолоченных креслиц, как в фильмах про коро-
лев, а вечером так и не вышла из спальни, расписанной 
по потолку ангелочками, с нейлоновым кипенным по-
додеяльником на кровати. И Витьке понравились длин-
ные коридоры, по которым можно было часами гонять 
машинки на пульте.

Нового снега все не было, громадный холм, на котором 
стояла построенная арестованным губернатором резиден-
ция, залитый ослепительной наледью, действительно был 
похож на маковку ромовой бабы, и березы торчали из этого 
наста как лишние, как если бы в бабу кто-то спьяну воткнул 
зубочистки.

Книзу, к крутому берегу, спускались длинные рыжие 
кривоватые сосны, берег обрывался резко и высоко, за ним 
леденела Волга. Михалыч сразу заметил, что стальные го-
ризонтальные прутья по краю обрыва зияют дырами, доста-
точными, чтобы Витька, поскользнувшись, вылетел прямо 
на лед. Он попросил заменить забор, и это было единствен-
ное, о чем он вообще попросил. С сукиной дочкой Михалыч 
больше не разговаривал, погрузился в новые, неожиданные 
обязанности – да и о чем было им разговаривать?

На Крещение приехал Федор Сергеевич, земляк, дослу-
жившийся очень рано до очень высоких погон. Михалыч 
давно его звал, а после того разговора с Дарьей позвонил 
ему, рассказал, без подробностей, что невестка хочет внука 
отнять, и прямо взмолился:

– Реши ты как-нибудь, Христом Богом прошу. Никогда 
ведь ни о чем не просил.

Федор Сергеевич приехал с охраной, холеный, почти  
еще не лысеющий, с серебристыми, аккуратно подбритыми  

Одна из доярок, румяная, толстогубая, протянула ему 
корзину с нарезанной палочками морковкой – даже не 
протянула, а поднесла как хлеб-соль, будто сама была одета 
в шитый кружевом сарафан и кокошник, а не в серый ват-
ник с гамашами. Михалыч щедро ей улыбнулся:

– Ох, добалуешься ты мне, Танюша!
В загоне первой из девочек замычала Констанция, да не 

просто замычала, а еще и затопала на трех других, отогнала 
их, пока Михалыч не протянул ей морковку и не погладил 
ее. Но ей и этого было мало, и она снова протяжно и нежно 
заныла, глядя прямо в глаза Михалычу своими огромными, 
как нарисованными, маслиновыми глазищами.

– Ах ты, бесстыдница моя, ах ты, бесстыдница! – засмеял-
ся Михалыч. – Целоваться хочешь? Ну, давай, давай.

Михалыч засунул один конец морковки себе в рот и вы-
тянул губы к Констанции. Она мягко коснулась его лица 
своими шершавыми, мякотными губами и съела морковку 
прямо изо рта своего кормильца.

– Видал? – радостно крикнул Михалыч Витьке.
– Гым, – привычно отозвался Витька.
– А твое молоко, Костюша, в Швеции первое место полу-

чило! – сообщил Михалыч Констанции, стараясь погладить 
и приласкать всех четырех лосих. – Я и не сомневался, чтоб 
ты знала!

Констанция наклонила голову и боднула Михалыча в шею.
Хохлатый дятел с ярко-алым подхвостьем остервенело 

долбил сосну.
– Смотри, Витька, дятел в красных труселях! – веселился 

Михалыч.
Витька сморкался в варежку.
Зашли к маленьким. Лосята скользили на неуклюжих 

ножках, косолапили, как Витька, пытались бодаться круг
лыми зачатками будущих исполинских рогов.

Была у него манера – когда рассказывал о том, на что 
злился, вдруг багровел и переходил на такой крик, что каза-
лось, будто он злится на того, с кем говорит. Витька испу-
гался, захлюпал глазами. Михалыч спохватился.

– Ну ты что, ты что! Смотри, как Фердинандик на тебя 
стал похож! Или ты на него! Смотри, на шапочке у тебя 
помпончик – точно, как у Фердинандика хвостик!

Сукина дочь явилась только поздно вечером, когда Ми-
халыч уже уложил Витьку спать, предварительно накор-
мив пиццей, вызванной по телефону. В окно Михалычева 
домика было видно, как луна отражается от эмалевого 
снежного поля.

– И как Путин? – с порога спросила Дарья.
– Я не видел Путина.
– А че ездили тогда?
– Ты лучше скажи, кто такой Игорь и почему ты с ним 

отпускаешь моего внука?
– Не вашего внука, а моего сына. Которого лучше отпу-

скать с Игорем, чем одного, как это делаете вы, – встала 
в позу Дарья.

Когда она вставала в позу, она становилась похожа 
на одну строптивую лосиху-однолетку, которая ушла 
с фермы в открытый лес еще до того, как ей дали имя. 
Ножки тонкие, лягливые, а круп широченный – непонят-
но, как он на этих ножках держится.

– Че вызывали-то вас? – спросила Дарья, сбрасывая собо-
линую шубу, которую она выпросила у Михалыча, и Миха-
лычу пришлось на нее взять кредит, а он кредиты не любил 
и для себя никогда не брал. 

– И. о. губернатора назначили.
– Да ладно! – всплеснула руками сукина дочка. – Вот не 

ожидала от вас! Так это меняет дело!
– Какое дело?

Порошистое, рассыпное снежное поле лежало 
одной сплошной ледяной заливкой



о б р а з  ж и з н и _литература

П М Э Ф – 2 0 2 3   1 0 71 0 6   П М Э Ф – 2 0 2 3

И
Л

Л
Ю

С
Т

Р
А

Ц
И

И
: 

А
Н

А
С

Т
А

С
И

Я
 У

Х
И

Н
А

височками и в чудесном бежевом кашемировом спортив-
ном костюмчике.

Михалыч сам на костре сварил щи из дикого гуся, кото-
рого сам же подстрелил осенью над одним из сусанинских 
дремучих болот. Пока он варил, Федор его подбадривал 
поднятием рюмки с хреновухой за здравие кулинара.

– На завтрак щец – самое оно, – приговаривал Михалыч. – 
А завтрак сначала надо добыть. Завтрак с неба не падает.

– Не знаю, как на завтрак, а на опохмел – точно самое 
оно! – соглашался Федор, притопывая под соснами у костра 
в своих отороченных черным мехом сапожках.

Официантка, прикрепленная к резиденции, вынесла 
самовар с липовым чаем, мед из костромских разнотравий 
в бочонках из цельной липы, блины, варенье из шишек 
и из местной лесной малины. А Дарья вынесла свою огром-
ную грудь в соболях и свою огромную ромовую бабу, на под-
носе казавшуюся точной копией облитого заледеневшим 
дождем холма резиденции.

– Ромовая баба! – Дарья протянула поднос Федору Серге-
евичу. – Тает во рту, а не в руках.

– Ничего себе хозяйка у тебя какая, Михалыч! – облиз-
нулся Федор Сергеевич.

– Она мне не хозяйка! – Михалыч отпихнул Дарьин под-
нос и вручил Федору Сергеевичу тарелку с блинами, густо 
политыми малиновым вареньем. – Ты лучше попробуй, как 
оно августом пахнет! Я ее сам собираю, малину, сам варю 
в огромном медном тазу, сахар даже не добавляю. Когда 
этот таз закипает, ты бы видел, как кровь бурлит, даже 
страшно смотреть!

Дым поднимался от жирных щей, ластился к зеле-
ным сосновым лапам, странно зеленым на зимнем небе, 
лес в сахарной белой обливке, сливаясь с проплешинами 
горизонта, слепил глаза, и действительно, будто бы пахло 
августом. 

Закусив, поехали осматривать храм, который по поруче-
нию Федора Сергеевича восстанавливал один московский 
богатей.

Михалыч редко бывал в центре города и с неудоволь-
ствием первый раз понял, что теперь-то придется каждый 
день. В город въезжали мимо складов, рекламных щитов, 
предлагавших китайские батареи, линолеум и ламинат, 
шкафы-купе, светодиоды и аренду офисов, проехали рынок 
с единственной вывеской «Памятники», пару мерзлых 
автомоек и снова надгробные памятники с огромным 
билбордом «Похоронная служба “Вознесение”». Город 
встретил серыми многоэтажками с голыми швами – все 
те же припертые коричневыми сугробами «газели», те же 
крыши с криво прилепленными сосульками, те же новые, 
грандиозные, чисто вымытые здания банков, как в любой 
русской провинции, демонстрирующие, кто тут царь горы. 
Проехали кафешку «Империя вкуса», аптеку «Империя 
здоровья», а за ними – Дарьин салон «Империя красоты». 
Как в любой русской провинции, все вокруг было империей 
чего-нибудь, и только центр юридической помощи назы-
вался скромно – «Фемида».

нутый возле храма в честь трехсотлетия дома Романовых. 
Так и стоит до сих пор махонький Ленин с рукой на вели-
чественном полуразрушенном постаменте.

В храме по четырем углам купола из-за лесов просвечи-
вали уже законченные портреты евангелистов. Михалыч 
зашел, перекрестясь, и сразу что-то ему не понравилось – 
запах, что ли.

– Тут то ли краской, то ли шпатлевкой пахнет. Как в но-
востройке какой-то панельной, – сказал Михалыч встречав-
шему их батюшке. 

– Так а чем тут, по-твоему, должно пахнуть? – улыбнулся 
Федор Сергеевич.

– Да шут его знает. Храм же.
Армянин с седой бородкой, в испачканной телогрейке, 

пристроившись на лесах, покрывал колонны сусальным 
золотом. Тоненькие ошметки этого золота осыпались на 
черный полиэтилен, которым был затянут мраморный пол.

Под окнами просвечивали из-под клеенки стальные 
дешевые батареи – как раз такие, которые тускло серели на 
билбордах на въезде в город, и это вдруг поразило Михалыча.

– Вот уже иконостас собираемся ставить, – благостно 
сообщил священник.

– Как иконостас! – вдруг вскричал Михалыч. – Иконо-
стас рядом с такими батареями? Разве можно? Тут иконы, 
получается, а тут батареи эти?

Михалыч уставился на батюшку и Федора Сергеевича, 
чувствуя, что начинает багроветь.

– А жалко, что вы мужиков не забиваете, – ответил Федор 
Сергеевич. – Я бы лосятинкой поужинал.

После храма была, как водится, банька, после баньки 
сели за длинный кленовый стол. В центре стола стояло 
блюдо с нарезанным вяленым жерехом, пирог с картошкой 
и рыжиками, щучьи котлеты, соленые грузди и к ним – 
жирная костромская сметана, из которой кокетливо 
торчала ложка, подчеркивая ее густоту. Михалыч попросил 
разогреть остатки утренних щей.

– Ты вот этим пока закуси! – сказал Михалыч, подняв 
двумя пальцами кусочек жереха. – А? Сам ловил, сам вялил! 
Ты посмотри! Это ж рубин с янтарем!

Опрокинули по целой рюмке.
– Ну как там у вас, что нового? – спросил Михалыч, снова 

взяв запотевший графинчик.
– Да тихо вроде, тьфу-тьфу. Я теперь по иноагентам. 

А они тихие, – ухмыльнулся Федор Сергеевич.
– А вот ты скажи мне. Что толку, что вы их иноагентами 

объявляете? Они что хотят, то и творят один хрен. Вы же их 
не сажаете, а только объявляете.

Щурясь от солнца, бьющего через стекло, Михалыч вдруг 
сказал Федору Сергеевичу:

– Лосят новорожденных когда забирают, знаешь, им 
зажимают рот и нос, чтобы они маму не звали, чтобы 
она не услышала. Сколько раз я это видел – каждый раз 
плачу, веришь? Но это нужно ведь, людям нужно! Этим 
молоком не только язву вылечивают, онкологию, а еще 
редкие иммунные болезни! Знаешь почему? – спрашивал 
Михалыч и сам отвечал: – Потому что лосиха не только 
осиновую кору ест, а много еще лекарственных, целебных 
растений, лишайников. Но молока она дает мало и доит-
ся только летом. Это же не корова тебе! Величественное, 
аскетичное животное!

– Это Кислицын тебя в губернаторы рекомендовал, – 
ответил Федор Сергеевич. – Не зря ты его по монастырям 
таскал. Умеешь ты с людьми.

– С людьми-то я не очень. С лосями лучше, – хмурился 
Михалыч. – А с другой стороны, что меня не рекомендо-
вать? Ты такую ферму видел? А оно государственное пред-
приятие, между прочим, и я уже двадцать лет им руковожу! 
И ни капли молочка налево, никуда. Я Кислицыну само-
му-то только попробовать дал, хотя он думал, наверное, 
я ему с собой заверну пару литров. Нееет! Глоточек попро-
бовать, хреновухой запить – и милости просим!

– А что с мужиками у вас делают? Забивают, что ли? – 
спросил Федор Сергеевич.

Михалыч непонимающе уставился на земляка.
– Лосихи-то не только лосих, но и мужиков родят. Куда вы 

их деваете? Забиваете, что ли? – пояснил Федор Сергеевич.
– Раньше забивали. Но я это дело прекратил. У меня 

пара доярок ушла из-за этого. Жалели лосей. А доярка – она 
на вес золота. Если доярка уйдет, от лосихи уже никакого 
прока. Она другую к себе не подпустит, покалечит.

Ближе к центру уже пробивалась старая, деревянная 
Кострома с резными наличниками, мелькнул мятного 
цвета домик с настоящими изразцами, правда, часть израз-
цов загородила реклама «Купим пластиковые бутылки». 
Прогрохотали булыжники улицы Нижняя Дебря, показа-
лось великолепное здание красного кирпича, которое один 
пароходчик построил до революции в качестве ночлежки 
для бедняков, и до сих пор оно оставалось самым красивым, 
самым добротным зданием Костромы.

Храм стоял в центре города, прямо напротив огромной 
статуи Ленина, и так выходило, что Ленин показывал своей 
вездесущей рукой аккурат на купол с крестом. Поэтому 
храм в свое время раскурочили. Ленин-то сам был неболь-
шой, но водрузили его на грандиозный постамент, воздвиг-

– А мы вот всех их сейчас выявим, а потом и сажать нач-
нем потихонечку. С Божьей помощью.

– Тогда хорошо. Тогда понятно. Так им и надо, педера-
стам. – Михалыч степенно разлил себе и гостю еще хрено-
вухи. – По моему вопросу скажешь что-нибудь? 

– По твоему вопросу… Сложно, Михалыч. Сложно. Не-
возможно даже. Дело не в Игоре этом вообще, кто он такой. 
Просто мои посмотрели эту твою невестку. Она, оказыва-
ется, какой-то там популярный визажист. У нее инстаграм. 
Подписчиков куча. А у тебя выборы на носу. Начнется хай – 
и. о. губернатора, пользуясь связями, у матери сына ото-
брал. Не рекомендовано, в общем. Я обсудил с людьми – не 
рекомендовано. И потом, не в Лондон же она внука твоего 
увозит, а в Москву. Что в Москве-то плохого?

– А хорошего что? – сплюнул Михалыч.
– Ну, ты тоже, давай, не это. Не начинай. Столица нашей 

Родины как-никак.
– То есть увезет она его?
– А ты здесь ей что-нибудь организуй, чтобы она сама 

не уехала. Игорь этот женатый, он ее в Москве не особо-то 
и ждет. Салон ей открой, или что она там хочет? Шубу, что 
ли, купи. Соболиную.

Федор Сергеевич сам налил себе хреновухи, опрокинул, 
налил заранее еще полную рюмку и, улыбнувшись, сказал:

– Всегда удивлялся, зачем подследственных для дачи 
показаний нужно бить, если можно с ними просто бухнуть.

Михалыч молчал, уставив глаза в недопитую рюмку.
– А то поработай годик – и сам в Москву на повыше-

ние? – продолжал Федор Сергеевич. – Только преемника 
себе подбери. Я поговорю, с кем надо. Ты ж молодой еще, 
тебе ж шестидесяти нет. 

– Издеваешься? У меня тут под окном Волга!
– И что? А у меня под окном Москва-река.
– Ну, ты сравнил! Где Волга, где Москва-река? У меня 

жерехи метровые!
– И на кой они тебе? Не наелся ты ими до сих пор?
– Да о чем с тобой вообще разговаривать? – прохрипел 

Михалыч.
Официантка, прикрепленная к резиденции, вынесла 

три горшочка с дымящимся мясом. 
– Лосятинка! – суетилась она.
– Ооо, а ты говоришь – не забиваете! – обрадовался Федор 

Сергеевич.
– Лосятина? – побагровел Михалыч. – Откуда?
– Так Дарья Алексеевна заказала на ужин, утром еще. Мы 

у охотников взяли. Не будете?
– Не буду! – рявкнул Михалыч и вышел на улицу охолонуть.

Прогрохотали булыжники улицы Нижняя Дебря,  
показалось великолепное здание красного кирпича, 
которое один пароходчик построил до революции
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Из бани к столу выплыла раскрасневшаяся, влажная 
Дарья Алексеевна. Пониже подоткнув простыню, присела 
к Федору Сергеевичу, улыбнулась, допила из его рюмки 
хреновуху, закусила маленьким соленым масленком.

– Ох, хорошо пошла! А вы завтра что, нырять-то будете?
– Не нырять, а окунаться, – поправил Федор Сергеевич, 

глядя на Дарьины могучие красные плечи, и глаза его стали 
похожи на два маленьких соленых масленка. – А то как же! 
Я для этого и приехал. А сейчас гляжу – может, и не только 
для этого…

К дому шли скользкими тропками между сосен. Быстро 
нагрузившийся Федор Сергеевич взял под руку Дарью 
и облокачивался на нее, а она выступала на своих тонких 
ножках, которые голыми засунула в сапоги, легко, по-хо-
зяйски, как будто всю жизнь провела здесь, среди золоче-
ных креслиц с ангелами на потолке.

На два голоса Дарья и Федор Сергеевич запевали:
– Ой, мороз, морооооз! Не морозь меня! Не морозь ме-

няаааа – моего лося! – и хохотали, поддразнивая бредшего 
рядом Михалыча.

Глядя на Дарьины голые ножки в огромных, вывернутых 
наружу швом, как будто сшитых из ношеного тулупа сапо-

– Лосиная муха ты!!! – прорычал Михалыч и выскочил 
вон.

Утром сосны стояли уверенно, неподвижно, и обычно 
их неподвижность вселяла в Михалыча такую же тишь да 
гладь, но сегодня он опускал глаза, чтобы не видеть их кри-
вые рыжие сучья, их зеленые головы, устремленные ввысь, 
туда, где то ли рай, то ли китайские батареи и пахнет шпат-
левкой. С рассвета он сам допиливал ледяную купель – не 
хотел встречаться за утренними блинами с Дарьей и Фе-
дором. Да и вообще последние годы Михалыч и проруби, 
и купели выпиливал сам, вонзая бензопилу в плоть беспо-
мощной Волги, той Волги, которую он ненавидел и все 
равно не мог перестать любить, кромсал ее, удивляясь, 
почему никак не забрызжет кровь, наддавал еще топором, 
с наслаждением, как будто живую рубил ее на куски – не 
простил ей сына. 

Витька прокосолапил на глянцевый лед. Следом по де-
ревянной лесенке спускалась безмятежная сукина дочка. 
Федор Сергеевич с охранником брел по дорожке, усыпан-
ной рыжим песком, точно такого же цвета, как замершие 
по бокам от дорожки сосны. Он что-то внимательно слу-
шал, прижав к уху айфон, а может быть, только делал вид, 
что слушает.

– Ты здесь зачем? – хмуро спросил Михалыч Витьку.
– Пусть окунается, – приказала Дарья.

Михалыч сначала хватанул ртом ядреного, как хре-
новуха, мороза, но перечить Дарье не стал, он вообще не 
мог пока сообразить, как ему с ней теперь разговаривать, 
и сам себя успокоил тем, что, ведь действительно, от кре-
щенских купаний ничего плохого с ребенком случиться 
не может.

Спящая Волга сливалась с противоположным бере-
гом, а берег – с белесым небом, и березы на том берегу 
торчали из этого ровного обледенелого поля, как удочки 
из проруби.

Михалыч шатал, проверяя на прочность, сосновые пере-
городки вокруг купели. Федор, выпрямившись и стараясь 
смотреть прямо, подошел к нему, тихо сказал:

– Ты меня извини за вчерашнее. Перебрал я. Сам не 
понял, как у нее оказался.

Михалыч молча вошел за перегородку, медленно при-
нялся раздеваться. Федор вошел вслед за ним. Тоже стал 
деловито разоблачаться, аккуратно складывая свои вещич-
ки на табуретку.

– Ты что решил-то насчет ее просьбы? Так тебе жал-
ко этого молока? Можно подумать, свое отдаешь! Но ты 
смотри сам. Не думай, я тебе мешать не буду. Любое твое 
решение. Помочь не смогу, но мешать не буду, не думай, – 
и Федор Сергеевич внушительно перекрестился.

Михалыч не стал отвечать.
– Ну, слушай, ладно. Что теперь делать? Я сам себя по

едом ем, как проснулся. Я как выпью – кобель неуправляе-
мый, как будто ты меня первый день знаешь. Теперь из-за 
этой стервы нам с тобой рассобачиться, что ли? Крещение 
же Господне! – Федор прибегнул к последнему аргументу.

– Не решил я еще, – прошептал Михалыч, болезненно 
щурясь. – Сейчас вот Крещение приму – авось Господь 
управит.

Первым окунулся Витька. Он не прыгнул в воду, не 
шагнул, а так же, как тогда на перроне, просто будто бы по-
скользнулся в нее, и так же, как тогда, не издал при этом ни 
звука. Посмотрел на мать с немым вопросом – мол, доста-
точно ли, можно ли уже вылезать – и вылез.

Михалыч, тоже молча, глядел на внука и уже представ-
лял его брошенным в открытом лесу лосенком, которо-
го или волк задерет, или во время гона затопчет чужой 
разъяренный лось, если рядом не будет Михалыча, родного 
и сильного лося. Потом проворно набросил на Витьку поло-
тенце, растер его, как тогда в электричке, одел, сверху еще 
навалил свой бушлат и кивнул охраннику Федора.

– Слушай, шеф, проводи его наверх, скользко очень.
Охранник вопросительно посмотрел на Федора  

Сергеевича.
– Не боись, никто твоего начальника тут не утопит, – 

сказал Михалыч.
Федор Сергеевич улыбнулся и кивнул.
С берега послышался лай и лошадиное ржание – после 

купели и баньки решено было прокатиться в собачьих 
упряжках и проехаться тройкой, которые у себя завел аре-
стованный губернатор, а Дарья категорически отказалась 

возвращать их в музей. На крючьях у мангала уже суши-
лись свежевыловленные жерех и щука.

Когда Витька с охранником вскарабкались по лестнице, 
Михалыч скомандовал Дарье и Федору:

– Ну что, прыгайте!
– А ты? – спросил Федор.
– И я за вами. Куда я денусь.
Дарья принялась суетиться, даже чем-то шуршать, хотя 

была только в бикини и банном халате, но шуршала так, 
будто кружилась в мазурке на балу в кринолинах.

Поднялся легонький ветерок. Бодылки на склоне дрожа-
ли, как будто это они, раздевшись и завернувшись в белый 
халат, ждали, когда им скомандуют окунаться в купель. 

Вдруг зазвонил телефон. Рыдая, доярка Танюша сообщи-
ла Михалычу, что ночью волки зарезали молодняк.

– Наст-то мы в загонах почистили, а в лесу-то как его 
почистишь, и они по насту-то, как по паркету…

– Весь молодняк зарезали? – спокойно спросил Михалыч.
– Весь.
– И Фердинандика?
– И Фердинандика.
Михалыч медленно положил трубку на лед. Поднялся. 

Посмотрел на Дарью и Федора побагровевшими глазами, 
лицо его все наливалось кипящим малиновым вареньем, 
пока он не рыкнул:

– Прыгайте! Прыгайте, я сказал! Прыгайте!!!
Дарья и Федор, которые и так уже собирались прыгать, 

в недоумении посмотрев на Михалыча, тихо спустились 
в воду, без подобающих случаю фырканий и подбадрива-
ний. Даже перекреститься забыли.

Михалыч рухнул за ними. Секунду его багровая голова 
держалась над ледяной водой, а потом вдруг побелела, и он 
целиком стал медленно уходить вниз, причем ноги его, бе-
лые и расставленные, поднимались, а лицо, перекошенное 
каким-то решением, опускалось под воду.

– Ты че, Михалыч, за жерехами понырять решил? – спро-
сил Федор, мелко отплевываясь и собираясь уже вылезать 
из купели.

– Да он сознание потерял!!! – закричал он через секунду 
и ринулся выуживать Михалыча из купели под бесполез-
ные визги Дарьи.

– Паша! Петя! Охрана! Кто-нибудь!!! – кричал Федор 
Сергеевич.

Люди сбежались быстро, Михалыча вытянули, стали за-
чем-то снегом растирать щеки и ноги, но уже было поздно.

За эмалевым настом топорщился гребешок березового 
леска. Дятел с красным подхвостьем долбил и долбил ры-
жую шкуру сосны. Одинокий рыбак, издалека казавшийся 
черной блошкой на нейлоновом кипенном пододеяльнике 
Волги, вытащил из-подо льда метрового жереха.

Волга все так же спала.
Здесь сутолока, там простор.
Витька туговат.
Увезет внука в Москву, к этим… От его зимы, к этим…, где 

он обязательно станет наркоманом или даже педерастом.

Михалыч глядел на внука и уже представлял его  
брошенным в открытом лесу лосенком, которого или 
волк задерет, или затопчет чужой разъяренный лось
гах (такие сапоги, к ужасу Михалыча, носило пол-Москвы), 
он подумал, что именно так, должно быть, в молодости 
выглядела Баба-яга.

Притаившиеся, неспящие сосны грозили кому-то коря-
выми сучьями.

Ночью Михалыч, потоптавшись, зашел к Дарье, в эту ее 
ангельскую новую спальню.

– Спишь? Не спишь?
Дарья, лукаво улыбаясь, смотрела на него из-под кипен-

ного нейлонового пододеяльника.
– Дашка. Не доводи ты меня до греха. Ты же у меня ни 

в чем отказа не знала – ни при Толе, ни без Толи. Я же тебя 
как родную дочь… Оставь ты мне Витьку! На кой он тебе?! 
Я тебе денег буду высылать! Пропаду я тут без него. А он там 
пропадет. Ты же видишь, он какой. Затопчут его на Москве.

– Так, все, разговор окончен! Мне нужно два литра 
молока каждый день. Я в инстаграме уже рекламу дала. Ко 
мне уже до лета на процедуры люди записаны! Хотите меня 
опозорить? Позорьте! Но и я тебе крови попью, – Дарья рез-
ко перешла на «ты». – И вообще, вали до люли скорее, пока 
я тебя еще сильнее не расстроила.

В ванной кто-то смыл унитаз. И только тут в полумраке 
ангельской спальни Михалыч заметил на изогнутом крес-
лице аккуратненько сложенный бежевый кашемировый 
спортивный костюмчик.
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ф о р у м _деловая  программа

МИРОВАЯ ЭКОНОМИКА В ЭПОХУ 
ГЛОБАЛЬНОГО ПЕРЕЛОМА

• Сессия Сбера
• Энергетическая панель
• Обеспечение глобальной продо­
вольственной безопасности в совре­
менных условиях
• Экономика воды
• Финансовая культура на простран­
стве СНГ
• Сотрудничество в формате 
БРИКС+: новые подходы
• Деловое партнерство БРИКС в но­
вых экономических реалиях
• Интеграция во имя развития: прак­
тические аспекты делового сотруд­
ничества ШОС
• Российский флот для новых мор­
ских транспортных коридоров
• Индустрия халяль: перспективы 
и достижения
• Многополярность и связанность 
как новая парадигма международ­
ной торговли
• Вложения в города: чем измеряется 
эффективность?
• Углеродное регулирование в стра­
нах АТР и создание регионального 
рынка обращения углеродных  
единиц

• Международный транспортный 
коридор Север–Юг: развитие сотруд­
ничества
• Долгосрочные накопления граж­
дан – долгосрочные инвестиции 
для государства
• Глобальная трансформация 
транспорта
• Интеллектуальная собственность – 
основа технологической независи­
мости
• ЕАЭС: импульсы нового времени
• Между глобализмом и протекцио­
низмом: как развивать технологии?
• Когда случится следующий гло­
бальный кризис? Мировая эконо­
мика на перепутье
• Энергетика XXI века: вызовы насто­
ящего – возможности будущего
• Эра культурного суверенитета: 
вызовы медиаиндустрии
• Новая мировая экономика – не гло­
бальная, но взаимосвязанная
• Дедолларизация и финансовый 
суверенитет: проблемы и решения
• Глобальные финансовые риски: но­
вые вызовы для внешнего аудита
• Язык дипломатии многополярного 
мира
• Северный морской путь: новые 
вызовы

• Россия – Ближний Восток: стра­
тегическое сотрудничество во имя 
здоровья
• Трансформация международ­
ной торговли: новые инструменты 
и пути развития
• Развитие электроэнергетики: 
новые решения для неизменных 
приоритетов
• Нефтегаз – двигатель экономиче­
ского развития
• Технологические тренды и сцена­
рии развития мировой энергетики
• Международная кооперация жен­
щин: новые возможности для науч­
но-технического развития
• Россия–Азия: мир уходит  
в «цифру»?
• Климатическая экономика: угле­
родный рынок как инновационный 
механизм внебюджетного финан­
сирования социально значимых 
проектов
• Go East: Ближний Восток как точка 
концентрации инвестиционно-фи­
нансовых потоков
• Климатическая повестка vs техно­
логический суверенитет: как превра­
тить вызовы в возможности?
• Мифология наших дней: сколько 
стоит легенда?

РОССИЙСКАЯ ЭКОНОМИКА:  
ОТ АДАПТАЦИИ К РОСТУ

• Презентация результатов Нацио­
нального рейтинга состояния ин­
вестиционного климата в субъектах 
Российской Федерации
• Российская экономика: вызовы 
и приоритеты
• Инвентаризация территорий: 
новые возможности применения 
пространственных данных
• Экономика благоустройства: как 
окупить вложения в качественную 
городскую среду?
• Обеспечение устойчивого развития 
в условиях нарастания глобальных 
угроз
• Арктика – территория инвести­
ционных возможностей и ярких 
путешествий
• Модернизация коммунальной  
инфраструктуры: в поиске решений
• Кинопроизводство в России  
сегодня: поддержка в условиях  
санкций
• Богатства земли: роль недрополь­
зования в обеспечении сырьевого 
и технологического суверени-  
тета
• Развитие малых технологических 
компаний: механизмы и инструменты
• Раскрытие существующего произ­

водственного потенциала компаний 
в России
• Клиентоцентричность государ­
ственного управления
• Бизнес под защитой: дальнейшее 
формирование благоприятного де­
лового климата
• Цифровая экономика в России: 
15 месяцев новой реальности
• Туризм в России: фокус на чело­
века, устойчивое развитие и инве­
стиционную привлекательность
• Действуя сообща: донастройка 
налоговой системы через обратную 
связь
• Инвестиционный потенциал креа­
тивных индустрий в России
• Российский автопром: настоящее 
и будущее
• Российский фондовый рынок 
и внутренние IPO: реанимация  
в условиях ограничений
• Цифровая точка роста: как марки­
ровка меняет бизнес-климат?
• Станет ли исламский банкинг эф­
фективным инструментом привле­
чения инвестиций в Россию?
• Стратегия российского венчурного 
рынка в период всемирной экономи­
ческой нестабильности
• Медицинский туризм: расширяя 
возможности для систем здраво­
охранения в мире

• Развитие промышленности в усло­
виях санкций
• Система здравоохранения как фак­
тор экономического роста
• Союзное государство Беларуси 
и России: стратегия взаимодействия
• Развитие национальных ценовых 
индикаторов как способ защиты 
конкуренции
• Агломерации: точка роста в эпоху 
турбулентности
• Окна роста для новой экономиче­
ской модели
• Назад в будущее или вперед в про­
шлое?
• Три по сто – это много или мало?
• Инвестиции в драгметаллы: роз­
ничный рынок и «цифровое золото»
• Битва за инвестиции и битва инве­
стиций: государственные vs частные
• Новая география, новые маршруты, 
новые языки – норма для российских 
экспортеров
• 100 лет контрольно-ревизионным 
органам Министерства финансов 
Российской Федерации: диалог о бу­
дущем
• Российский банкинг на пути суве­
ренного развития: перегруппировка 
сил и движение вверх
• Новый вектор развития государ­
ственной поддержки инвестицион­
ных проектов в Арктике

ДЕЛОВАЯ ПРОГРАММА
ПМЭФ-2023

СУВЕРЕННОЕ РАЗВИТИЕ – ОСНОВА СПРАВЕДЛИВОГО МИРА. 
ОБЪЕДИНИМ УСИЛИЯ ВО ИМЯ БУДУЩИХ ПОКОЛЕНИЙ

Программа по состоянию на 23 мая 2023 г. С подробной информацией о Форуме можно ознакомиться на сайте forumspb.com

РЕГИОНАЛЬНЫЙ КОНСУЛЬТАТИВНЫЙ ФОРУМ  
«ДЕЛОВОЙ ДВАДЦАТКИ» (B20)

МЕЖДУНАРОДНЫЙ МОЛОДЕЖНЫЙ 
ЭКОНОМИЧЕСКИЙ ФОРУМ

ФОРУМ МСП
ФОРУМ КРЕАТИВНОГО 

БИЗНЕСА
ФОРУМ «ЛЕКАРСТВЕННАЯ  

БЕЗОПАСНОСТЬ»
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НАРОДОСБЕРЕЖЕНИЕ И КАЧЕСТВО 
ЖИЗНИ – ОСНОВНОЙ ПРИОРИТЕТ

• Консолидация общественного 
сознания: расширение форматов 
взаимопомощи через призму тради­
ционных ценностей
• Оценка воздействия НКО, благотво­
рительной деятельности и волонтер­
ского труда на экономику
• Тяга к прекрасному: как музеи вли­
яют на качество жизни?
• Экспорт российского образования: 
новые стандарты
• Корпоративный спорт: роль бизне­
са в поддержке спорта, роль спорта 
в поддержке ценностей компаний
• Инвестиции в культуру: как рожда­
ются новые Щукины и Морозовы?
• Инвестиции в традиционные цен­
ности: благополучная многодетная 
семья как национальная идея
• Культурное поколение: как искус­
ство формирует личность?
• Будут люди – будет бизнес: стра­
тегическая мотивация для частных 
инвестиций в демографию
• Здоровое питание – здоровое разви­
тие

РЫНОК ТРУДА: ОТВЕТ НА НОВЫЕ 
ВЫЗОВЫ

• Комплексная ресоциализация 
ветеранов: мировой опыт и лучшие 
российские практики
• Женщины в промышленном разви­
тии: новые горизонты

• Управление скрытыми резервами: 
импортозамещение и сохранение 
устойчивости бизнеса
• Платформенная занятость: раз­
вилка национальной стратегии
• Кадры нового времени: каков се­
годня работодатель мечты?
• Наставничество как система по раз­
витию кадров
• Подготовка управленческих ка­
дров: международный опыт отбора 
и оценки
• Доход через навыки: инвестиции 
в профразвитие человека
• Новая миграционная политика: как 
будет меняться рынок труда и как 
привлечь высококвалифицирован­
ные кадры?
• «Профессионалитет»: отраслевой 
подход к подготовке кадров в услови­
ях импортозамещения
• Развивая экономику талантов:  
национальные инновационные  
экосистемы и международная  
кооперация

ВЫСТРАИВАЯ  ТЕХНОЛОГИЧЕСКИЙ  
СУВЕРЕНИТЕТ

• Цифровая революция: большие 
данные в транспорте
• Роль атомной промышленности 
в обеспечении технологического су­
веренитета и технологии будущего
• Технологии будущего: когда надо – 
уже поздно
• Экспортный потенциал – драйвер 
развития российских ИТ-технологий

• Искусственный интеллект: широ­
комасштабное внедрение в отраслях 
промышленности
• Зеленый свет – «зеленым» здани­
ям: строительство энергоэффектив­
ного и качественного жилья
• Развитие критической информа­
ционной инфраструктуры: угрозы 
и перспективы
• Возобновляемая энергетика: низ­
кие цены на электроэнергию или 
технологический суверенитет?
• Цифровой прыжок в агроинду­
стрии
• Проблемы реального мира в вирту­
альной среде
• Стратегический диалог: технологи­
ческое развитие
• Сингулярность наступила: ИИ vs 
человек. Какой будет новая реаль­
ность?
• ИИ в высшем образовании – прорыв 
или деградация?
• Россия как глобальный технологи­
ческий полюс: создание компаний 
«нацчемпионов» в условиях новых 
стратегий
• Технологический суверенитет 
в АПК: вызовы и возможности
• Биомедицинская наука как ключе­
вой фактор достижения националь­
ной безопасности
• Цифровой коллапс: глобальный 
цифровой кризис
• Перспективы развития рынка циф­
ровых финансовых активов в России
• Майнинг как «белый лебедь» 
российской экономики: что нужно 
делать уже сейчас?

БИЗНЕС-ДИАЛОГИ

• Россия – арабский мир
• Россия – Индия
• Россия – Китай
• ЕАЭС – АСЕАН
• Россия – Латинская Америка
• Россия – ОАЭ

БИЗНЕС-ЗАВТРАКИ

• Завтрак Сбера
• Завтрак фармацевтических  
компаний
• ИТ-завтрак

ф о р у м _деловая  программа
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Программа по состоянию на 23 мая 2023 г. С подробной информацией о Форуме можно ознакомиться на сайте forumspb.com

КОНГРЕССНО-ВЫСТАВОЧНЫЙ 
ЦЕНТР «ЭКСПОФОРУМ»

ИНФОРМАЦИОННЫЙ 
ЦЕНТР
+7 (812) 680 0000

info@forumspb.com

FORUMSPB.COM

САНКТ-ПЕТЕРБУРГ, ПЕТЕРБУРГСКОЕ Ш., 64/1

 



В связи с введением дополнительных мер по профилактике распространения COVID-19 рекомендуется прибывать 
на площадку Форума заблаговременно. Поездка от центра города до Конгрессно-выставочного центра «Экспофорум» 
занимает около часа. В дни проведения Форума время в пути может увеличиваться.

ДАТА ВРЕМЯ

14–17 июня 08:00–20:00

ОНЛАЙН-СООБЩЕСТВО

 ПМЭФ

ДОСТУП НА ПЛОЩАДКУ ФОРУМА

Формы доверенности и согласия на обработку персональных данных размещены на сайте forumspb.com в разделе «Получение беджа».

Бедж можно получить лично (при 
предъявлении документа, удостоверяю-
щего личность, данные которого 
указаны в Едином личном кабинете, 
и оригинала согласия на обработку 
персональных данных) или 
по доверенности.

Доверенному лицу для получения беджа 
необходимы:
• �свой паспорт;
• �оригинал доверенности 

установленного образца;
• �список и копии паспортов участников;
• �оригиналы согласия на обработку 

персональных данных.

Для прохода на площадку Форума 
и ряд мероприятий культурной 
и спортивно-зрелищной про-
грамм необходим аккредитацион-
ный бедж. 

Бедж и документ, удостоверя-
ющий личность (паспорт), нужно 
иметь при себе в течение всего 
времени пребывания на площадке 
Форума. Бедж является именным, 

передача его третьим лицам 
запрещена.

При потере или повреждении 
беджа обратитесь на любую стой-
ку аккредитации или Help Desk.

Бедж необходимо получить 
заранее, до прибытия на площадку 
Форума в одном из пунктов аккре-
дитации в Москве или Санкт- 
Петербурге.

Активация беджа для доступа на площадку происходит по результатам сданного 
ПЦР-теста. Тесты сдаются в специализированных центрах – лабораториях 

Роспотребнадзора, оборудованных в рамках ПМЭФ-2023. 
Подробная информация о ПЦР-тестировании и перечень специализированных 
центров – в разделе «COVID-19 / ПЦР-тестирование» на сайте forumspb.com.

ПЦР-тестирование проводится при предъявлении беджа или ID.  
ID – это идентификационный номер участника в Едином личном кабинете.  

ID можно посмотреть в разделе «Личные данные» ЕЛК или во вкладке  
«Мои мероприятия – ПМЭФ-2023 – Мое участие». При сдаче теста без привязки 

к ID участника передача данных в центр аккредитации и активация беджа  
для прохода на мероприятие невозможны.

Без отрицательного результата ПЦР-тестирования аккредитационный бедж 
недействителен. Перед тем как выезжать на площадку Форума, 
пожалуйста, убедитесь в том, что ваш результат тестирования 

отрицательный и ваш бедж активирован.

ИНФОРМАЦИОННО-СЕРВИСНЫЕ ПУНКТЫ

ИНТЕРНЕТ
На площадке Форума обеспечен 
бесплатный доступ к интернету. 
Сеть (SSID): SPIEF-2023
Пароль: roscongress
Для авторизации необходимо ввести 
ID (7 или 8 цифр) и passcode (4 цифры), 
указанные на бедже.

17 июня 
до 18:00

Н Е  З А Б У Д Ь Т Е  П Р О Й Т И  П Ц Р - Т Е С Т И Р О В А Н И Е

 Roscongress

Мобильное приложение 
Roscongress – это единая информаци-
онно-коммуникационная площадка 
и сервисная платформа для участни-
ков всех мероприятий Фонда. 
Теперь Петербургский международ-
ный экономический форум, Восточ-
ный экономический форум и другие 
мероприятия объединены в одном 
мобильном приложении!

МОБИЛЬНОЕ ПРИЛОЖЕНИЕ
Ключевые функции приложения:
• информация обо всех мероприя
тиях Фонда Росконгресс;
• общение с другими участниками 
Форума в личных и групповых чатах;
• актуальная программа мероприя-
тий и возможность добавления от-
дельных событий Форума во встро-
енный календарь;
• видеотрансляции деловых  
мероприятий;
• назначение встреч;
• возможность обмена контактами 
с другими участниками меро
приятия;
• информация о транспортном  
обслуживании;
• навигация по площадке Форума 
и городским объектам.

Доступно для скачивания 
в App Store и Google Play (поиск 
по ключевому слову roscongress).
Все функции и возможности 
приложения в полном объеме 
доступны после ввода 
персонального логина и пароля 
от Единого личного кабинета.

• �Аэропорт Пулково 
(центральный терминал);

• Московский вокзал;
• �Центр аккредитации N0 1 

(Outlet Village Пулково)
• �Площадка Форума 

(Пассаж, Конгресс-центр, 
павильоны F, G и H)

В информационно-
сервисных пунктах можно 
узнать о программе Фору-
ма, предоставляемых услу-
гах, навигации по площадке 
ПМЭФ и другим объектам.

А также:
• �распечатать документы 

и сделать копию;
• �записать данные 

на электронные носители; 
• �получить информационные 

материалы о ПМЭФ-2023;
• �поставить печать 

в командировочном листе;
• �узнать о потерянных 

и найденных на площадке 
вещах;

• �зарядить мобильные 
устройства.
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ОБЪЕКТ АДРЕС ДАТА ВРЕМЯ РАБОТЫ

МОСКВА

Центр аккредитации Фонда Росконгресс  
в Центре международной торговли

Краснопресненская наб., 12,  
подъезд N0 7, 1-й этаж

5–16 июня 09:00–20:00

САНКТ-ПЕТЕРБУРГ

Центр аккредитации N0 1 Outlet Village Пулково,  
Пулковское ш., 60, к. 1

5–11 июня
12 июня
13–14 июня
15 июня
16 июня
17 июня

10:00–20:00
10:00–23:59
00:00–23:59
00:00–22:30
07:30–22:30
07:30–17:00

Аэропорт Пулково, центральный терминал,  
зал прибытия

Пулковское ш., 41, лит. ЗА 11 июня
12–16 июня
17 июня

11:00–23:59
00:00–23:59
00:00–12:00

VIP-зал аэропорта Пулково Пулковское ш., 41, лит. ЗА, слева 
от центрального терминала

11 июня
12–16 июня
17 июня

11:00–23:00
08:00–23:00
08:00–12:00

Московский вокзал Невский пр-т, 85 11 июня
12–16 июня
17 июня

11:00–01:00
06:30–01:00
06:30–12:00

ГОСТИНИЦЫ САНКТ-ПЕТЕРБУРГА

«Англетер» Малая Морская ул., 24 11 июня
12–16 июня

11:00–23:00
07:00–23:00

Belmond Grand Hotel Europe Михайловская ул., 1/7 11 июня
12–16 июня

11:00–23:00
07:00–23:00

«Коринтия St. Petersburg» Невский пр-т, 57 11 июня
12–16 июня

11:00–23:00
07:00–23:00

Park Inn by Radisson Pulkovskaya  
Hotel & Conference Center St. Petersburg

пл. Победы, 1 11 июня
12–16 июня

11:00–23:00
07:00–23:00

При выдаче беджа оператор аккредитации сверяет данные, указанные в заявке на участие, с предъявляемым 
документом. При несовпадении данных выдача беджа в день обращения невозможна.

Электронный билет не является 
обязательным условием 
прохождения аккредитации, 
не заменяет документ, 
удостоверяющий личность, 
а также не дает права доступа 
на площадку Форума и в места 
проведения мероприятий 
культурной и спортивно-
зрелищной программ.

ЭЛЕКТРОННЫЙ БИЛЕТ
Чтобы упростить процедуру 
выдачи беджа, участник может 
предъявить на стойке аккредита-
ции электронный билет.

Билет можно распечатать из 
Единого личного кабинета на сайте 
roscongress.org (раздел «Мои меро-
приятия – ПМЭФ-2023 – Мое уча-

стие»). Билет содержит сведения 
об участнике (Ф. И. О., организация, 
страна), QR-код для предъявления 
в специализированных центрах 
ПМЭФ-2023 при прохождении 
ПЦР-тестирования, график работы 
пунктов аккредитации и необходи-
мую справочную информацию.

Г Д Е  П О Л У Ч И Т Ь  Б Е Д Ж

На аккредитованный автомобиль выдается транспортный пропуск, водители такого автомобиля также должны быть 
аккредитованы. Получить транспортные пропуска и беджи водителей можно в Центре аккредитации N0 1.

АККРЕДИТАЦИЯ ЛИЧНОГО АВТОМОБИЛЯ
Участники Форума могут аккредитовать 
личный автомобиль для проезда ко 
входу в КВЦ «Экспофорум». Подробнее 
ознакомиться с условиями аккредита-
ции личного автомобиля и водителей 
и подать заявку на аккредитацию мож-
но в Едином личном кабинете на сайте 
roscongress.org (раздел «Мои мероприя-
тия – ПМЭФ-2023 – Мое участие –  
Аккредитация личного автомобиля»).

Прием заявок на аккредитацию 
транспортных средств и водителей 
прекращается 13 июня 2023 г.

Аккредитованный транспорт имеет 
право доступа (в зависимости от типа 
транспортного пропуска и обозначен-
ного на нем индекса парковки):
• в зону посадки / высадки пассажиров 
у конгресс-центра КВЦ «Экспофорум» 
и вдоль пассажа КВЦ «Экспофорум»;

• на удаленные парковки в непосред-
ственной близости к площадке Форума;
• в зоны посадки / высадки у мест разме-
щения участников;
• в зону посадки / высадки и на первую 
линию аэропорта Пулково, а также 
на парковку у Московского вокзала;
• в зоны посадки / высадки у мест 
проведения мероприятий культурной 
программы.

МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ ДАТА ВРЕМЯ РАБОТЫ

Центр аккредитации N0  1
(Outlet Village Пулково, 
Пулковское ш., 60/1)

5–11 июня
12 июня
13–14 июня
15 июня
16 июня
17 июня

10:00–20:00
10:00–23:59
00:00–23:59
00:00–22:30
07:30–22:30
07:30–17:00

Г Д Е  П О Л У Ч И Т Ь  Т Р А Н С П О Р Т Н Ы Е  П Р О П У С К А  И  Б Е Д Ж И  В О Д И Т Е Л Е Й

Чтобы получить транспортные пропуска 
и беджи водителей по доверенности, дове-
ренному лицу необходимо предъявить:
• свой паспорт;
• оригинал доверенности установленного 
образца*;
• оригинал согласия водителя на обра
ботку персональных данных*.

* � Формы доверенности и согласия на обработку персональных данных размещены на сайте forumspb.com в разделе 
«Аккредитация личного автомобиля».

МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ ДАТА ВРЕМЯ РАБОТЫ

Центр аккредитации N0 1
(Outlet Village Пулково, Пулковское ш., 60/1)
• Оплата участия
• �Оплата сервисов в рамках Форума
• �Выдача закрывающих документов

12 июня
13 июня
14–16 июня
17 июня

11:00–18:00
10:00–20:00
08:00–20:00
10:00–12:00

Площадка Форума
(Пассаж в зоне F, стойки 40–42)
• Оплата сервисов в рамках Форума
• Выдача закрывающих документов

14–16 июня
17 июня

08:00–20:00
10:00–14:00

ОПЛАТА УЧАСТИЯ И СЕРВИСОВ

Г Р А Ф И К  Р А Б О Т Ы  И  Р А С П О Л О Ж Е Н И Е  С Т О Е К  Ф И Н А Н С О В О Й  С Л У Ж Б Ы

При оплате участия и сервисов 
на стойке финансовой службы 
взимается комиссионный сбор 
5,5 %. 
Внести оплату можно:
• �наличными денежными 

средствами (в рублях);
• �банковской картой 

платежных систем Visa, 
Mastercard, American 
Express, Union Pay или МИР, 
выпущенной российскими 
банками;

• �банковской картой 
платежной системы Union Pay, 
выпущенной иностранными 
банками;

• �с помощью СБП (Системы 
быстрых платежей).

Оплатить свое участие и сервисы, предоставляемые Фондом Росконгресс, а также 
получить закрывающие документы можно на стойках финансовой службы.

В графике работы пунктов аккредитации возможны изменения. Уточняйте актуальный график в разделе «Получение беджа» на сайте forumspb.com
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Назначенные встречи можно прове-
сти в пространстве Биржи деловых 
контактов или в других местах на пло
щадке ПМЭФ и за ее пределами.
• �Чтобы назначить встречу, необхо

димо в разделе «Ежедневник» доба-
вить событие, выбрать вид события 
«Встреча», указать место и время 
проведения встречи и выбрать из 
списка участников Форума тех, с кем 
планируется провести переговоры. 
В списке можно увидеть только тех 
участников, которые дали согласие 
на размещение информации о себе 
при заполнении заявки на участие.

• �Входящие приглашения от участни-
ков отображаются в разделе «Еже-
дневник».

Б И Р Ж А  Д Е Л О В Ы Х  К О Н Т А К Т О В
Биржа деловых контактов – это про-
странство, специально оборудованное 
для проведения встреч, назначенных 
в разделе «Ежедневник» в Едином 

личном кабинете и мобильном прило-
жении Roscongress.

	� 14–16 июня, 08:00–20:00;  
17 июня, 08:00–18:00

	 Пассаж в зоне H

Условия бронирования переговорных 
пространств в Бирже деловых кон
тактов:
• �встречи проводятся строго по сфор-

мированному графику, продол-
жительность встречи – 25 минут. 
Продлить время можно только при 
наличии свободных мест;

• �для оформления бронирования 
необходимо подтверждение участия 
приглашенной стороной не позднее 
чем за сутки до заявленного времени;

• �для получения переговорной ком
наты участникам необходимо 
подойти в назначенное время на  
стойку администратора и предъявить 
беджи;

• �в дни Форума заявки подтверждаются 
на стойке администратора Биржи при 
наличии свободных мест. 

Участник может указать любое 
другое место для встречи на площадке 
Форума или за ее пределами, однако 
такое место не будет забронировано 
системой.

Л И Ч Н О Е  Р А С П И С А Н И Е 
М Е Р О П Р И Я Т И Й
Во вкладке «Ежедневник» можно 
сформировать личное расписание ме-
роприятий.

Чтобы добавить в расписание ме-
роприятие программы Форума, необ-
ходимо зайти в раздел «Программа», 
выбрать интересующую сессию и доба-
вить ее в «Ежедневник».

Чтобы включить в личное распи-
сание прочие уведомления, в разделе 
«Ежедневник» при создании события 
необходимо выбрать вид события «На-
поминание».

НАЗНАЧЕНИЕ ДЕЛОВЫХ ВСТРЕЧ
Участники Форума могут запланировать и назначить деловые встречи в разделе «Ежедневник» в Едином 
личном кабинете на сайте roscongress.org и в мобильном приложении Roscongress. 

В дни проведения Форума бесплатные шаттлы будут 
курсировать по следующим маршрутам:
• �от мест размещения участников до КВЦ «Экспофорум» 

и обратно; 
• �от аэропорта Пулково до КВЦ «Экспофорум» и обратно;
• �от Московского вокзала до КВЦ «Экспофорум» и обратно;
• �от Центра аккредитации N0 1 до КВЦ «Экспофорум» 

и обратно; 
• �от удаленных парковок до КВЦ «Экспофорум» и обратно.

ШАТТЛЫ ФОРУМА

Актуальное расписание движения шаттлов – в разделе 
«Шаттлы» на сайте forumspb.com и мобильном 
приложении Roscongress. Уточнить график также можно 
в информационно-сервисных пунктах и на стойках 
транспортного обслуживания на площадке Форума.
В местах отправления шаттлов дежурят транспортные 
координаторы в униформе с опознавательным знаком.

РАЗМЕЩЕНИЕ УЧАСТНИКОВ

• �Belmond Grand Hotel Europe 5* 
(Михайловская ул., д. 1/7)

• �Domina St. Petersburg 5*  
(наб. реки Мойки, д. 99)

• �Hotel Indigo St. Petersburg – 
Tchaikovskogo 5* 
(ул. Чайковского, д. 17)

• �Radisson Royal Hotel, St. Petersburg 5* 
(Невский пр-т, д. 49/2)

• �SO / St. Petersburg 5*  
(Вознесенский пр-т, д. 6)

• �Tsar Palace Luxury & SPA 5*  
(Пушкин, Софийский б-р, д. 32)

• �«Астория» 5* (Большая Морская ул., д. 39)
• �«Гельвеция» 5* (ул. Марата, д. 11)
• �«Гранд Отель Мойка 22» 5*  

(наб. реки Мойки, д. 22)
• �«Гранд Отель Эмеральд» 5*  

(Суворовский пр-т, д. 18)

• �«Коринтия» 5* (Невский пр-т, д. 57) 
• �«Лотте Отель Санкт-Петербург» 5*  

(пер. Антоненко, д. 2)
• �«Петро Палас Отель» 5*  

(Малая Морская ул., д. 14)
• �«Ренартисс Исаакий» 5*  

(Почтамтская ул., д. 4)
• �Hilton Saint Petersburg ExpoForum 4* 

(Петербургское ш., д. 62, к. 1)
• �Park Inn by Radisson Nevsky  

St. Petersburg 4* (Гончарная ул., д. 4А / 
Невский пр-т, д. 89)

• �Park Inn by Radisson Pulkovskaya Hotel & 
Conference Center St. Petersburg 4*  
(пл. Победы, д. 1)

• �Radisson Sonya Hotel 4*  
(Литейный пр-т, д. 5/19)

• �Ramada Plaza by Wyndham Saint 
Petersburg 4* (ул. Салова, д. 61)

• �River Palace 4*  
(Малый пр-т Васильевского острова, д. 1)

• �«Амбассадор» 4*  
(пр-т Римского-Корсакова, д. 5–7)

• �«Англетер» 4*  
(Малая Морская ул., д. 24)

• �«Аэропортсити Плаза» 4*  
(Стартовая ул., д. 6, лит. А)

• �«Театральная площадь» 4*  
(Садовая ул., д. 62)

• �«Экспресс Садовая» 4*  
(Садовая ул., д. 62)

• �Hampton by Hilton Saint Petersburg 
ExpoForum 3*  
(Петербургское ш., д. 64, к. 2)

• �Valo Hotel City 3*  
(ул. Салова, д. 61)

• �«Резиденция Дашковой» 3*  
(Галерная ул., д. 15)

П Р Е Д Л А Г А Е М Ы Е  Г О С Т И Н И Ц Ы :

ПИТАНИЕ НА ПЛОЩАДКЕ ФОРУМА

НАЗВАНИЕ МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ

Кафе  
для участников 
Формат: горячие 
и холодные напитки

Павильон F

Кафе SPIEF Time 
Формат: горячие 
и холодные 
напитки, закуски 
в индивидуальной 
упаковке

Открытая территория между 
ПКД E и F

Экспозиция  
Санкт-Петербурга 
Формат: горячие 
и холодные напитки

Павильон G

Дегустационная зона 
«ВиноГрад»

Открытая территория между 
входами F и G

К О Ф Е - Б Р Е Й К  Н А  П Л О Щ А Д К Е  Ф О Р У М А 
( Б Е С П Л А Т Н О )

НАЗВАНИЕ МЕСТО РАСПОЛОЖЕНИЯ

Ресторан FORUM
Кухня: русская, европейская, 
паназиатская, авторская

Конгресс-центр, 1-й эт.  
(вход со стороны Пассажа)

Ресторан «Башкортостан» 
Кухня: национальная, европейская

Внутренний двор G

Инвестиционный ресторан «Кубань»
Кухня: европейская, кубанская

Внутренний двор Н

Ресторан PARC
Кухня: европейская

Hilton St. Petersburg ExpoForum, 
1-й эт.

Ресторан GRIL’
Кухня: современная европейская

Hilton St. Petersburg ExpoForum, 
1-й эт.

The Light Bar
Кухня: европейская

Hilton St. Petersburg ExpoForum, 
1-й эт.

Ресторан для участников Конгресс-центр, 7-й эт.

П Л А Т Н Ы Е  Р Е С Т О Р А Н Ы  Н А  П Л О Щ А Д К Е  Ф О Р У М А
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По вопросам бронирования номеров участники могут обратиться в службу 
гостиничного размещения Фонда Росконгресс:         

+7 (495) 369 2011 (доб. 3016)      booking@roscongress.org
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Р О С К О Н Г Р Е С С  К Л У Б
	� 14 июня, 09:00–20:00  

15–16 июня, 08:00–20:00  
17 июня, 08:00–18:00

	 Пассаж в зоне H

Roscongress Club – закрытый клуб 
для развития бизнеса, социального 
партнерства и реализации крупномас-
штабных проектов, а также коммуни-
кационное пространство, объединя-
ющее успешных предпринимателей, 
политиков, мировых экспертов, 
ученых, деятелей культуры и спорта 
в рамках ключевых мероприятий 
Фонда Росконгресс.

Специально оборудованное клуб-
ное пространство на площадке ПМЭФ 
создано для максимально комфорт-
ного делового общения. Доступно 
только для обладателей клубных карт 
и особых приглашений.
Пространство «Росконгресс Клуб»
• �Общая гостиная – пространство 

для отдыха и общения в непринуж-
денной обстановке с изысканным 
кейтеринговым обслуживанием 
и онлайн-трансляцией мероприятий 
деловой программы Форума.

• �Презентационная зона – много-
функциональное пространство 
для проведения презентационных, 
развлекательных и благотворитель-
ных мероприятий самого высокого 
уровня, вручения памятных наград.

• �Переговорные пространства для про-
ведения деловых встреч и приватных 
переговоров от 6 до 10 человек в мак-
симально комфортной обстановке.

• �VIP Lounge – закрытое пространство, 
позволяющее проводить переговоры 
любого уровня или просто отдыхать 
от интенсивной работы на Форуме.  

Владельцы карт Roscongress Club 
могут воспользоваться услугами кон-
сьерж-службы, специалисты которой 
помогут решить любые вопросы во 
время работы Форума и пребывания 
в Санкт-Петербурге.

ТЕМАТИЧЕСКИЕ ПРОСТРАНСТВА 
НА ПЛОЩАДКЕ ПМЭФ

Г О С Т И Н А Я  Г У Б Е Р Н А Т О Р О В
	 Павильон H

Традиционная особая площадка для 
проведения деловых встреч и нефор-
мального общения глав субъектов 
Российской Федерации, презентации 
инвестиционной привлекательности 
субъектов и формирования их пози-
тивного имиджа. 

Посетители Гостиной губернато-
ров – главы субъектов, полномочные 
представители Президента Россий-
ской Федерации, высшие должност-
ные лица РФ и стран – гостей Форума, 
руководители органов федеральной 
и региональной власти, партнеры 
площадки.
Доступ: по беджу участника ПМЭФ 
и флоутеру. Флоутеры для глав делега-
ций можно получить на стойке адми-
нистратора Гостиной губернаторов.

Г О С Т И Н А Я  Г У Б Е Р Н А Т О Р О В . 
Д И А Л О Г И
	� 14 июня, 09:00–20:00  

15–16 июня, 08:00–20:00  
17 июня, 08:00–18:00

	 Павильон H

Площадка для общения предприни
мателей, управленцев крупного, 
среднего и малого бизнеса, инвесторов, 
представителей государственной 
власти, руководителей обществен-
ных и образовательных организаций, 
аналитиков, экспертов и журналистов.

Программные мероприятия – 
паблик-токи, тематические круглые 
столы, презентации, переговоры 
чередуются с ситуативной организа-
цией неформальных встреч по темам 
Форума, вызвавшим значительный 

резонанс. В конце каждого дня про-
ходит блок «Вечерний ПМЭФ». Здесь 
можно получить дополнительное 
время для выступлений, участвовать 
в создании информационной кар-
тины дня, пообщаться с экспертами, 
встретить нужных людей и выпить 
вкусный кофе.
Доступ: по беджу участника ПМЭФ.

П Р О С Т Р А Н С Т В О  
« З Д О Р О В О Е  О Б Щ Е С Т В О »
	� 14 июня, 09:00–20:00  

15–16 июня, 08:00–20:00  
17 июня, 08:00–18:00

	 Павильон F

Точка притяжения и главная дискусси-
онная площадка для ведущих предста-
вителей медицинского и научного со-
обществ, где основные игроки в сфере 
здравоохранения смогут представить 
прорывные технологические и иннова-
ционные проекты, обменяться опытом 
и обсудить мировые тенденции.
Пространство «Здоровое общество» – 
это:
• �профильная площадка для демон-

страции новейших технологий 
и достижений в медицине и фарма-
цевтике;

• �конструктивный диалог между глав-
ными экспертами в области здраво
охранения и органами государствен-
ной власти;

• �привлечение потенциальных инве-
сторов в реализуемые проекты 
для их дальнейшего развития.

Э К С П О З И Ц И Я  
С А Н К Т - П Е Т Е Р Б У Р Г А
	� 14 июня, 09:00–20:00  

15–16 июня, 08:00–20:00  
17 июня, 08:00–18:00

	 Павильон G

Экспозиция Санкт-Петербурга пре-
зентует экономический и инвестици-
онный потенциал региона.  

С подробной информацией о сис
теме привилегий для владельцев 
карт Roscongress Club можно ознако
миться на сайте forumspb.com.

Р О С К О Н Г Р Е С С  У Р Б А Н  Х А Б
	� 14 июня, 09:00–20:00  

15–16 июня, 08:00–20:00  
17 июня, 08:00–18:00

	 Пассаж

На полях ПМЭФ яркая премьера нового 
тематического пространства – «Роскон-
гресс Урбан Хаб» – международной дис-
куссионной платформы о городском 
развитии, исследованиях и деловой 
кооперации в области урбанистики. 

Площадка соберет крупнейших 
девелоперов, системных интеграторов 
и экспертов отрасли и призвана стать 
интеллектуальным хабом прорывных 
идей городской экономики.
Задачи площадки:
• �представить лидеров отрасли и инте-

граторов лучших проектов и урбани-
стических практик на местах, а также 
современные наработки корпораций, 
диктующих направления городского 
развития; 

• �транслировать градостроительную, 
девелоперскую, социально-экономи-
ческую повестку; 

• �обозначить тренды следующего витка 
цифровизации сервисов, управления 
процессами, технологизации всех 
отраслей жизни города.

Т Е Р Р И Т О Р И Я  И Н Н О В А Ц И Й
	� 14 июня, 09:00–20:00  

15–16 июня, 08:00–20:00  
17 июня, 08:00–18:00

	 Павильон G

Информационно-технологическая 
платформа, презентующая лучшие на-
учно-технические разработки россий-
ских и зарубежных компаний. Проект 
объединяет на одной площадке пред-
ставителей федеральных органов вла-
сти, крупный технологический бизнес, 
инвесторов, корпорации развития, 
акселераторов, предпринимателей, 
молодых стартаперов и инноваторов, 
менторов, представителей СМИ.

Проект также направлен на под-
держку молодых ученых, изобретате-
лей, разработчиков, на повышение их 
мотивации и формирование в России 
поколения технологических предпри-
нимателей. За шесть лет проект стал 

знаковой площадкой для презента-
ции инновационных решений и для 
обсуждения практических вопросов 
цифровизации и научного развития 
страны. 

Традиционно здесь проходят пре-
мьеры российских инновационных 
разработок, питч-сессии, мастер-клас-
сы и профильные дискуссии.

А Р К Т И К А  –  Т Е Р Р И Т О Р И Я  
Д И А Л О Г А
	 Павильон G

Главная площадка для обсуждения 
арктической повестки на ПМЭФ-2023. 
Гости Форума могут принять участие 
в презентации инвестиционного 
потенциала субъектов Арктической 
зоны РФ и дискуссиях, посвященных 
различным направлениям развития 
российской Арктики: Северному 
морскому пути, новым туристическим 
и научно-образовательным возможно-
стям, мастер-планированию городов 
в высоких широтах, а также северному 
кинопроизводству и сотрудничеству 
в сфере науки. Тематическая зона ста-
нет местом подписания соглашений, 
направленных на устойчивое развитие 
Крайнего Севера. 

Пространство «Арктика – террито-
рия диалога» также станет площадкой 
для мероприятий в рамках председа-
тельства Российской Федерации  
в Арктическом совете в 2021–2023 гг.

Гости стенда смогут продегусти-
ровать особенный арктический кофе, 
отправить открытку с видами Край-
него Севера в любую точку планеты, 
а также принять участие в розыгрыше 
туров в регионы российской Арктики. 

В И Н О Г Р А Д
	� 14 июня, 09:00–20:00  

15–16 июня, 08:00–20:00  
17 июня, 08:00–18:00

	 Пассаж в зоне G

«ВиноГрад» – эксклюзивная темати-
ческая площадка Фонда Росконгресс, 
посвященная виноделию и виногра-
дарству. Программа площадки объ
единит участников Форума в диалоге 
об истории, стратегии развития и пер-

спективах отечественного виноградар-
ства и виноделия.

Миссия площадки «ВиноГрад» – 
объединить главных экспертов 
винодельческой отрасли, обсудить 
актуальные темы винодельческого 
рынка и выведение их на новый уро-
вень, способствовать развитию диалога 
производителей, потребителей и ре-
гуляторов рынка вина и продвигать 
внедрение инновационных решений 
и управленческого опыта.
В рамках зоны «ВиноГрад» будут 
представлены:
• �презентационная площадка;
• �дегустационная зона;
• �выставочная экспозиция;
• �комфортная лаундж-зона.

С О Ц И А Л Ь Н А Я  П Л А Т Ф О Р М А 
Ф О Н Д А  Р О С К О Н Г Р Е С С
	� 14 июня, 09:00–20:00  

15–16 июня, 08:00–20:00   
17 июня, 08:00–18:00

	 Павильон F

Социальная платформа Фонда Роскон-
гресс предназначена для проведения 
мероприятий и дискуссий, способству-
ющих развитию социального сектора 
и креативных индустрий. 

Цель платформы – закрепить соци-
альную и креативную тематику в по-
вестке российских деловых форумов 
и создать основу для эффективного 
сотрудничества государства, бизнеса, 
НКО, а также творческих предприни-
мателей.

Площадка стала опорным проектом 
Фонда Росконгресс и Фонда Инно-
социум для освещения таких тем, 
как развитие креативных индустрий 
и межсекторального взаимодействия, 
сохранение культуры и наследия 
страны, поддержка молодежных 
инициатив, интеграция женщин 
в социально-экономическую повестку 
страны, стимулирование вовлечен-
ности общества в решение социально 
значимых задач.

В основные дни ПМЭФ на площадке 
социальной платформы Фонда Роскон-
гресс проходят мероприятия Форума 
Креативного Бизнеса и аудиовизуаль-
ного проекта «Душа России».
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Г А Л А - М А Т Ч  П О  Б А С К Е Т Б О Л У 
« К У Б О К  Р О С К О Н Г Р Е С С А »

	 16 июня

	� КСК «Сибур Арена», 
Санкт-Петербург, 
Футбольная аллея, д. 8

З А Б Е Г  « М Ы  В М Е С Т Е »

	 15 июня, 06:30–08:00

	� Санкт-Петербург, Исаакиевская пл.

Т У Р Н И Р  П О  Ш О У - К О Н К У Р У 
J U M P  &  D R I V E  S P I E F  C U P

	 17 июня

	� КСК «Вента Арена», 
Ленинградская обл., 
д. Хирвости

ф о р у м _спортивно-зрелищная  программа
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«Ф онд Росконгресс и Ми­
нистерство спорта 
сформировали на ПМЭФ 

для спорта целую экосистему, – рас­
сказал советник Президента России, 
ответственный секретарь Оргкомитета 
ПМЭФ Антон Кобяков. – Турниры 
с участием лидеров сборной России, 
спортивные мероприятия для участ­
ников Форума, обсуждение стратеги­
ческих вопросов развития отрасли, 
презентации спортивных проектов, 
подписание соглашений и контрак­
тов – все это масштабно будет предста­
влено на ПМЭФ-2023».

Первый день основной деловой про­
граммы Форума, как всегда, начнется 
с утреннего забега по центру Санкт-Пе­
тербурга.

В третий раз на ПМЭФ пройдет 
международный турнир по дзюдо 
среди клубов «Вызов Явары». А лидеры 

Т У Р Н И Р  П О  Д З Ю Д О 
« В Ы З О В   Я В А Р Ы »

	 16 июня

	� ПСК «Высота», Санкт-Петербург, 
пос. Шушары, территория 
Пулковское, д. 34, лит. А

« Л И Г А  С Т А В О К » .  
К У Б О К  Р О С К О Н Г Р Е С С А  
П О  Х О К К Е Ю

	 13-14 июня

	� СК «Юбилейный», 
Санкт-Петербург, 
пр-т Добролюбова, д. 18

« Л И Г А  С Т А В О К » .  К У Б О К 
Р О С К О Н Г Р Е С С А  П О  Г О Л Ь Ф У

	 17 июня

	� Гольф-клуб «Петергоф», 
Санкт-Петербург, Петергоф, 
Гофмейстерская ул., д. 1

S U P - З А В Т Р А К 
« ( О Т ) Л И Ч Н Ы Й  П Е Т Е Р Б У Р Г »

	 17 июня, 6:00–9:00

	� Санкт-Петербург, 
наб. Крюкова канала 
(Никольские ряды)

Г А Л А - М А Т Ч  П О  Ф У Т Б О Л У 
« К У Б О К  Р О С К О Н Г Р Е С С А »

	 15 июня

	� Санкт-Петербург

К У Б О К  Р О С К О Н Г Р Е С С А 
П О   С К В О Ш У

	 17 июня

	� Сквош-клуб «Октябрь», 
Санкт-Петербург, 
Октябрьская наб., д. 6В

В Е Ч Е Р  Б О К С А

	 16 июня 

	� КСК «Сибур Арена», 
Санкт-Петербург, 
Футбольная аллея, д. 8

Программа по состоянию на 23 мая 2023 г. С подробной информацией о Форуме можно ознакомиться на сайте forumspb.com

сборной России по боксу вновь примут 
участие в турнире под эгидой Форума.

Расширится программа спортивных 
мероприятий для участников Форума. 
Кубки Росконгресса по хоккею и скво­
шу впервые пройдут в командном 
формате. Лидеры политики и бизнеса 
вместе с именитыми спортсменами 
также сыграют в гала-матчах и турни­
рах по футболу, баскетболу, гольфу, 
шахматам, теннису и бадминтону, 
который дебютирует на ПМЭФ.

Впервые на ПМЭФ состоится сеанс 
одновременной игры в шахматы с ис­
пользованием ИИ. Вызов гроссмейсте­
ру Сергею Карякину бросят участники 
Форума и программа Mendeleev Chess.

17 июня начнется SUP-завтраком 
«(От)Личный Петербург» – путеше­
ствием на сап-бордах по каналам. Эста­
фету мероприятий на воде подхватит 
бизнес-регата «Ведомости» с участием 
корпоративных команд.

Турнир по конному спорту пройдет 
в новом шоу-формате Jump & Drive. 
В первой части дистанции спортсмен 
будет преодолевать препятствия на ло­
шади, а вторую часть проведет за рулем 
автомобиля. Состоится и вечерний 
конкур Gold100 by Roscongress.

Наконец, в заключительный день 
ПМЭФ жители Санкт-Петербурга 
увидят зрелищное Moto Stunt Show: 
ведущие стантрайдеры России покажут 
экстремальные трюки на мотоциклах.

Оператором программы является 
«РК-Спорт» – спортивная платформа 
Фонда Росконгресс. Подробная про­
грамма размещена на сайте Форума.

СПОРТИВНО-ЗРЕЛИЩНАЯ  
ПРОГРАММА ПМЭФ

Традиционный утренний забег ПМЭФ стартует  

от Исаакиевского собора

С Е А Н С  О Д Н О В Р Е М Е Н Н О Й 
И Г Р Ы  В  Ш А Х М А Т Ы 
С   И С П О Л Ь З О В А Н И Е М  И И

	 15 июня

	� КВЦ «Экспофорум», Санкт-
Петербург, Петербургское ш., д. 64/1

ОБЪЕДИНИТ МЕРОПРИЯТИЯ 
ПО 16 ВИДАМ СПОРТА
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ф о р у м _культурная  программа

«ПЕТЕРБУРГСКИЕ СЕЗОНЫ»

« Т Е Р РА КО Т О В А Я  А Р М И Я . 
Б Е С С М Е Р Т Н Ы Е  В О И Н Ы  К И ТА Я »

	� 19 мая – 17 июня, 10:00–20:00

	� Санкт-Петербург, 
в историческом парке «Россия – 
моя история», ул. Бассейная, 32  

Выставка-реконструкция основа-
на на археологической сенсации 
XX века – глиняной армии китайско-
го императора Цинь Шихуанди, пра-
вившего в III веке до н. э. Китайская 
Терракотовая армия является объек-
том всемирного наследия ЮНЕСКО 
и по праву может считаться восьмым 
чудом света.

С А Н К Т- П Е Т Е Р Б У Р Г С К А Я 
Я Р М А Р К А  И С К У С С Т В А  « 1 7 0 3 »

	� 13–18 июня, 11:00–21:00

	� Санкт-Петербург, 
Исаакиевская пл., д. 1.  
Центральный выставочный  
зал «Манеж»

13 июня 2023 г. с 18:00 до 22:00 
состоится торжественное откры-
тие ярмарки. Санкт-Петербургская 
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S O V E R E I G N  D E V E L O P M E N T
F O R   T H E  S A K E
O F  F U T U R E  G E N E R A T I O N S  >  1 2 6 

G R E A T  F R I E N D S
R U S S I A ’ S  K E Y  E C O N O M I C  P A R T N E R S 
I N   T O D A Y ’ S  W O R L D  >  1 3 2 

P A R T N E R S H I P  O N  T H E  R I S E  >  1 3 8

E V E N T S  C A L E N D A R  2 0 2 3  >  1 4 0 

T H E  B E S T
I N  T H E  T O M A T O  B U S I N E S S    >  1 4 3

WHEN THE NIGHT COMES ALIVE: 
A  LOCAL APPROACH TO ENJOYING
THE WHITE NIGHTS  >  1 4 4

B U S I N E S S  P R O G R A M M E  >  1 4 7  

F O R U M  N A V I G A T O R  >  1 5 0

S P O R T S  A N D  E N T E R T A I N M E N T  >  1 5 8
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Программа по состоянию на 23 мая 2023 г. С подробной информацией о Форуме можно ознакомиться на сайте forumspb.com

ярмарка искусства «1703» – мас-
штабный культурный проект, наце-
ленный на поддержку художников 
и галерей современного искусства, 
а также на развитие института 
коллекционирования. Организатор – 
ПАО «Газпром» при поддержке Коми-
тета по культуре Санкт-Петербурга.

В событии примут участие более 
30 галерей современного искусства, 
которые представят работы как уже 
состоявшихся, так и молодых авто-
ров. ЦВЗ «Манеж» станет центром 
актуального искусства, созданного 
в самых разных техниках – от живо-
писи и скульптуры до инсталляций 
и цифрового искусства.

Гости ПМЭФ-2023 смогут первы-
ми увидеть представленные работы 
на специальном предпоказе для кол-

ТАКЖЕ в рамках Фестиваля культуры 
«Петербургские сезоны» участникам 
ПМЭФ при предъявлении беджа доступны 
к посещению многие другие культурные 
учреждения и мероприятия, среди них:
• ��Выставка «Подлинные ценности России» 

Федеральное государственное 
бюджетное учреждение 
«Всероссийский музей А. С. Пушкина»

• ��Гатчинский дворец, 
основная экспозиция 
Государственный историко- 
художественный дворцово-парковый 
музей-заповедник «Гатчина»

• ���Выставка «Непарадный Ленинград» 
Санкт-Петербургское государственное 
бюджетное учреждение культуры 
«Государственный музей истории 
Санкт-Петербурга», особняк Румянцева

• ��Выставка «Русский авангард. 
Конструкция, механика, быт» 
Санкт-Петербургское государственное 
бюджетное учреждение культуры 
«Государственный музей истории 
Санкт-Петербурга»

лекционеров на торжественном 
открытии ярмарки «1703».

О С Т Р О В  Ф О Р Т О В

	� 17 июня, 10:00–23:00

	 Кронштадт

Проект по сохранению культурного 
наследия и комплексному развитию 
территории Кронштадта, реализуе-
мый по поручению Президента Рос-
сии. Остров фортов – это возрожден-
ные форты – памятники ЮНЕСКО, 
комфортные общественные простран-
ства, социальная инфраструктура 
и культурно-просветительские объек-
ты. Туристы найдут здесь прекрасную 
возможность открыть для себя город 
военно-морской славы России.

ФЕСТИВАЛЬ КУЛЬТУРЫ

КО Н Ц Е Р Т  Н А  Д В О Р Ц О В О Й 
П Л О Щ А Д И  Д Л Я  Ж И Т Е Л Е Й 
И   Г О С Т Е Й  Г О Р О Д А , 
У Ч А С Т Н И КО В  Ф О Р У М А 

	� 16 июня, 20:00–22:00

	 Санкт-Петербург, Дворцовая пл.

По традиции концерт на сцене на Дворцовой площади 

соберет известных музыкантов и группы
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The world economy 
at a time of global 
turnaround
The world order is undergoing a major 
transformation. Many countries are 
following Russia’s initiative and choosing 
an economic policy that is sovereign 
in technological (developing their 
own innovations, practicing import 
substitution), monetary (dedollarization 
of global payments), and in humanistic 
terms (protecting traditional spiritual 
values, developing human capital 
within a given country). Abandoning 
globalization in favour of multipolarity 
is the key to this transformation. 

For a long time, globalization has been 
seen as an objectively existing stage in 
the development of human society, whose 
self-identification is being raised to a 
supranational level. The problem is that 
this process has been governed by rules 
that were anything but fair. As Russian 
President Putin has noted, the model 
of liberal globalism “is just an updated 
rendition of neocolonialism and nothing 
else. It is a world the American way, a 
world for the chosen where everybody 
else’s rights are simply trampled upon.”

In the 1990s and even in the 2000s, 
“everybody else” mostly did not have 
enough sovereignty (and sometimes 
even failed to grasp the threat) to steer 
a course toward transforming the global 
system. Now this course is set, thanks, 
among other things, to the US itself, 
which began to use the system it had built 

to put political pressure on Russia and 
other countries that were ready to defend 
their sovereignty.

These developments have produced 
a turnaround in the global economy. 
Russia and countries of the Global South 
have given a sharp boost to the transition 
to a new world order model based on 
effective and equal partnership principles.

An increasingly important role is 
played by inter-country associations and 
institutions promoting values that rival 
those on the agenda of the collective 
West. For instance, in May–June 2023, 
Russia hosted the second Eurasian 
Economic Forum and Eurasian Congress. 
Here, the most topical aspects were 
discussed of integration processes of the 
greatest interest to business, including 
ones particularly important for the 
Russian Federation, which has taken 
chairmanship of the Eurasian Economic 
Union this year. And the traditional 
Russia–ASEAN business dialogue will be 
held on the sidelines of SPIEF 2023. 

BRICS is an outstanding example of 
constructive international cooperation; 
instead of politicizing problems, this 
organization aims actually to resolve 
them. In April 2023, the combined GDP 

of BRICS countries for the first time 
exceeded that of the G7 states. Acorn 
Macro Consulting, a British research 
firm, states that BRICS countries now 
account for 31.5% of global GDP, while 
the G7, which includes the US, the 
leading European economies and Japan, 
accounts for 30.7%.

BRICS is currently expanding its 
ranks (Iran, Saudi Arabia, Argentina, the 
UAE, Egypt, and many other countries 
of the Global South intend to join the 
organization) and also achieving more 
in-depth cooperation in, for instance, 
financial integration. “Right now we are 
working on expanding the use of BRICS 
national currencies in mutual trade. 
BRICS has a corresponding agreement, 
and now we are implementing it 
in practice, so that the trade of the 
BRICS countries among themselves 
is increasingly based on our national 
currencies”, said Ambassador Anil 
Sooklal, South Africa’s BRICS and Asia 
Sherpa, who travelled to Moscow in April 
on a working visit. 

For instance, 70% of payments 
remitted between Moscow and Beijing 
are made in yuan, this being one reason 
that the two countries’ mutual trade 

R U S S I A  P R O M O T E S  T H E  C O N C E P T  O F  A  F A I R  M U L T I P O L A R  W O R L D ,  G A I N I N G  S U P P O R T  G L O B A L L Y . 

A C H I E V I N G  T H I S  G O A L  R E Q U I R E S  R E V I S I N G  T H E  E C O N O M I C  S Y S T E M  A N D  C O L L E C T I V E  E F F O R T S  F R O M 

V A R I O U S  I N D I V I D U A L S :  P O L I T I C I A N S ,  B U S I N E S S P E O P L E ,  E X P E R T S ,  S C I E N T I S T S ,  S C H O L A R S ,  C U L T U R A L 

F I G U R E S ,  A N D  O R D I N A R Y  P E O P L E .  T H E  S T .  P E T E R S B U R G  I N T E R N A T I O N A L  E C O N O M I C  F O R U M  S E R V E S  

A S  A N  I M P O R T A N T  P L A T F O R M  F O R  D I S C U S S I N G  V I T A L  T O P I C S  A N D  U N D E R S T A N D I N G  T H E  E M E R G I N G  

W O R L D  O R D E R

By  Gevorg  Mirzayan

SOVEREIGN 
DEVELOPMENT
FOR THE SAKE OF FUTURE 
GENERATIONS

B R I C S  E X P A N S I O N

 �BRIC WAS ESTABLISHED IN 2006: 

1. Brazil (B – Brazil) 

2. Russia (R – Russia) 

3. India (I – India) 

4. China (C – China)

2011  �BECOMING A MEMBER: 

�5. South Africa  

(S – South Africa)

2022  �APPLIED FOR MEMBERSHIP: 

6. Argentina 

7. Iran

Acorn Macro 
Consulting states 
that BRICS countries 
now account for 
31.5% of global GDP, 
while the G7, which 
includes the US, the 
leading European 
economies and Japan, 
accounts for 30.7%

BRICS COUNTRIES ARGENTINA AND IRAN OTHER COUNTRIES
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(which has left the dollar zone) has 
grown 41% over the first four months 
of 2023 year-on-year. In the future, 
BRICS countries may discuss a common 
BRICS currency. Russia’s Foreign Affairs 
Minister Sergey Lavrov has said that this 
will be discussed at the BRICS South 
Africa Summit in August 2023. “Serious, 
self-respecting states clearly see what is 
at stake; they see that it is impossible to 
negotiate with the ‘masters’ of today’s 
international monetary system”, the 
Russian Minister said.

Current BRICS members are not 
alone in understanding the need for 
dedollarization. Saudi Arabia, for 
instance, is also ready to start trading in 
yuan. Riyadh and Beijing have concluded 
a relevant agreement.

Global trade routes are also changing 
direction. Asia Pacific is gaining greater 
importance while traditional trade routes 

from the Russian market. On the other 
hand, Russian entrepreneurs receive an 
opportunity to fill the vacated markets 
with their goods and services thereby 
creating jobs, keeping money in Russia, 
and boosting Russia’s economic and 
technological sovereignty. 

State Duma Chairman Vyacheslav 
Volodin said that medication production 
had grown by 15%, while garment 
production by a whopping 42%. 

Agriculture is also demonstrating 
positive dynamics as Russia confidently 
ensures its food security. Grain 
production in 2022 totalled 153.8 million 
tonnes, which is 27% more than in 2021, 
allowing Russia to remain the world’s 
biggest wheat exporter. Meat, milk 
and egg production have grown by 
approximately 3% over the year.

2022 set domestic tourism records 
as it grew by more than 10%. Denis 
Umansky, head of the Russian Union 
of Travel Industry, says that tourists 
numbered 68.5 million compared to 
60 million the year before. “Moreover, 
today, we have every reason to expect 
this growth to continue and we now 
predict … an increase to 72 million”, the 
expert shares his 2023 forecast. Domestic 
tourism means not only money that goes 
to beautify Russian regions, not only new 
jobs, but also growing patriotism and love 
of the homeland.

Other economic sectors are also 
manifesting double digit dynamics. 
“Now there are even more opportunities 
and better prospects for business 
development and expansion, and Russian 
business should not overlook them, 

that the Americans control and can block 
at any time are being called into question. 
This is why so much attention has recently 
been focused on alternative logistics 
corridors. These are, first, China’s “Silk 
Road” for overland freight shipping from 
China to the European Union via Russia, 
among other regions. Second, there is the 
Northern Sea Route, the shortest maritime 
route between Europe and Asia. In August 
2022, Russian authorities adopted the 
2035 Northern Sea Route development 
plan worth nearly RUB 1.8 trillion. Finally, 
the North-South corridor will allow goods 
to be transported from Europe via Russia 
and Iran to the coast of the Indian Ocean. 
Vladimir Putin has issued instructions 
for both public and private investment 
to be used in implementing the Russian 
segment of this project.

The world is changing and, while the 
“golden billion” is striving to get things 

back to “the way they were”, developing 
countries are successfully adapting to the 
changes.

The Russian economy: 
from adapting to 
growing
Since 2022, the Russian economy has 
been under the most severe pressure it 
has ever experienced, yet it has risen 
to these challenges. “We brought our 
economy back onto a growth track. Now 
even some international organizations 
predict that Russia will demonstrate 
positive dynamics at year-end 2023 and 
a higher 2024 GDP growth rate than 
developed countries”, said Russia’s Prime 
Minister Mikhail Mishustin referring, in 
particular, to the World Bank’s forecast 
that the Russian economy will grow 
by 1.2% in 2024 (Russia’s Ministry for 
Economic Development expects similar 
growth already at year-end 2023). 
Sanctions have not only failed to destroy 
Russia’s economy, but have given it new 
development stimuli. 

For instance, the US and the 
European Union basically forced western 
companies to wind down their operations 
in Russia. There is information that 
18% of American subsidiaries, 15% 
of Japanese subsidiaries, and 8.3% of 
European subsidiaries have withdrawn 

otherwise, you never know – some 
of those foreign players might want 
to return. The situation is, without 
exaggeration, unique for many of our 
companies”, said Vladimir Putin.

Additionally, western businesses that 
left the market are now selling their 
assets, which are now idle and producing 
nothing but losses for their owners. As 
should be expected, these assets are sold 
way below market value, so Russian 
businesses pay relatively little for ready-
to-use infrastructure and technological 
solutions.

Building technological 
sovereignty
Technologies play a hugely important 
role in today’s world, directly influencing 
particular states’ success and their 
population’s prosperity. It is not, 
therefore, surprising that striving 
for technological sovereignty and for 
developing technologies independently 
and in collaboration with countries 
willing to engage in constructive 
cooperation are crucial conditions for a 
state’s independence.

Russia has several advantages in this 
area. After all, it has been and remains a 
technological superpower. Deputy Prime 
Minister Dmitry Chernyshenko says that, 
in 2022, Russia’s digital maturity reached 
65.8% (against a planned 56.2%). “Digital 
maturity is the kind of comprehensive 
indicator that measures both the 
number of professionals working in 

IT and using technologies, and digital 
solution spending, and other metrics”, 
Chernyshenko says. This indicator 
“shows that our digital economy 
has successfully adapted to the new 
conditions and has efficiently shaped 
the collaboration between the state and 
business”. Speaking of IT businesses, the 
number of IT companies in Russia grew 
five-fold between early 2021 and early 
2023, from 4,000 to 20,000.

“Digital Transformation: Expectations 
and Reality 2022”, a report prepared 
by the National Research University 
Higher School of Economics, notes that 
27% of Russian industrial organizations 
already use cloud services, 16% use digital 
platforms, and 18.6% use enterprise 
resource planning (ERP) systems. 
Despite the sanctions, about 40% of 
industrial companies expect investment 
in digitalization to increase.

By the end of 2022, 104.237 million tonnes of wheat were harvested, 

which is a 37% increase compared to 76.1 million tonnes in 2021

Member states Observer states Dialogue partners Guest attendances

CHINA

INDIA 

KAZAKHSTAN

KYRGYZSTAN

PAKISTAN

RUSSIA

TAJIKISTAN

UZBEKISTAN

AFGHANISTAN

BELARUS

IRAN* 

MONGOLIA

ARMENIA

AZERBAIJAN

CAMBODIA

NEPAL

SRI LANKA

TURKEY

ASEAN

TURKMENISTAN

CIS

UN

S H A N G H A I  C O O P E R A T I O N  O R G A N I S A T I O N  ( S C O )

Grain production in 
2022 totalled 153.8 
million tonnes, which 
is 27% more than 
in 2021, allowing 
Russia to remain the 
world’s biggest wheat 
exporter 

Technological 
sovereignty and 
collaboration with 
countries willing to 
engage in constructive 
cooperation are  
vital for a state’s 
independence

* Is set to become a full 
member in 2023 

Prime Minister Mikhail Mishustin 

is confident in the future  

of the Russian economy
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C O U N T R I E S  W I T H  R U S S I A N - D E S I G N E D  N U C L E A R  P O W E R  P L A N T S 
U N D E R  C O N S T R U C T I O N

personal life but only up to the point 
when their views become propaganda 
and begin to undermine society’s 
foundations. As a free country, Russia 
supports the principle of “any person’s 
freedom ends where another person’s 
freedom beings.”

Volunteering is another important 
social development tool, which made 
a major contribution to combating the 
COVID-19 pandemic in 2020–2021 and 
continues to develop now, with millions 
of people supporting the soldiers in the 
Special Military Operation and helping 
restore normal life in the new Russian 
territories. The particular importance 
of volunteering is that it shapes civic 
awareness, fosters patriotism and 
the feeling of being part of a major 
national cause and of belonging to one’s 
homeland, which is particularly true for 
the younger generation. 

The labour market: 
responding to new 
challenges
Competent labour market administration 
is becoming the principal challenge of 
the new economy. Education is, of course, 
known not to end with a university 
diploma and to continue in the workplace. 
This is why the US, the European Union, 
Japan, South Korea, China and many other 

states focus on mentorship and careful 
training of management personnel. These 
tasks are becoming particularly relevant as 
the demand for highly qualified personnel 
spikes sharply.

As in other economic sectors, 
much depends on digitalization. In 
particular, online platforms (used 
as venues for collaboration between 
sellers and buyers, employers and 
employees, business partners) have 
acquitted themselves well. This mode 
of operation became widespread 
during the COVID-19 pandemic and 
has proved its effectiveness under the 
current economic paradigm. Certain 
occupations do not need people to be 
present in the office all the time, so 
employees no longer need to spend 
time commuting, while employers 
do not need to rent large spaces. 
Digitalization improves labour 

productivity significantly and it is not 
surprising that this area is currently 
growing explosively in Russia. In April, 
digital sector flagships (Yandex, OZON, 
Wildberries, HeadHunter, SberMarket, 
Avito, Gazpromneft, YouDo) announced 
establishment of a Digital Platform 
Council at the Russian Union of 
Industrialists and Entrepreneurs for 
exchanging relevant practices.

Efficient labour market administration 
is now both a guarantee of economic 
prosperity and an element of social 
policy. Simultaneously with monitoring 
immigration flows, states need to create 
every condition to ensure domestic 
labour force mobility. They need to 
invest in their own labour force and 
ensure its movement from regions with 
excess manpower to those where there is 
a labour force shortage.

The transformation of Russian 
and global economies amid the 
new conditions is a complex and 
comprehensive process involving 
politicians, businesspeople, experts and 
certainly ordinary people, civil society. 
They are involved together in this 
transformation simply because they are 
working together toward the common 
task of creating a fair, multipolar world. 
For their own sake and for the sake 
of future generations. 

Source: World Bank

Source: Rosatom

R U S S I A N  F E D E R A T I O N :  ACTUAL AND PROJECTED POVERTY 
RATE AND REAL PRIVATE CONSUMPTION PER CAPITA
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In 2019–2024, 
financing for the 
Demography national 
project totals nearly 
RUB 4.7 trillion

The flagships of the Russian IT industry are united under the auspices 

of the Russian Union of Industrialists and Entrepreneurs, headed 

by Alexander Shokhin

Russia has the world’s most advanced 
nuclear energy sector, so it can build 
NPPs throughout the world, in states that 
rightfully deem nuclear to be the cleanest 
and most efficient energy. In late April, 
Vladimir Putin and Recep Erdogan took 
part in a ceremony marking delivery of 
Russian-made nuclear fuel to power unit 
No. 1 of the Akkuyu Nuclear Power Plant, 
which Russia had built in Turkey. IAEA 
Director General Rafael Grossi, who 
attended the event, admitted that Akkuyu 
is the world’s most advanced NPP. 
Russia’s huge competitive advantage over 
its US and French counterparts is that 
Russia does not use nuclear programmes 
as a tool for exerting political pressure.

In addition to the nuclear sector, 
Russia is actively developing projects 
in renewable energy such as wind and 
solar power; Russia has even approached 
creating such fantastic technologies 
as photosynthesis replication. By 
2060, Russia intends to reach carbon 
neutrality. 

Population preservation 
and quality of life: the 
top priority
The main asset of any state is not its 
resources, territory or even technologies, 
but its population. Its people. So, 
countries that care for their future make 
the development, welfare and security of 
their people their top priority.

In 2019–2024, financing for the 
Demography national project totals 
nearly RUB 4.7 trillion. Yet, quality of 
life is determined not only by financing 
but also by spiritual values. For Russian 
society, this means primarily traditional 
family values that have fallen victim to 
the aggressive “progressive” minority in 
so-called developed states that actively 
promote same-sex marriages, childfree 
ideas and other antisocial ideologies. 
Moreover, the opponents of these 
ideologies are coming under various 
types of persecution.

Fortunately, Russia has enshrined, in 
both the legislation and public opinion, 
a series of measures protecting the 
family and children’s rights to a normal 
education and normal life. Russia 
respects people’s right to their own 

Rosatom is one of the leaders in global nuclear energy. Their projects 

involve the construction of nuclear power plants in various parts of the 

world. For example, the Akkuyu NPP in the Turkish province of Mersin
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According to the Federal Customs Service (FCS), Russia’s main trading partners 
in 2022 were China and Turkey. Trade with these two countries grew by a record 
28% and 84% respectively compared with the previous year. Other growth leaders 
were Kazakhstan, Belarus, and India. Together, these five foreign trade partners 
accounted for 43% of Russia’s trade turnover in 2022

GREAT FRIENDS
RUSSIA’S KEY ECONOMIC PARTNERS 
IN TODAY’S WORLD

  �Exports from Russia to the UAE 
amounted to USD 8.5 BILLION 
(+71%), while imports totalled 
USD 500 MILLION (+6%). The 
main exports were jewellery and 
petroleum products, while imports 
included plastics, equipment, and 
chemical products 

  �Between the end of February 
and the end of September 2022, 
approximately 700 Russian 
companies opened 
representative offices in the 
UAE. This figure has increased 
by 5–7 times compared to the 
previous year

  �In August 2022, Russia and 
Turkey began to develop 
a road map for economic 
cooperation that is set to 

  �While China accounted for 
about a quarter of Russia’s 
goods imports before 2022, 
experts estimate that this 
share could now reach 
40%. China has notably 
increased its supplies of 
excavators and loaders, 
rubber tyres, pumps and 
compressors, etc. to Russia

  �According to Forbes, sales 
of Chinese cars in Russia 
increased by 62.5% in 
2021 and by 71% in the first 
quarter of 2022. In June, 
cars from China accounted 
for over 20% of the Russian 
market – twice as much as 
in January 2022

  �At the end of 2022, Russia 
was the second largest 
supplier of crude oil to 
China, only overtaken by 
Saudi Arabia. Russia’s oil 

  �In the fourth quarter 
of 2022, Russia became 
the largest oil exporter 
to India. Shipments 
totalled 1.17 MILLION 
BARRELS per day

  �For their part, Russian 
importers are keenly 
purchasing rice, prawns, 
corn and many other 
food products from 
India. Deliveries of 
textiles, clothing, carpets, 
and various chemicals 
are also on the rise

TURKEY

CHINA

UNITED ARAB 
EMIRATESINDIA

TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD35 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 260%

TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD60,72 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 84%

TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD190 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 28%

TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD9 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 68%
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increase trade between 
the countries to USD 100 
BILLION

  �Turkey is leading the way 
in purchases of Russian oil. 
Deliveries of wood, pulp, 
timber processing products, 
and chemicals such as 
plastics and rubber are 
also on the rise. Transport 
engineering products, fruit, 
vegetables, and textiles are 
the main imports into Russia

  �The Akkuyu Nuclear Power 
Plant, which is scheduled 
to become operational 
in 2024, is a major joint 
project between the two 
countries. It is being built 
using Russian technology 
and investment and will 
provide 10% of Turkey’s 
electricity needs

supplies to China increased 
by 8.3% to 86.25 MILLION 
tonnes in 2022

  �According to China’s 
National Development 
and Reform Commission, 
China’s investments in 
Russia in the first eight 
months of 2022 totalled 

USD 450 MILLION, 
an increase of 150% 
over the same period of 
the previous year. The 
portfolio of the Russia–
China Intergovernmental 
Investment Commission on 
Investment Cooperation 
includes 79 joint invest-
ment projects worth over 
USD 165 BILLION, including 
Yamal LNG, Arctic LNG 2, 
the Amur Gas Chemical 
Complex, and the Ust-Luga 
gas processing complex

USD 450  
million
China’s investments in Russia  
in the first eight months of 2022
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  �Russia’s exports to Kyrgyzstan 
include mineral products, food and 
agricultural products, metals and 
metal products, chemical products, 
machinery and equipment, timber, 
textiles, and footwear. In the 
opposite direction, metals, food and 
agricultural products, textiles and 
footwear, machinery, equipment and 
chemical products are purchased

  �According to FCS statistics, between 
May and December 2022, over 2.4 
MILLION TONNES of goods worth 
over USD 20 BILLION were imported 
from Kyrgyzstan to Russia via parallel 
imports

TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD2.23 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 36.8%

UZBEKISTAN
TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD9.28 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 23%

  �Main exports: Metals and 
metal products, petroleum 
products, wood. Imports: 
Textiles, vegetable 
products, and jewellery.

  �Lukoil, Gazprom, Tatneft, 
Zarubezhneft, Power 
Machines, and RusHydro 
operate in Uzbekistan – the 
amassed volume of Russian 
investments in the country’s 
energy sector is USD 
12 BILLION. 
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  �Russia is a leading investor in the Tajik 
economy. The total volume of accumulated 
capital investments is more than USD 1.5 
BILLION. The biggest Russian project in 
the country (RUB 16 billion of investments) 
is the Sangtuda Hydropower Plant. It is 

TAJIKISTAN
TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD1.5 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 18%

  �The most common 
export items from 
Russia to Kazakhstan 
are machinery and 
equipment (USD 
2.5 billion), metals 
and metal products 
(USD 2.3 billion) and 
agricultural products 
and foodstuffs (USD 
2.2 BILLION)

  �Russian investments 
in Kazakh assets and 
projects increased by 
70.5% over the year, 
to USD 22.4 BILLION. 
Most of the investments 
were in manufacturing, 
finance, and insurance, 
as well as in trade and 
car repair

KAZAKHSTAN KYRGYZSTAN
TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD8.8 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 25%

TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD43 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 10%

In 2023–2024, the two 
countries’ governments and 
businesses plan to implement 
20 joint import substitution 
projects, notably in the 
machine-building and 
electronics sectors. Russia 
is lending Belarus RUB 105 
BILLION for this purpose

Cooperation in the nuclear 
energy sector and the 
construction of a Russian-
designed nuclear power 
station (consisting of 
two units with VVER-
1200 reactors) may 
become a flagship area 
for bilateral cooperation. 
Rosatom and the Uzatom 
agency are drawing up 
a general contract for the 
construction of a nuclear 
power plant

RUB 16 billion 

of Russia`s investments is the 
Sangtuda Hydropower Plant 
which generates about  
11% of the country’s electricity

the third largest in Tajikistan and 
generates about 11% of the country’s 
electricity

  �In addition to the energy sector, 
Russian companies are active 
in construction, industry, 
communications, and financial 
services. In particular, the country’s 
MegaFon subsidiary is helping to 
create Tajikistan’s e-government. 
Negotiations are under way with 
Russia’s Uralmash to supply Russian 
mining equipment

THE REPUBLIC 
OF BELARUS
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LATIN 
AMERICAN 
COUNTRIES

(OVERALL)

MEXICO
TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD1.193 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 21%

  �Russia accounts for 23% 
of Brazil’s total imports of 
fertilizers. In 2022, Russia 
shipped USD 128 MILLION 
worth of agricultural products 
to Brazil, a 2.5-fold increase 
from 2021

  �In September 2021, Rosatom 
and Brazil’s nuclear power 
plant operator Eletronuclear 
signed a memorandum to 
develop cooperation in the 
construction and maintenance 
of large and small capacity 
nuclear power plants in Brazil

BRAZIL
TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD9,8 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 32,4%

EGYPT

SOUTH AFRICA

TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD6 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 30%

TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD1,3 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: 16.4%

R U S S I A ’ S  L A R G E S T  T R A D E 
P A R T N E R S  A R E  B R A Z I L , 

A R G E N T I N A ,  M E X I C O ,  A N D 
E C U A D O R .  C O U N T R I E S  I N  T H E 
R E G I O N  B U Y  P R O D U C T S  F R O M 

R U S S I A ’ S  H E A V Y  A N D  C H E M I C A L 
I N D U S T R I E S .  A S  W E L L  A S  R U B B E R , 

W H E A T ,  M E S L I N ,  P A P E R ,  A N D 
C A R D B O A R D .

L A T I N  A M E R I C A  S U P P L I E S 
R U S S I A  W I T H  F O O D S T U F F S  A N D 

A G R I C U L T U R A L  R A W  M A T E R I A L S

AFRICAN 
COUNTRIES

(OVERALL)

I N  2 0 2 2 ,  R U S S I A ’ S  F O R E I G N 
T R A D E  W I T H  A F R I C A  R E A C H E D 

U S D  1 8  B I L L I O N ,  W I T H 
S I G N I F I C A N T  E X P O R T S  O F  W H E A T 

A N D  M E S L I N  ( A P P R O X .  2 5 % ) , 
O I L ,  A N D  P E T R O L E U M  P R O D U C T S 

( 2 2 % ) .  S E C R E T  G R O U P S 
O F   C O M M O D I T I E S ,  I N C L U D I N G 

A R M A M E N T S ,  A C C O U N T 
F O R  A   L A R G E  P R O P O R T I O N 

O F   E X P O R T S .  T H E  M I N I S T R Y 
O F  E C O N O M I C  D E V E L O P M E N T 

E S T I M A T E S  T H A T  B Y  2 0 3 0 , 
R U S S I A  A N D  A F R I C A  C O U L D  A T 

L E A S T  D O U B L E  T H E I R  T R A D E 
F I G U R E S

FOOD DOMINATES 
RUSSIAN IMPORTS FROM 

AFRICA. FOOD ACCOUNTS 
FOR ABOUT 60% 

(USD 1.8 BILLION) 
OF IMPORTS
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  �Russia is Mexico’s key 
international fertilizer supplier, 
accounting for about a quarter 
of all imports of nitrogen, 
mixed nitrogen, phosphate, 
and potash fertilizers. Other 
important imports from Russia 
are rolled steel, aluminium, and 
synthetic rubber

  �In February 2022, Lukoil 
announced the purchase of 
Fieldwood Mexico, which 
owns half of the operator’s 
interest in the Area 4 project in 
Mexico, for USD 685 MILLION. 
The remaining 50% is held 
by PetroBal, an oil and gas 
company controlled by the 
national GrupoBal. The project 
includes two blocks offshore 
in the Gulf of Mexico, and 
within the blocks the Ichalkil 
and Pokoch oil fields, where 
recoverable hydrocarbon 
reserves of 564 MILLION barrels 
of oil equivalent (about 9% of 
Mexico’s total proven reserves), 
are located

  �In November 2022, Rosatom’s 
TVEL Fuel Company and 
Mexico’s industrial company 
ABC Nuclear Products signed a 
memorandum of cooperation 
on the decommissioning of 
nuclear power plants and 
radioactive waste management

TOTAL EXPORTS 
TO LATIN AMERICA 

IN 2022 WERE $12.55 BIL, 
AND IMPORTS 

WERE $8.99 BIL.

  Foodstuffs and agricultural 
raw materials, metals and 
metal products, machinery, 
equipment and transport 
vehicles are exported from 
Russia to Egypt. In the 
opposite direction, the main 
supplies are of fruit and 
vegetables

  The two countries are 
implementing a number of 
major joint projects in the 
areas of nuclear energy and 
industry. A special economic 
zone with a simplified tax 
regime for Russian companies 
with resident status was set up 
in eastern Port Said in 2018.  

ALGERIA
TRADE TURNOVER IN 2022: 

USD3 BILLION

GROWTH RELATIVE 
TO 2021: NO CHANGE

The trade in agricultural 
products between Russia and 
Algeria increased 2.3 times 
in 2022. Russian exports 
account for 96% of the trade 
in agricultural products 
between the two countries. 
Russia exports iron and steel 
products, machinery, and 
wheat. Cooperation in the 
pharmaceutical sector is 
developing: Algeria was the first 
country in Africa to register and 
receive the Sputnik V vaccine, 
which enabled the authorities to 
launch a vaccination campaign 
against coronavirus promptly 
and within the promised 
timeframe 

Supplies of machinery and equipment from Russia 
are growing. Russian energy companies are building 
and modernizing electricity generation facilities in the 
country. Back in 2014, Russia and South Africa signed 
an intergovernmental agreement on a strategic 
partnership in nuclear energy and industry
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Since its inception five decades 
ago, the UAE has established itself 
as the economic capital of the 

MENA region and a thriving economic 
and business landscape. Its numerous 
advantages and features have helped make 
it an ideal destination for talented people, 
experts, and ambitious entrepreneurs. 
These advantages include:
1. The UAE benefits from significant 
economic stability and conducive business 
environment, owing to its strategic 
location, strong financial reserves, large 
sovereign wealth funds and sustained 
government spending.
2. The UAE is globally known for its 
economic, political and social stability in 
the region, making it a top destination 
for young people from all over the world 
to live and work in. The UAE was also 
ranked among the top 20 destinations in 
the world for overseas workers to work 
and live abroad by the InterNations survey 
published in May 2021.
3. The UAE ranked first in the Middle 
East and North Africa (MENA) 
region and 12th globally in the World 
Competitiveness Yearbook (WCY) 2022 
published by the International Institute 
for Management Development (IMD) in 
Lausanne, Switzerland. According to the 
report, The UAE is ranked first globally in 
19 indicators​, and in the top ten in 102 of 
the 335 indicators.
4. The UAE is directly connected to more 
than 250 cities around the world and 
is a major player in international trade 
networks with shipping lines to more than 
400 cities. The country has an advanced 
large-scale air, land and sea transport 
infrastructure that reaches all corners of 
the world, thanks to the country’s strategic 
geographic location.
5. The UAE is home to ten civil airports, 
27 airline licenses, 105 cargo companies, 
12 sea and trading commercial ports and 
310 berths, as well as rich oil ports with a 
capacity of 17 million tonnes a year and 80 
million tonnes in cargo.
6. Two of the world’s top 50 container 
ports are in the UAE, with Dubai featuring 
among the top ten. Overall, 60 per cent of 
cargo destined for GCC states arrives via 
the UAE’s seaports.
7. The UAE ranked first in the MENA 

P R O M I S I N G  S E C T O R S
The UAE aims to nurture promising sectors 
in a conducive business environment. These 
sectors include:
•  Investment and startups
•  Agricultural technology (AgriTech)
•  Manufacturing
•  Entertainment
•  Supply Chain and logistics
•  Healthcare and medical tourism
•  �Fintech / Information and Communications 

Technologies / e-commerce
•  Renewable energy
•  Education

T H E  U N I T E D  A R A B  E M I R A T E S  I S  A  G L O B A L  F I N A N C I A L  C E N T R E ,  O N E  O F  R U S S I A ’ S  M O S T  I M P O R T A N T  F O R E I G N 

E C O N O M I C  P A R T N E R S ,  A N D  A  S P I E F  G U E S T  C O U N T R Y  I N  2 0 2 3 .  T O D A Y ,  T H E   T W O  I N F L U E N T I A L  C O U N T R I E S 

H A V E  M O R E  P O I N T S  O F  C O N T A C T  T H A N  E V E R  B E F O R E

region and 11th globally in the 2022 
Quality Infrastructure for Sustainable 
Development Index report issued 
by the United Nations Industrial 
Development Organization (UNIDO) and 
the International Network on Quality 
Infrastructure (INetQI).
8. More than 20,000 maritime 
establishments and companies operate in 
the country, with its integrated marine 
infrastructure considered the largest in 
the region.
9. The UAE boasts best-in-class and 
highly integrated business facilities, 
with all the conditions and standards to 
ensure the sustained flexibility and ease of 
conducting business anywhere across the 
country. Key facilities include: free trade 
zones, industrial areas and commercial 
complexes.
10. There are over 40 free trade and 
industrial zones in the UAE boasting 
competitive advantages that attract long-
term investments.
11. The UAE provides legal and logistical 
advantages through a legislative and 
regularity framework that is among 
the most competitive in the region. As 
an attractive destination for foreign 
investments, the country offers its 
business community a stable and thriving 
environment. Some of the key advantages 
it offers are tax incentives and enabling 
business legislations.
12. As an environment conducive 
to business and industry, the UAE 
launches initiatives on a sustained basis 
to support small and medium-sized 

enterprises and allows 100 per cent 
foreign ownership.
13. As part of its unparalleled advantages 
in the region and in the wider Arab 
world, the UAE has adopted a long-term 
residency system, the 10-year Golden 
Visa that is renewed automatically, and 
the five-year green visa / freelancer 
visa. Furthermore, the government 
has launched an initiative to grant the 
UAE nationality to several categories of 
individuals, including scientists, investors, 
innovators, and specific categories of 
professionals, as well as their families.
14. The UAE emerged as the richest 
country in the MENA region in 2020 in 
the New World Wealth report, and is home 
to 83,400 high-net-worth individuals 
boasting cumulative assets of USD 870 
billion (AED 3.2 trillion) as of year-end 
2020. According to the February 2021 
report, 31 per cent of high-net-worth 
individuals in the UAE specialize in 
economy, finance and accounting, 
compared to 22 per cent in engineering, 
7 per cent in medicine,  and 6 per cent in 
computer science and technology.
15. The UAE enjoys a diverse, 
multicultural and multireligious 
population and a tolerant social climate. 
Classified as one of the most stable, open, 
and tolerant countries in the world, it is 
a second home to more than 10 million 
people of more than 195 nationalities.

C U R R E N T  F D I  S T A T U S  I N  T H E  U A E
T H E  W O R L D  I N V E S T M E N T  R E P O R T 
( U N C T A D )  2 0 2 1 : 
•  The UAE ranked the first regionally and 15th 
globally in attracting FDI, according to the 
UN World Investment Report 2021 (UNCTAD), 
which focuses on trends in foreign direct 
investment (FDI) worldwide.
•  The UAE moved up nine places by 
attracting USD 19.9 billion in FDI in 2020, 
up 11.24 per cent from 2019. It received 49 
per cent of the total FDI flowing into Arab 
countries to rank the first in the region.
•  The UAE ranked first in the West Asia 
region, receiving 54.4 per cent of the total 
FDI inflows, amounting to USD 36.5 billion.
•  The UAE also ranked first in the MENA 
region, with 40.2 per cent of the total FDI 
inflows, amounting to USD 49.4 billion

WHY INVEST  
IN THE UAE?

 s t a t e _guest  country
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P O W E R F U L  I D E A S  F O R  A  N E W 
E R A  F O R U M

	 28–29 June 2023

	� World Trade Center (WTC), Moscow 

This event will bring together leaders 
and experts from a wide range of areas, 
including the economy, new technology, 
social development, the non-profit sector, 
education, and urban planning. It will also 
be attended by government figures and 
individuals who simply have an interest 
in engaging in a broad discussion on 
100 powerful ideas. These ideas have the 
potential to effectively enact an economic 
and social reset within Russia, and forge 
a national technology-centred development 
strategy. The Forum also aims to put 
together teams who are able to move 
forward with their ideas and projects, and 
to roll out practices which will help ensure 
Russia’s sustainable development in the 
new economic environment. The event 
is organized by the Agency for Strategic 
Initiatives and the Roscongress Foundation. 

T H E  R O S C O N G R E S S  F O U N D A T I O N ’ S  E V E N T S  C O V E R  A  V A S T  A R R A Y  O F  T O P I C S .  T H E S E  R A N G E  F R O M  P O W E R F U L 

I D E A S  F O R  N A T I O N A L  D E V E L O P M E N T  A N D  T H E  D E V E L O P M E N T  O F  S T A T E - O F - T H E - A R T  Q U A N T U M  T E C H N O L O G Y , 

T O  P R O S P E C T S  F O R  R U S S I A N - A F R I C A N  R E L A T I O N S ,  T H E  O U T L O O K  F O R  G L O B A L  E N E R G Y  I N  T H E  N E W  R E A L I T Y , 

S C I E N C E ,  A N D  W I N E M A K I N G .  H E R E  A R E  T H E  M A I N  B U S I N E S S  E V E N T S  S E T  T O  T A K E  P L A C E  I N  2 0 2 3

beneficial partnership to a whole new 
level in such a way as to respond to 
the challenges of the 21st century. The 
mission of the Summit is to foster equal 
cooperation between Russia and African 
nations across all areas, including 
politics, security, the economy, 
science, technology, culture, and the 
humanitarian sphere. Taking place as 
part of the Summit will be the Russia–
Africa Economic and Humanitarian 
Forum. This event will feature a major 
exhibition and provide a space to hold 
business meetings.

F A L C O N  D A Y  I N T E R N A T I O N A L 
F O R U M

	 10 September 2023

	� Far Eastern Federal University, Russky 
Island, Vladivostok 

This event will focus on the creation of 
the World Falcon Initiative. Russia’s 
contribution to this global protection 
programme includes the construction 
of a number of centres in Kamchatka 
Territory. These will specialize in 
protecting falcon species and bustards, 
and reintroducing them to the wild. The 
Forum will help foster international 
dialogue on adopting a responsible 
attitude towards nature. It will also draw 
attention to issues related to preserving 
and cultivating the population of the 
Kamchatka gyrfalcon, and of rare bird 
species in general. The event will take 
place on the opening day of the Eastern 
Economic Forum. One of the features 
of the Far East Street exhibition will be 
Falcon House – an interactive exposition 
run by the Ministry of Natural Resources 

EVENTS  
CALENDAR 2023

F U T U R E  T E C H N O L O G I E S 
F O R U M :  C O M P U T I N G 
A N D   C O M M U N I C A T I O N . 
T H E   Q U A N T U M  W O R L D 

	 9–14 July 2023

	� World Trade Center (WTC), Moscow 

This research- and practice-based Forum 
is one of the most prestigious events 
in the field of quantum technology. It 
brings together scientists from world-
leading universities and research 
centres, as well as experts and business 

representatives looking to create 
and implement innovative solutions. 
Groundbreaking accomplishments in 
the development and application of 
commercial products will come under 
the spotlight. The Forum is taking place 
as part of a series of events marking 
the Decade of Science and Technology 
in Russia, which was announced in 
2022 by decree of President of the 
Russian Federation Vladimir Putin. The 
event is organized by the Roscongress 
Foundation in cooperation with Rosatom 
State Corporation and Russian Railways.

S E C O N D  S U M M I T
R U S S I A – A F R I C A  E C O N O M I C 
A N D   H U M A N I T A R I A N  F O R U M 

	 26–29 July 2023

	� ExpoForum Convention and Exhibition 
Centre, St. Petersburg

The Russia–Africa Summit is the 
biggest event in Russian-African 
relations. It aims to elevate mutually 

is organized by the Government of the 
Russian Federation, the Ministry of 
Natural Resources and Environment of 
the Russian Federation, the Government 
of Kamchatka Territory, and the 
Roscongress Foundation.

E A S T E R N  E C O N O M I C  F O R U M 

	 10–13 September 2023

	� Far Eastern Federal University, Russky 
Island, Vladivostok

The Eastern Economic Forum is a key 
international platform intended to forge 
and strengthen ties between the Russian 
and global investment communities, 
facilitate a comprehensive expert analysis 
of the economic potential of the Russian 
Far East, demonstrate the investment 
opportunities available in the region, 
and present the environment for doing 
business in advanced special economic 

zones. The Forum was established by 
decree of the President of the Russian 
Federation, and is held annually in 
Vladivostok.

R U S S I A N  L A B O U R  S A F E T Y  W E E K

	 26–29 September 2023

	� Sirius Federal Territory

This event provides a global platform 
to discuss current trends related to 
occupational health and safety. It brings 
together government representatives 
and members of the business community 
for a constructive dialogue. This in turn 
is used to improve relevant legislation, 
increase workplace safety, and promote 
a healthy lifestyle among the workforce. 
The event is organized by the Ministry 
of Labour and Social Protection of the 
Russian Federation.

In 2022, over 100 events took place 

at the Eastern Economic Forum (EEF)

The Saker Falcon in Russia 

 is a protected species

Minister of Foreign Affairs of the Russian 

Federation, Sergey Lavrov, and Chairperson 

of the African Union Commission, 

Moussa Faki MahamatAt the Russian Energy Week 2022

The Eastern Economic Forum traditionally takes place  

on the campus of Far Eastern Federal University

and Environment of the Russian 
Federation and the Government of 
Kamchatka Territory. Visitors to Falcon 
House will have the chance to learn 
about the history and evolution of birds 
of prey, get to see a real falcon, and view 
this majestic bird in flight. The Forum 

b u s i n e s s _ca lendar
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E C O  A L T A I :  T H R E A D  O F  N A T U R E 
I N T E R N A T I O N A L  F O R U M 

	 29–30 September 2023 

	� Manzherok year-round resort, Gorno-
Altaysk

The Republic of Altai is deservedly 
known as Russia’s ecological capital, and 
is the only region in the country that 
incorporates noospheric development 
in its socioeconomic development 
strategy. The Eco Altai: Thread of Nature 
International Forum is set to provide 
a platform for innovative environmental 
development strategies and projects, 
bringing together new regional practices 
that facilitate economic growth and the 
preservation of an ecological balance. The 
Forum is organized by the Government 
of the Republic of Altai, the Roscongress 
Foundation, and the Republic of Altai 
Development Centre.

R U S S I A N  E N E R G Y  W E E K 
I N T E R N A T I O N A L  F O R U M 

	 11–13 October 2023

	� Manege Central Exhibition Hall, 
Moscow

Russian Energy Week (REW) serves as 
a leading platform for discussing trends 
in the global fuel and energy sector, 
identifying key areas of development, 
and finding optimal solutions to current 
challenges. Attendees include heads of 
state and government, representatives of 
major international energy companies, 
industry leaders, world-renowned 

experts, and journalists. REW also hosts 
the awards ceremony of the Russian 
MediaTEK Competition for the Media 
and Press Offices of Energy Companies 
and Regional Governments. The Forum 
is held with the support of the Ministry of 
Energy of the Russian Federation and the 
Moscow City Government.

R U S S I A N  W I N E M A K I N G  F O R U M

	 November 2023

	� Moscow

A new annual event in Russia promoting 
dialogue between winemakers, experts, 
consumers, investors, regulators, 
and distributers in the winemaking 
industry. The Forum aims to help 
develop viticulture and winemaking, 
boost the industry’s export potential, 
and build Russia’s image as a wine 
producer. The Forum incorporates a 
wide-ranging business programme, an 
exhibition featuring industry leaders, 
tastings, master classes, auctions, and a 
cultural programme. The event is held 
with the support of the Government of 
the Russian Federation. It is organized 

by the Association of Winegrowers 
and Winemakers of Russia and the 
Roscongress Foundation.

Y O U N G  S C I E N T I S T S  C O N G R E S S 

	 December 2023

	� Sirius Federal Territory

This event is held annually as part of the 
Decade of Science and Technology in 
Russia, and attracts representatives 
of leading scientific schools from 
various regions across Russia, scientific 
and educational organizations, and 
government bodies. Other attendees 
include industrial partners, outstanding 
leaders from Russian science, and most 

The Russian Winemaking Forum  

has been held since 2022

Last year, the Congress was 

attended by over 4,000 participants

Specially Protected Natural Areas occupy a quarter of the territory of the Altai Republic

importantly, young scientists, including 
grant winners, students, and school pupils. 
The Congress programme incorporates 
roundtables, expert sessions, and panel 
discussions. There is also an educational 
pillar featuring lectures and master 
classes, and an exhibition. The latter 
showcases accomplishments that have 
been made in the pursuance of scientific 
and technological development priorities 
and initiatives set out as part of the Decade 
of Science and Technology. The event 
is organized by the Ministry of Science 
and Higher Education of the Russian 
Federation, the Coordinating Council for 
Youth Affairs in Science and Education 
(part of the Russian Presidential Council 
for Science and Education), and the 
Roscongress Foundation. The operator 
of the Decade of Science and Technology 
is National Priorities.

b u s i n e s s _ca lendar
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S ince its inception in 2010, Eco-
Cultura has grown to become 
Russia’s largest protected 

horticulture producer and investor. It all 
began with founder Alexander Rudakov 
deciding to build a greenhouse complex 
for tomatoes in Stavropol Territory. He 
employed world pioneering technologies 
and state-of-the-art equipment. And 
from the outset, the focus was on 
environmentally friendly production and 
solely organic methods of cultivating 
vegetables. That 10-hectare complex 
shipped its first consignment in 2012. 

Today, 13 modern and highly efficient 
greenhouse complexes operate under the 
holding company. These are spread across 
eight of Russia’s regions and measure 
a total of 500 hectares, representing 
a 50-fold growth in production capacity! 
What’s more, an ambitious investment 
programme is in place. Indeed, the total 
area of greenhouse space will reach 600 
hectares by as early as November 2023. 
And this figure will cross the 1,000-hectare 
mark in just a couple of years. The 
company has a network of logistics centres 
and its very own innovation centre, which 

R U S S I A ’ S  G R E E N H O U S E  I N D U S T R Y  H A S  G E N U I N E L Y  B R O K E N  N E W 

G R O U N D  O V E R  T H E  P A S T  F E W  Y E A R S .  I T  H A S  B E C O M E  A  D R I V E R  O F 

G R O W T H ,  B O T H  I N  T E R M S  O F  C O N S U M P T I O N  A N D  R E P L A C I N G  I M P O R T S 

O F  V E G E T A B L E S .  T H E  A G R I C U L T U R A L  H O L D I N G  C O M P A N Y  E C O -

C U L T U R A  O F F E R S  A  S T R I K I N G  E X A M P L E  O F  T H E  P R O G R E S S  T H A T  H A S 

B E E N  M A D E  I N  T H E  I N D U S T R Y ,  A N D  O F  T H E  B E N E F I T S  O F  E F F I C I E N C Y

found itself in the spotlight after unveiling 
its new greenhouse construction 
technology and tomato product line. 
Gulfood is considered the world’s largest 
expo and most important meeting point 
for members of the global food industry. 
Eco-Cultura’s participation in the expo 
has already resulted in the company 
sending its first tomato shipments to the 
United Arab Emirates. What’s more, plans 
are in the pipeline to build state-of-the-art 
greenhouse complexes in the UAE. These 
will employ the company’s own innovative 
technology, and will be specially adapted 
to meet the needs of cultivating vegetables 
in a hot climate. 

Steps are being taken to begin shipping 
products to other Persian Gulf nations, and 
construction of a greenhouse cluster in 
Kazakhstan is under way. As Eco-Cultura 
expands its operations and deliveries to 
other regions, it is paying special attention 
to seeds (which are currently imported in 
the main). That is why the company has 
launched an initiative to build its very own 
selection and seed production centre. This 
will help improve efficiency and reduce 
future reliance on imports.

THE BEST

IN THE TOMATO 
BUSINESS

FACT: THE COMPANY IS A MAJOR 
INVESTOR, EMPLOYER, AND TAXPAYER 
IN EVERY REGION IT IS BASED, AND 
PLAYS A KEY ROLE IN FACILITATING 
REGIONAL GROWTH AND SOCIAL 
STABILITY

has a number of patents to its name. More 
than 10,000 people work at Eco-Cultura’s 
various production sites. 

Eco-Cultura grows a uniquely 
wide assortment of tomatoes across all 
categories, from round tomatoes, to plum, 
cocktail and cherry tomatoes. While the 
company’s product line also includes 
cucumbers and leaf lettuces, tomatoes 
account for the bulk of production. And 
that’s why Eco Cultura, together with its 
agriculturists and vegetable growers, is 
the best in the tomato business. Indeed, 
the company’s products regularly garner 
the highest possible scores at professional 
tasting competitions, and win gold medals 
at expos. 

2023 is set to be another 
groundbreaking year for Eco-Cultura. 
At Gulfood 2023 in Dubai, the company 

A L E X A N D E R  R U D A K O V , 
F O U N D E R  A N D  C H A I R M A N 
O F   T H E  B O A R D ,  E C O -
C U L T U R A  G R O U P

The entire world is currently in 
a state of flux, and the economic 
environment looks very diff erent 
today. However, despite the many 
challenges, Eco-Cultura is remaining 
true to its development plans, and is 
continuing to implement its ambitious 
investment programme in full. We 
have the experience, expertise, and 
resources to be a leading tomato 
producer

TELEGRAM 
CHANNEL OF 
GLAVTOMAT

S c a n 
Q R  C o d e

b u s i n e s s _agr icu l ture
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Dinner with a view
Naturally, all this splendour is not without 
its inconveniences. It can be hard to get 
to sleep with daylight coming through 
the window. You could, of course, decide 
to shut yourself off in your hotel room, 
and enjoy the experience of being able to 
“read without a lamp” all night, as Pushkin 
wrote in his poem The Bronze Horseman. 
But that’s not what the White Nights are 
about. There’s a reason they don’t let you 
sleep – it’s a time for experiences and 
emotions.

A good place to start is with a good 
dinner, albeit no ordinary one. Since we’re 
looking to get the most out of the White 
Nights, we should head for a restaurant 
with a panoramic terrace. And there are 
several to choose from in St. Petersburg. 
The classic option is Terrassa, located 
at 3A, Kazanskaya Ulitsa. It is just a few 
steps away from Nevsky Prospekt, with a 
view of Kazan Cathedral opening up right 
before you. Picture-postcard panorama 
views can also be enjoyed from Hotel 
Indigo’s rooftop restaurant (17, Ulitsa 
Chaikovskogo), and the equally chic La 
Vue on the roof of Hotel St. Petersburg 
(5/2, Pirogovskaya Naberezhnaya), 
featuring a superior view of the cruiser 
Aurora. Hotel SO/ (6, Voznesensky 
Prospekt) arguably boasts the best views of 
St. Petersburg from its terrace, which also 
often hosts DJ sets.

But open-air terraces are not a 
prerequisite to offering panoramic 
views, as demonstrated by restaurants 
such as Krysha 18 (18, Petrogradskaya 
Naberezhnaya) and Parusa na Kryshe 
(9, Ulitsa Lva Tolstogo). However, if you 
prefer your views to be a bit closer to 
ground level, then hop aboard the Flying 
Dutchman. This sailing ship, located at 
6, Mytninskaya Naberezhnaya, is near 
the Peter and Paul Fortress and faces 
Vasilievsky Island. 

A St. Petersburg 
extravaganza
A good place to start a walk is Nevsky 
Prospekt. At this time, the avenue is 
filled with tourists, street performers, and 
youngsters intoxicated by the spirit of 
the city’s short summer. It is intersected 
by two rivers (the Fontanka and Moika), 

novel’s characters, and various interactive 
shows. The epicentre will be Kuznechny 
Pereulok, where the writer himself lived. 
It is certainly a spectacle worth seeing.

Slow down your pace, and enjoy 
wandering the city as the locals do. If you 
feel like recapturing that spirit of carefree 
youth, take a bottle of good wine or cider 
with you, and stop by the many parks and 
embankments. It’s the done thing – even 
law-enforcement officers tend to take 
a more lenient approach at this time of 
year, presuming, of course, you behave 
within reasonable limits. If that all sounds 
a little too daring, spend your time discov-
ering the many secret corners of the city. 
The archways of old buildings – which can 
sometimes appear closed off by gates – 
can lead to the wonderful and atmospheric 
mini-worlds of loft spaces, replete with 
wine bars and small, one-of-a-kind restau-
rants on terraces. St. Petersburg’s back 
streets and courtyards are home to a host 
of cosy, authentic establishments where 
you can escape the bustle of the city. To 
start with, try seeking out Third Place (62, 
Liteyny Prospekt), Berthold Centre (13–15, 
Grazhdanskaya Ulitsa), Fligel (24/27, 
Ulitsa Vosstaniya) which is home to the Do 
Immigration wine bar, and Third Cluster 

A LOCAL APPROACH TO ENJOYING 
THE WHITE NIGHTS
T H E  W H I T E  N I G H T S  S E A S O N  I S  T H E  P R I D E  O F  S T .   P E T E R S B U R G 

A N D  A N  I M P O R T A N T  S Y M B O L  F O R  T H E  C I T Y .  I T  I S  A  T H E M E  T H A T 

A P P E A R S  T I M E  A N D  T I M E  A G A I N  I N  B O T H  L I T E R A T U R E  A N D  F I L M . 

T H E  W H I T E  N I G H T S  A R E  G E N U I N E L Y  B E G U I L I N G ,  A N D  S I M P L Y 

C A N N O T  B E  M I S S E D .  T H I S  I S  P A R T I C U L A R L Y  T R U E  G I V E N  T H A T 

T H E   S T .  P E T E R S B U R G  I N T E R N A T I O N A L  E C O N O M I C  F O R U M  I S  H E L D 

A T  T H I S  T I M E  O F  Y E A R

Оfficially, the White Nights 
season runs from 11 June to 2 
July, meaning that the 26th St. 

Petersburg International Economic 
Forum will take place at its peak. During 
this time, the sun only dips below the 
horizon. As a result, the city at night 
is bathed not in darkness, but rather 
a barely noticeable twilight which 
continues until morning, and which is 
infused with the shimmering colours of 
a fading sunset. 

Of course, people from the Arctic city 
of Murmansk sometimes try to tease the 

Strictly speaking, the correct name for 
the White Nights is civil twilight. It begins 
when the geometric centre of the sun 
is 6° below the horizon. There is also 
nautical twilight (with the sun at 12°) and 
astronomical twilight (18°). This gradation 
can have legal implications. In several 
countries, for example, it delineates 
hunting times, indicates when cars and 
aircraft must switch on their lights, or 
classifies a burglary as a night-time 
offence, which toughens the punishment. 
Usually, however, legislation does not refer 
to the position of the sun per se, but rather 
defines twilight as specific hours after 
sunset and before sunrise

and one canal (Kanal Griboedova). The 
streets running alongside them make for 
wonderful places to explore, as does Ulitsa 
Rubinshteina. Walking from Ploshchad 
Vosstaniya down Nevsky Prospekt, this 
street branches off left just before you 
get to the Fontanka River. It is home to 
dozens of bars and restaurants, giving 
people plenty of reason to stay all night. 
Alternatively, a short walk north of Nevsky 
Prospekt brings you to Ulitsa Belinskogo, 
which has in recent years been challeng-
ing Ulitsa Rubinshteina for the title of St. 
Petersburg’s main bar street. Also heading 
north, Kanal Griboedova leads to the 
Church of the Saviour on Spilled Blood, 
with the Field of Mars lying immediately 
beyond, and the Neva River beyond that. 
Going the other way will take you past Ka-
zan Cathedral and to Sennaya Ploshchad – 
a district synonymous with Dostoevsky 
and many of his characters. From there, 
loop back northwards to get to St. Isaac’s 
Cathedral – a truly magical sight in the 
twilight. Its colonnade continues to be 
the best place to enjoy an elevated view of 
the city (at least until the viewing plat-
form opens at the Lakhta Centre). A little 

By  Mikha i l  Sh ev chu k
Restaurant of the hotel SO/ St. Petersburg

The Terrassa restaurant

Troitsky Bridge in St. Petersburg,  

the Scarlet Sails celebration

l i f e s t y l e _ tour i sm

WHEN THE NIGHT 
COMES ALIVE: 

locals. They might ask what is so special 
about the White Nights when they have 
an entire polar day, with the sun not 
setting at all for a whole two months. 
But that merely invites the response, 
“And what exactly do you do during this 
polar day – wander through the hills?” 
What makes the White Nights special 
is precisely that they occur in one of the 
most beautiful cities in the world. They 
make for an unrivalled combination of 
natural and man-made beauty at a scale 
that cannot be found anywhere else in 
the world. 

(4, 8th Sovetskaya Ulitsa). Visitors are of-
ten also treated to live music and DJ sets. 

A trip to Vasilievsky Island would not 
be complete without enjoying a prome-
nade with views of the Gulf of Finland. 
And the ideal place for that is Sevkabel 
Port, located on the island’s southwestern 
tip. Next to it is Brusnitsyn – a new cul-
tural space located at 30, Kozhevennaya 
Liniya. Visitors can enjoy waterside walks, 
restaurants, and concert venues – essen-
tially, everything that the locals love.

Whatever route you do end up choos-
ing, you’ll eventually end up not far from 
Palace Square and the spit of Vasilievsky 
Island. The latter is arguably the best place 
to enjoy the raising of the bridges at night, 
were it not for the fact that you’ll then 
be stranded on the island until they go 
back down. So, don’t forget to familiarize 
yourself with the drawbridge schedule 
in advance. That’s not only so you get to 
enjoy the spectacle of the bridges raising, 
but also to ensure that you stay on the 
right side of the Neva River. Otherwise, the 
detour will take at least an hour.

further on stands the statue of the Bronze 
Horseman.

Going back to Dostoevsky, fans of the 
great writer who are planning to stay in St. 
Petersburg for a couple of weeks after the 
Forum might be interested to know that 
the city plays host each year to Dostoevsky 
Day. It takes place on the first Saturday 
of July (which falls on 1 July this year) – 
around the time the events of the novel 
Crime and Punishment begin. The festival 
includes street performances, carnivals 
featuring giant life-sized puppets of the 

The term “White Nights” was first used by 
Fyodor Dostoevsky in his short story of the 
same name. Prior to that, the phenomenon 
was referred to as “Finnish Nights” or 
simply “Northern Nights”. In the early 20th 
century, Moritz Michelson, who compiled 
a collection of phraseological expressions, 
explained that the Russian word for 
“white” was in this case synonymous with 
“sleepless”. He thought it referred to a 
custom where aspiring knights wore white 
attire and stayed awake all night before 
their initiation.

To get a true feel for what the White 
Nights mean, it is worth going back to the 
opening lines of Dostoevsky’s short story: “It 
was a wonderful night, such a night as is only 
possible when we are young, dear reader. 
The sky was so starry, so bright that, looking 
at it, one could not help asking oneself 
whether ill-humoured and capricious people 
could live under such a sky.”
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city’s waterways on a SUP board. It makes 
for an unhurried and unforgettable 
journey surrounded by panoramic views 
of St. Petersburg. However, tours going 
through the city centre are only allowed in 
the very early hours, and stop at 8:00 a.m. 
If that’s not for you, you can head a little 
further away, where there are no strict 
rules in place. You can find plenty of clubs 
online which organize these tours.

Forget for a moment the day-to-day 
travails of life, and submit to the will of 
the city. St. Petersburg’s White Nights 
remove all sense of hierarchy as they 
bring everyone together in a slow-moving 
whirlpool of aimless and carefree flânerie. 
It is a form of meditation of sorts which 
is unique to this northern city. And by 
4:00 a.m. it can give rise to an inner 
sense of soaring above the ground. If 
you experience it, it means the city has 
responded to you reciprocally.

Photographers and camera operators 
refer to civil twilight as “blue hour”. Blue 
has the shortest wavelength in the visible 
spectrum, and during this time the light 
is scattered through the atmosphere, 
while longer red-light waves pass straight 
through and disappear into space. This 
lends an extra expressiveness to images, 
with their soft blue quality conveying 
a sense of calm and romanticism. It’s the 
best time to photograph or film the city

The White Nights have delighted foreign 
visitors almost from the day the city was 
founded. Emperor Alexander I may have 
initiated the tradition of strolling along 
the English Embankment and Kamenny 
Island’s riverbanks. In the early 19th 
century, people enjoyed the White Nights 
in much the same way as we do today. As 
one Italian traveller wrote in the 1810s, 
“On Nevsky Prospekt, in both the Summer 
Gardens, and on the boulevards... finely 
clothed ladies and gentlemen from high 
society appeared between the hours of one 
and two. Gleaming carriages rolled noisily 
along the pavement, and all the benches 
were occupied. The light was such at night-
time that one could even read newspapers 
with such fine print as the Hamburg 
Gazette. Indeed, the night-time reading of 
newspapers was considered good form... 
Confectionary shops and restaurants were 
open at this time, but without any lamps 
burning, as ordered by the police. People 
began to disperse at around 4:00 a.m.”

According to a travel guide from 1903, 
“People spend far less time sleeping at 
night than in any other city in Russia. 
There is no let-up in traffic throughout the 
night, and trams, carriages, and passenger 
steamboats operate at all hours without 
interruption.”

At weekends, the raising of Palace 
Bridge at 1:00 a.m. is accompanied 
by classical music. This is where most 
tourists gather, but Troitsky Bridge or 
Blagoveshchensky Bridge, located a little 
further away, are also excellent options. All 
other bridges are perhaps located a little 
too far from the centre.

For a different route, head to 
Krestovsky Island. Yuzhnaya Doroga 
(Southern Road) has long been a popular 
place to walk, but recent development 
works have further transformed it into 
a wonderful pedestrian embankment 
replete with recreation areas and beaches. 
True, the redevelopment resulted in 
several popular restaurants being 
demolished, but several options remain, 
such as Villa ZiмаLeto, Sunday (another 
Ginza establishment), and of course, the 
perennial favourite Russkaya Rybalka 
(Russian Fishing).

Heading down to the water
Boat trips offer an amazing experience, 
including when it comes to seeing the 
raising of the bridges. During the White 
Nights season, the entire city centre is 
filled with people advertising river and 
canal trips “departing right now”. Don’t be 
taken in – “right now” usually translates 
into a one-hour wait, and the boats them-
selves are pretty spartan.

It’s far better to rent your own – St. 
Petersburg is a maritime city, and there 
are plenty of offers to be found online. The 
numerous yacht clubs offer a wide range 
of options, starting with relatively modest 
(but cosy) motor boats for 6–8 people 
costing about RUB 5,000–10,000 per 
hour. On the other side of the spectrum 
are hydrofoils and gleaming yachts replete 

Dostoevsky Day in 2023 will be  

held for the 14th time

The ship restaurant Cruise by Kuznyahouse

l i f e s t y l e _ tour ism

with cabins, kitchens, and outdoor decks. 
These can be rented out for parties for a 
few dozen people, together with catering, 
a DJ, and a firework display. For a few 
hundred thousand roubles, you can rent 
them for the entire night, and go out to the 
Gulf of Finland to experience a nautical 
sunset, visit Peterhof, or follow the Neva all 
the way to Lake Ladoga. Basically, you’re 
only limited by your imagination, and the 
skippers will be happy to offer any route. 
Just remember that it’s best to book in 
advance.

How about combining a meal, 
sightseeing trip, and a cultural 
programme? Take your pick from 
a number of floating restaurants, such as 
Cruise by Kuznyahouse, which recreates 
the atmosphere of a cruise ship. It boasts 
a stylish interior, excellent cuisine, and 
concerts on the lower deck. The upper 
deck features a relaxation area complete 
with sun loungers and cocktails. It runs 
regular scheduled departures from 
the English Embankment, and offers 
trips to see the raising of the bridges. 
Reservations can be made on the 
restaurant’s website.

Those wishing to try something a little 
sportier and more daring can explore the 
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THE WORLD ECONOMY 
AT A GLOBAL TURNING POINT

• Sber Session
• Energy Panel
• Ensuring Global Food Security in the 
Current Environment
• The Water Economy
• Financial Culture in the CIS

• Cooperation under BRICS+: New 
Approaches
• BRICS Business Partnerships in the 
New Economic Reality
• Integration in the Name of 
Development: Practical Aspects of 
Cooperation under the SCO
• A Russian Fleet for New Maritime 
Transport Corridors

• The Halal Industry: Prospects and 
Accomplishments
• Multipolarity and Connectedness as 
a Paradigm of International Trade
• Investing in Cities: Measuring 
Effectiveness
• Carbon Regulation and Creation 
of the Market for Carbon Units 
Circulation in the Countries 

SPIEF 2023 BUSINESS 
PROGRAMME

SOVEREIGN DEVELOPMENT AS THE BASIS OF A JUST WORLD:
JOINING FORCES FOR FUTURE GENERATIONS

Th is information is valid as of 23 May 2023. For the latest information, please go to forumspb.com

B20 REGIONAL CONSULTATION FORUM INTERNATIONAL
YOUTH ECONOMIC FORUM

SME FORUM CREATIVE BUSINESS FORUM
ENSURING DRUG SECURITY 

FORUM
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f o r u m _bus iness  programme

Business: Strategic Motivation for 
Private Investment in Demography
• Assessing the Economic Impact of Non 
Profit Organizations, Charity Work, and 
Volunteering
• Museums as Generators of a Sense of 
Quality of Life in a Region
• Corporate Sport: The Role of Business 
in Supporting Sport and the Role of 
Sport in Supporting Company Values
• Investing in Culture: Cultivating a New 
Generation of Shchukins and Morozovs
• Investing in Traditional Values: 
A Prosperous Multi Child Family as 
a National Idea
• The Cultural Generation: How Art 
Shapes People
• Healthy Eating Healthy Development
• Social Partnerships as a New 
Competitive Advantage
• Cultural Dialogues in the Era of Global 
Change
• The Prosperous Man the Primary 
Objective of Social Policy and a Key 
Resource for the Country’s Development

THE LABOUR MARKET: A RESPONSE 
TO THE NEW CHALLENGES

• Comprehensive Resocialization of 
Veterans: Global Experience and Best 
Russian Practices
• Women in Industrial Development: 
New Horizons
• Managing Hidden Reserves: Import 
Substitution and Maintaining Business 
Sustainability
• Platform Employment: A Defining 
Moment for the National Strategy
• Recruitment in the Modern Age. What 
Does Today’s Dream Employer Look Like?
• Mentorship as a System for Personnel 
Development

• Management Training: International 
Experience of Selection and Assessment
• Profit Through Skills: Investing in 
Professional Development
• The New Migration Policy. How is 
the Labour Market Set to Change and 
How Can We Attract Highly Qualified 
Professionals?
• Professionalism: An Industry Industry-
Specific Approach to Staff Training in 
the Context of Import Substitution
• Developing the Talent Economy: 
National Innovation Ecosystems and 
International Cooperation

BUILDING TECHNOLOGICAL 
SOVEREIGNTY

• Digital Breakthrough to New Horizons: 
The Transport Pathway
• The Role of Nuclear Technologies in 
Achieving Technological Sovereignty 
Sovereigntyand Technologies of the 
Future
• Technologies of the Future 
Future:When They’re Needed, It’s 
Already Too Late
• Green Buildings Get the Green Light: 
Construction of EnergyEnergy-Efficient 
and High High-Quality Housing
• Development of Critical Information 
Infrastructure: Threats and Prospects
• Export Potential as a Driver for the 
Development of IT in Russia
• Renewable Energy: Low Electricity 
Prices or Technological Sovereignty?
• A Digital Leap in Agriculture
• RealReal-World Problems in the Virtual 
Environment
• Strategic Dialogue: Technological 
Development
• The Onset of the Singularity: AI vs 
Humankind and the New Reality

• AI in Higher Education: 
A Breakthrough or Degradation?
• Russia as a Global Tech Hub:  
New Strategies to Create Unicorn 
Companies
• Technological Sovereignty in 
Agribusiness: Challenges and 
Opportunities
• Biomedical Science as a Key Factor in 
Achieving National Security
• Digital Collapse: The Global Digital 
Crisis
• Prospects for the Growth of the Digital 
Financial Assets Market in Russia
• Mining as a “White Swan” of the 
Russian Economy: What Should be 
Done Now?
• Sustainability and Development of 
Media in Russia: How to Become Self 
Self-Sufficient in Digital Technology
• Decade of Science and Technology: 
Objectives, Initial Results and Future 
Plans

BUSINESS DIALOGUES

• Russia–Arab World
• Russia–India
• Russia–China
• EAEU–ASEAN
• Russia–Latin America
• Russia–UAE

BUSINESS BREAKFASTS

• Sber Breakfast
• Breakfast for Pharmaceutical 
Companies
• IT Breakfast
• Climate Economy: The Carbon 
Market as an Innovative Mechanism for 
Extrabudgetary Financing of Socially 
Beneficial Projects

of Asia, Africa and the Middle  
East
• The North South International 
Transport Corridor: Fostering 
Cooperation
• Long Term Savings as Long Term 
Investments for the State
• The Global Transformation of the 
Transport Sector
• Intellectual Property: The Foundation 
of Technological Independence
• The EAEU: Impulses for a New Era
• Between Globalism and Protectionism: 
Strategies for Developing Technology
• When Will the Next Global Crisis 
Occur? The World Economy at a 
Crossroads
• Energy for the 21st Century: Challenges 
of Today as Opportunities for Tomorrow
• The Era of Cultural Sovereignty: 
Challenges Facing the Media Industry
• Dedollarization and Financial 
Sovereignty: Problems and Solutions
• New World Economy: Not Global 
Anymore, but Still Interconnected
• Global Financial Risks: New Challenges 
for External Audits
• The Language of Diplomacy in 
a Multipolar World
• Russia Middle East: Strategic 
Cooperation on Health
• Northern Sea Route: New Challenges
• Transforming International Trade: New 
Tools and Paths to Development
• International Cooperation Between 
Women: New Opportunities for 
Scientific and Technological 
Development
• Russia Asia: Is the World Going Digital?
• GO East: The Middle East as a Focal 
Point for Investment and Financial 
Flows
• The Climate Agenda VS Technological 
Sovereignty: How to Turn Challenges 
into Opportunities?
• Modern Day Mythology. What is the 
Value of a Legend?
• Integration Dialogue: Partnership 
Instead of Competition
• Circular Economy: Responding to 
Current Challenges
• Seaport Turn: From West to East?
• Cooperation with BRICS+ Countries 
in Space: From Partnership to 
Technological Alliance

THE RUSSIAN ECONOMY:  
FROM ADAPTATION TO GROWTH

• Presenting the Results of the Russian 
Regional Investment Climate Index
• The Russian Economy: Challenges and 
Priorities
• Taking Inventories of Territories:  
New Opportunities in the Use of Spatial 
Data
• Improving Quality of Life in Cities: 
Investments in the Urban Environment 
and Infrastructure
• Ensuring Sustainable Development in 
the Face of Growing Global Threats
• The Far East and Arctic: A Region 
of Investment Opportunities and 
Memorable Journeys
• Modernizing Utilities Infrastructure: 
Identifying Solutions
• Film Production in Russia Today: 
Support in the Context of Sanctions
• The World’s Wealth: The Role of 
Subsoil Resource Management in 
Ensuring Commodity and Technological 
Sovereignty
• Fostering Small Tech Companies: 
Mechanisms and Tools
• Unlocking the Production Potential of 
Russian Companies
• Customer Centric Public Governance
• Business under Protection: Further 
Efforts to Build a Favourable Business 
Climate
• The Digital Economy in Russia: Fifteen 
Months of the New Reality
• Tourism in Russia: A Focus on 
People, Sustainable Development, and 
Investment Attractiveness
• Concerted Action: Configuring the Tax 
System through Feedback
• The Investment Potential of Russia’s 
Creative Industries
• The Russian Automotive Industry 
Today and in the Future
• The Russian Stock Market and 
Domestic IPOs: Revival under 
Restrictions
• A Digital Area of Growth: How 
Labelling Is Changing the Business 
Climate
• Islamic Banking: Prospects to Become 
an Effective Tool for Attracting 
Investment to Russia
• A Strategy for the Russian Venture 

Market at a Time of Global Economic 
Instability
• Industrial Development in the Context 
of Sanctions
• The Role of the Healthcare System in 
Economic Growth
• Medical Tourism: Improving 
Healthcare Systems Around the World
• The Union State of Russia and Belarus: 
Strategy for Interaction
• How National Price Indicators Can 
Help Protect Competitiveness
• Agglomerations: A Source of Growth in 
Times of Turbulence
• Routes to Growth in a New Economic 
Model
• Back to the Future, or Forward to the 
Past?
• 300 Years of Experience: What’s Next 
for Russia’s Scientific Institutions?
• Investments in Precious Metals: The 
Retail Market and “Digital Gold”
• The Battle for Investments and the 
Battle of Investments: Public VS Private
• New Geography, New Routes, New 
Languages the Norm for Russian 
Exporters
• The Russian Finance Ministry’s 
Internal Control Bodies Celebrate 
Turning 100: A Dialogue About the 
Future
• Russian Banking on the Path 
of Sovereign Development: Realignment 
and Advancement
• New Vector of Development of State 
Support for Investment Projects in the 
Arctic
• Heroes behind the Scenes: How to 
Make an Industrial Movie?
• Urban Environment Development: 
National Theatre as an Economic  
Model
• New Development of Siberia: A 21st 
Century Megaproject
• Attracting Extrabudgetary Funding for 
Import Substitution Projects

PROTECTING THE POPULATION 
AND QUALITY OF LIFE AS THE MAIN 
PRIORITY

• Consolidating Public Consciousness: 
Expanding Forms of Mutual Assistance 
through the Prism of Traditional Values
• Where There Are People, There Is 
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N A V I G A T O R

This information is valid as of 23 May 2023. The latest information about the Forum can be found on the official website forumspb.com

EXPOFORUM CONVENTION 
AND EXHIBITION CENTRE

INFORMATION CENTRE
+7 (812) 680 0000

info@forumspb.com

FORUMSPB.COM

64/1, PETERBURGSKOYE SHOSSE, ST. PETERSBURG

 



Additional COVID-19 prevention measures will be introduced at the Forum venue. To avoid queues and other inconveniences, 
we recommend you arrive at the Forum venue in good time. The journey time from the city centre to the ExpoForum Convention 
and Exhibition Centre is approximately one hour. There is likely to be increased traffic at all transport hubs during the Forum.

DATE TIME

14–17 JUNE 08:00–20:00

ONLINE COMMUNITY

ACCESS TO THE FORUM 
VENUE

Participant accreditation badges may 
be collected in person (by presenting 
the identity document that is listed 
in the Roscongress personal account 
and original of personal data consent 
form) or by a third party using 
a power of attorney.
The authorized person must provide 
the following:
• �The authorized third party’s passport
• �An original standard power 

of attorney
• �A list of participants and copies 

of their passports
• �Originals of personal data consent 

forms

The SPIEF venue and a number 
of cultural, sports and entertainment 
programmes events may only be 
accessed if you have an accreditation 
badge.

Participants must have their badge 
and identity document (passport) with 
them at all times while at the Forum 
venue. The badge is personalized 
and may not be transferred to third 
parties. If the accreditation badge is 

lost or damaged, please go to the Help 
Desk or any accreditation stand.

We kindly ask that you collect your 
accreditation badge in advance at one 
of the accreditation points in Moscow 
or St. Petersburg. 

Badges for venue access are activated according to the results of a PCR test 
at one of the approved testing centres – Rospotrebnadzor laboratories, 

specially equipped as part of SPIEF 2023.
Learn more about PCR testing and the list of the Forum’s dedicated testing centres 

in the ‘COVID-19 / PCR testing’ section at forumspb.com.
PCR testing is carried out on providing the badge or ID. The ID is a participant’s 
identification number in the Roscongress personal account. You can view your 

ID in the ‘Personal data’ and ‘My events – SPIEF 2023 – Event dashboard’ sections 
of the Roscongress personal account. If a test is not associated with a participant 

ID, it will not be possible to send the test results to the Accreditation Centre in order 
to activate the badge to attend the event.

An accreditation badge is invalid without a negative PCR test result. 
Before going to the Forum venue, please make sure that your test result 

is negative and your badge is activated.

• �Pulkovo Airport (main 
passenger terminal)

• �Moskovsky Rail Terminal
• �Accreditation Centre 1 

(Outlet Village Pulkovo)
• �ExpoForum (Passage, 

Congress Centre, pavilions F, 
G and H)

At information and services 
points, participants can 
receive information on the 
Forum programme, available 
services, directions around the 
Forum venue and other sites. 

The information and service 
points at the Forum venue also 
provide an opportunity to: 

• �Copy and print documents 
Record information to 
electronic media 

• �Get information materials 
about SPIEF 2023 

• �Carry out a business trip 
registration 

• �Learn about things lost and 
found at the venue 

• �Charge mobile devices

INTERNET
Internet access is available free of charge 
at the Forum venue. 
Network (SSID): SPIEF-2023
Password: roscongress
To log in, please enter the ID (7 or 8 digits) 
and passcode (4 digits) listed on your 
badge.

(on 17 June – until 18:00)

D O N ’ T  F O R G E T  T O  T A K E  A  P C R  T E S T

 Roscongress

The Roscongress mobile app is an 
information, communication, and 
service platform for participants of all 
events organized by the Foundation. 

The St. Petersburg International 
Economic Forum, Eastern Economic 
Forum, and other events have now been 
integrated into a single app!

ROSCONGRESS MOBILE APP
Key app features:

• �Information on all Roscongress 
Foundation events

• �Private and group chat features, 
enabling you to communicate with 
other Forum participants

• �Access to the latest event programme, 
and the ability to add separate Forum 
events to the in-built calendar

• �Video broadcasts of business events
• �Meeting scheduler
• �The ability to exchange contacts with 

other participants
• �Information on transport services
• �Information on getting around the 

Forum venue and city locations

The mobile app can be downloaded 
in the App Store and Google Play 
“search term: roscongress.”

All the app’s functions and features 
are fully available after entering the 
Roscongress personal acount login 
and password

INFORMATION AND SERVICES POINTS

A power of attorney form and a personal 
data consent form are available in the 
‘Badge collection’ section at  
forumspb.com.
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POINT ADDRESS DATE OPERATING HOURS

MOSCOW

Roscongress Foundation Accreditation Centre 
at the World Trade Center Moscow

12, Krasnopresnenskaya Nabere-
zhnaya, entrance No. 7, 1st floor

5–16 June 09:00–20:00

ST. PETERSBURG

Accreditation Centre 1 Outlet Village Pulkovo, 60/1,
(Pulkovskoye Shosse)

5–11 June
12 June
13–14 June
15 June
16 June
17 June

10:00–20:00
10:00–23:59
00:00–23:59
00:00–22:30
07:30–22:30
07:30–17:00

Pulkovo Airport, Central Terminal 41ZA, Pulkovskoye Shosse 11 June
12–16 June
17 June

11:00–23:59
00:00–23:59
00:00–12:00

Pulkovo VIP lounge 41ZA, Pulkovskoye Shosse 11 June
12–16 June
17 June

11:00–23:00
08:00–23:00
08:00–12:00

Moskovsky Rail Terminal 85, Nevsky Prospekt 11 June
12–16 June
17 June

11:00–01:00
06:30–01:00
06:30–12:00

HOTELS IN ST. PETERSBURG

Angleterre Hotel 24, Malaya Morskaya Ulitsa 11 June
12–16 June

11:00–23:00
07:00–23:00

Belmond Grand Hotel Europe 1/7, Mikhailovskaya Ulitsa 11 June
12–16 June

11:00–23:00
07:00–23:00

Corinthia Hotel St. Petersburg 57, Nevsky Prospekt 11 June
12–16 June

11:00–23:00
07:00–23:00

Park Inn by Radisson Pulkovskaya 
Hotel & Conference Center St. Petersburg

1, Ploshchad Pobedy 11 June
12–16 June

11:00–23:00
07:00–23:00

Before issuing a badge, an accreditation point attendant will make sure that the data specified in the application form 
corresponds to the ID document. In the event of any discrepancies, it will not be possible to issue a badge the same day.

The electronic ticket is not 
a prerequisite for obtaining 
accreditation; it does not serve 
as a replacement for ID and does 
not grant access to the Forum 
venue or events on the cultural 
and sporting programmes.

ELECTRONIC TICKET
An electronic ticket can be presented at 
the accreditation stand for simplified and 
expedited badge collection. You will be 
able to print out an electronic ticket via 
the Roscongress personal account on the 
roscongress.org website (‘My events – 
SPIEF 2023 – Event dashboard’ section). 
The electronic ticket contains:
• �Information about the participant

• �A QR code to be presented at special 
SPIEF 2023 centres when undergoing 
PCR testing

• �A QR code that participants can scan to 
view the COVID-19 prevention rules at the 
SPIEF 2023 venue

• �A QR code that participants can scan to 
view the opening hours and locations 
of  SPIEF 2023 accreditation points

W H E R E  T O  C O L L E C T  Y O U R  B A D G E ?

Accredited cars are obligatory equipped with transport passes; drivers are subject to be accredited as well. 
Transport passes and drivers’ badges may be collected in person or by a power of attorney at Accreditation Centre 1.

ACCREDITATION OF PERSONAL VEHICLES
Accreditation requests will be accepted 
until 13 June 2023. 

Forum participants may obtain 
accreditation for a personal vehicle in order 
to access the ExpoForum Convention 
and Exhibition Centre. More information 
on terms and conditions can be viewed 
in the Roscongress personal account at 
roscongress.org, where accreditation 
requests for personal vehicles and drivers 

can also be submitted (‘My events – SPIEF 
2023 – Event dashboard – Accreditation of 
personal vehicle’ section).

Accredited vehicles have right of access 
to the following locations (depending on 
the type of transport pass and the parking 
index assigned to it):

• �Pick-up/drop-off area at the Congress 
Centre of the ExpoForum 

• �Passenger pick-up/drop-off area along 
the Passage of the ExpoForum

• �Remote parking areas in proximity 
to the Forum venue

• �Parking areas at suggested Forum 
hotels

• �Pick-up/drop-off area and the first line 
of Pulkovo Airport

• �Pick-up/drop-off zone and parking 
area at Moskovsky Rail Terminal

• �Pick-up/drop-off zones and parking 
areas at cultural programme event 
locations

LOCATION DATE TIME

Accreditation Centre 1
(Outlet Village Pulkovo, 60/1, 
Pulkovskoye Shosse)

5–11 June
12 June
13–14 June
15 June
16 June
17 June

10:00–20:00
10:00–23:59
00:00–23:59
00:00–22:30
07:30–22:30
07:30–17:00

S C H E D U L E  F O R  I S S U I N G  T R A N S P O R T  P A S S E S  A N D  D R I V E R S ’  B A D G E S

Third parties must present 
the following:
• �Passport of the third party 

(authorized person)
• �Original power of attorney using 

the prescribed form
• �Original consent of a driver 

to the processing of personal data

* � A power of attorney form and a personal data consent form are available in the ‘Accreditation of personal vehicle’ section at forumspb.com.

LOCATION DATE TIME

Accreditation Centre 1
(Outlet Village Pulkovo, 60/1, 
Pulkovskoye Shosse)
• Payment of participation fee
• Payment for services at the Forum
• Issue of closing documents

12 June
13 June
14–16 June
17 June

11:00–18:00
10:00–20:00
08:00–20:00
10:00–12:00

Forum venue
(Passage in zone F, stands 40–42)
• Payment for services at the Forum
• Issue of closing documents

14–16 June
17 June

08:00–20:00
10:00–14:00

PAYMENT FOR PARTICIPATION AND SERVICES

F I N A N C I A L  S E R V I C E S  S T A N D S  O P E R A T I N G  H O U R S  A N D  L O C A T I O N S A 5.5% commission is charged when 
paying for participation and services 
at the financial services stands. 

Participants can pay: 
• In cash (in Russian roubles) 
• �By Visa, Mastercard, American Express, 
UnionPay, and MIR payment system 
cards issued by Russian banks 

• �UnionPay payment system cards issued 
by foreign banks 

• Via Faster Payments System (SBP)

Participants can pay the participation fee and the cost of any services provided by the Roscongress Foundation at the financial services 
stands. The financial services stands also issue closing documents. 

Changes or amendments are possible in the operating hours of the accreditation points. Check the current schedule in the ‘Badge Collection’ section at forumspb.com
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Scheduled meetings can be held at the 
Business Networking Platform, elsewhere 
at the Forum venue, or at other locations.
• �If you wish to schedule a meeting, 

open the ‘Day planner’ section, then 
add a new event, select the type of 
event (‘Meeting’), select the time 
and location, and add invitees from 
the list of Forum participants. Only 
participants who consented to their 
information being displayed will be 
visible. Consent is provided at the 
registration stage.

• �Go to the ‘Day planner’ section to view 
invitations from other participants.

B U S I N E S S  N E T W O R K I N G 
P L A T F O R M
The Business Networking Platform 
is a space at the Forum venue which 
has been specially designed for holding 
meetings scheduled in the ‘Day planner’ 

section of the Roscongress personal 
account and the Roscongress mobile app.

	� 14–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Passage in zone H

Conditions for booking meeting spaces 
at the Business Networking Platform:
• �Meetings are to be held strictly 

to schedule, lasting 25 minutes. 
Extensions may be made only if free 
space is available

• �To be admitted to the meeting room, 
the meeting participants must present 
themselves at the Business Networking 
Platform administrator’s stand  
and show their badges

• �If the meeting is not confirmed 
in advance, a room will only be allocated 
if a free slot is available

• �In order for a meeting room to be 

reserved for the selected time slot, 
the meeting must be confirmed by  
the invitee no later than 24 hours  
before the stated time

Participants can choose to hold their 
meetings at any other location, be that 
at the Forum but such a place will not be 
booked by the system.

P E R S O N A L 
E V E N T  S C H E D U L E
Participants can use the ‘Day planner’ tab 
to create a personal event schedule:
• �If there is an event on the Forum 

programme you wish to add to your 
schedule, go to the ‘Programme’ section, 
select the event of interest, and add it to 
your Day planner.

• �If you wish to set up a notification in 
your personal schedule, go to the Day 
planner, create a new event, and select 
the type of event as a reminder.

ARRANGING BUSINESS MEETINGS
Participants can use the ‘Day planner’ section of the Roscongress personal account at roscongress.org 
or the Roscongress mobile app to plan and arrange business meetings.

SHUTTLE BUSES

ACCOMMODATION 
FOR PARTICIPANTS

• �Astoria 5* 
(39, Bolshaya Morskaya Ulitsa)

• �Belmond Grand Hotel Europe 5* 
(1/7, Mikhailovskaya Ulitsa) 

• �Corinthia 5* 
(57, Nevsky Prospekt)

• �Domina St. Petersburg 5* 
(99, Naberezhnaya Reki Moiki)

• �Grand Hotel Emerald 5* 
(18, Suvorovsky Prospekt)

• �Grand Hotel Moika 22 5* 
(22, Naberezhnaya Reki Moiki) 

• �Helvetia Hotel 5* 
(11, Ulitsa Marata)

• �Hotel Indigo St. Petersburg – 
Tchaikovskogo 5* 
(17, Ulitsa Tchaikovskogo)

• �Lotte Hotel St. Petersburg 5* 
(2, Pereulok Antonenko)

• �Petro Palace 5* 
(14, Malaya Morskaya Ulitsa)

• �Radisson Royal Hotel 5* 
(49/2, Nevsky Prospekt)

• �Renartiss Isaakiy 5* 
(Pochtamtskaya Ulitsa)

• �SO/ St. Petersburg 5* 
(6, Voznesensky Prospekt)

• �Tsar Palace Luxury & SPA 5* 
(32, Sofiysky Bulvar, Pushkin)

• �Airportcity Plaza 4* 
(6A, Startovaya Ulitsa)

• �Ambassador Hotel 4* 
(5–7, Prospekt Rimskogo-Korsakovа)

• �Angleterre Hotel 4* 
(24, Malaya Morskaya Ulitsa)

• �Express Sadovaya 4* 
(62, Sadovaya Ulitsa)

• �Hilton Saint Petersburg ExpoForum 4* 
(62/1, Peterburgskoye Shosse)

• �Ramada Plaza by Wyndham Saint 
Petersburg 4* 
(61, Ulitsa Salova)

• �Park Inn by Radisson Nevsky 
St. Petersburg 4* 
(4A, Goncharnaya Ulitsa /  
89,Nevsky Prospekt)

• �Park Inn by Radisson 
Pulkovskaya Hotel & Conference 
Center St. Petersburg 4* 
(1, Ploshchad Pobedy)

• �Radisson Sonya Hotel 4* 
(5/19, Liteyny Prospekt)

• �River Palace 4* 
(1, Maly Prospekt, Vasilievsky Island)

• �Theatre Square 4* 
(62, Sadovaya Ulitsa)

• �Dashkova Residence 3* 
(15, Galernaya Ulitsa)

• �Hampton by Hilton Saint Petersburg 
ExpoForum 3* 
(64/2, Peterburgskoye Shosse)

• �Valo Hotel City 3* 
(61, Ulitsa Salova)

R E C O M M E N D E D  H O T E L S :

DINING AT THE FORUM VENUE

EATERY LOCATION

Café 
for participants 
Catering format: 
hot and cold drinks

Pavilion F

SPIEF Time café 
Catering format: 
hot and cold 
drinks, individually 
wrapped 
snacks

Outdoor area 
between entrances E and F

St. Petersburg 
Exposition 
Catering format: 
hot and cold drinks

Pavilion G

VinoGrad wine 
tasting zone

Outdoor area 
between entrances F and G

C O F F E E  A N D  L I G H T  R E F R E S H M E N T S 
( F R E E  O F  C H A R G E )

EATERY LOCATION

FORUM Restaurant 
Cuisine: Russian, European, 
Pan-Asian, signature

Congress Centre, 1st floor 
(entrance from the Passage)

Bashkortostan Restaurant 
Cuisine: National, European

Сourtyard G

Kuban Investment Restaurant 
Cuisine: European, Kuban region

Сourtyard Н

PARC Restaurant 
Cuisine: European

Hilton St. Petersburg ExpoForum, 
1st floor

GRIL’ Restaurant 
Cuisine: contemporary European

Hilton St. Petersburg ExpoForum, 
1st floor

The Light Bar 
Cuisine: European

Hilton St. Petersburg ExpoForum, 
1st floor

Restaurant Congress Centre, 7th floor

R E S T A U R A N T S  A T  T H E  F O R U M  V E N U E 
( P A Y M E N T  R E Q U I R E D )
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Should you have any questions about booking hotel rooms, please contact 
hotel accommodation services at the Roscongress Foundation:

+7 (495) 369 2011 (ext. 3016)      booking@roscongress.org

On the days of the Forum, regular free shuttle buses 
will run on the following routes: 
• �Between suggested hotels and ExpoForum
• �Between Pulkovo Airport and ExpoForum
• �Between Moskovsky Rail Terminal and ExpoForum
• �Between Accreditation Centre 1 and ExpoForum
• �Between remote parking areas and ExpoForum

Please check the latest timetable in the 
‘Shuttle buses’ section at forumspb.com. 
You can clarify the schedule at information 
and services points and at the transport 
service centres at the Forum venue. 
Transport coordinators will be on duty 
at shuttle bus departure points.
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f o r u m _nav igator

R O S C O N G R E S S  C L U B
	� 14 June, 09:00–20:00; 

15–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Passage in zone H

Roscongress Club is a private area for 
business development, social partnership, 
and the implementation of large-
scale projects, as well as a networking 
space that brings together successful 
entrepreneurs, politicians, world 
experts, scientists, as well as cultural and 
sports figures for the key events of the 
Roscongress Foundation.

A specially equipped communication 
space at the Forum venues to offer the 
most comfortable business networking 
opportunities and is open exclusively to 
Roscongress Club card holders or those 
with a special invitation.

The Roscongress Club at SPIEF 2023:
• �The Main Lounge is an area where 

guests can relax and network in an 
informal atmosphere. It offers a superb 
catering service and live broadcasts of 
Forum business programme events.

• �The Presentation Area is a 
multifunctional space for holding 
presentations at the highest level, 
as well as awards ceremonies and 
entertainment and charity events.

• �The meeting areas provide an excellent 
option for holding informal discussions 
and business meeting for 6–10 people.

• �The VIP Lounge is an exclusive private 
area for meetings at any level, or simply 
for taking a break from the bustle of the 
Forum. 

Roscongress Club card holders can 
take advantage of the concierge service, 

THEMATIC AREAS AT THE SPIEF VENUE

whose expert staff will help solve any 
problems during the Forum and stay in 
St. Petersburg.

G O V E R N O R S ’  C L U B
	� 14 June, 09:00–20:00; 

15–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Pavilion H

The Governors’ Club is a special venue 
created for business meetings and 
informal discussion among heads of 
Russian federal subjects, and serving as a 
platform where participants can present 
the investment attractiveness of federal 
subjects and build a positive image of the 
regions.

The key visitors to the Governors’ Club 
include heads of Russian federal subjects, 
special representatives of the President 
of the Russian Federation, high-ranking 
officials from Russia and Forum guest 
countries, heads of federal and regional 
government agencies, and venue partners.
Access: via SPIEF 2023 badge and special 
pass. Special passes will be issued at the 
Governors’ Club administrator stand.

G O V E R N O R S ’  C L U B : 
D I A L O G U E S
	� 14 June, 09:00–20:00; 

15–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Pavilion H

The Governors’ Club: Dialogues space is 
a platform for communication between 
entrepreneurs, heads of large, medium-
sized and small businesses, investors, 
government officials, heads of public 
and educational organizations, analysts, 
experts and journalists.

The programme of events taking place 
at the Governors’ Club includes public 
talks, thematic roundtables, presentations 
and negotiations, alongside ad hoc and 
informal meetings covering issues that 
resonate with Forum participants and 

inspire debate. The Evening SPIEF block 
is held at the close of each day of the 
Forum.

The Club is a place where participants 
can find additional time for presentations 
and business discussions, contribute to 
the day’s news cycle, communicate with 
high-profile experts in person, make 
essential connections, and drink delicious 
coffee.
Access: via SPIEF badge.

I N N O V A T I O N  S P A C E
	� 14 June, 09:00–20:00; 

15–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Pavilion G

The Innovation Space is the Roscongress 
Foundation’s flagship project, which 
serves as a platform for dialogue, debate 
and discussion about trends with experts 
who work with innovative projects, 
artificial intelligence, and the digital 
economy. The project brings together 
federal government representatives, 
major tech businesses, investors, 
development corporations, start-up 
accelerators, entrepreneurs, start-up 
representatives and innovators, mentors, 
and media representatives.

The Innovation Space project also 
aims to support young scientists, 
inventors, and developers, provide 
them with further motivation, and 
create a generation of technological 
entrepreneurs in Russia.

Over a period of six years, this project 
has become an iconic platform for the 
presentation of innovative solutions and 
gained a reputation as a multidisciplinary 
platform for the discussion of the 
practical issues of digitalization and 
the country’s scientific development. 
Traditionally, the platform is where 
Russia’s innovative developments 
are unveiled, and pitch sessions, 
masterclasses, and specialist discussions 
are held.

Detailed information about the system 
of privileges for Roscongress Club card 
holders can be found on the official 
website (forumspb.com).

R O S C O N G R E S S 
U R B A N  H U B
	� 14 June, 09:00–20:00; 

15–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Passage

On the sidelines of the St. Petersburg 
International Economic Forum, a new 
thematic space, the Roscongress Urban 
Hub is to be unveiled – an international 
discussion platform on urban 
development, research, and business 
cooperation in the field of urbanism.

The platform will bring together 
leading developers, system integrators, 
and renowned industry experts, and is 
intended to become an intellectual hub 
of groundbreaking ideas for the urban 
economy.

The platform’s aims are:
• �to present industry leaders and 

integrators of the best projects and 
urban practices in the field, as well as 
modern solutions from corporations 
which are shaping the path of urban 
development; 

• �to communicate the urban planning, 
development, and social and economic 
agenda; 

• �to outline trends in the next round 
of digitalization of services, process 
management, and the technologization 
of all sectors of urban life.

A R C T I C :  T E R R I T O R Y 
O F   D I A L O G U E
	 Pavilion G

The ‘Arctic: Territory of Dialogue’ stand is 
the main platform for discussing the Arctic 
agenda at SPIEF 2023. Forum guests 
may take part in presentations on the 
investment potential of the Russian Arctic 
zone’s federal subjects and discussions 
on various areas of Russian Arctic 
development: the Northern Sea Route, 
new tourism, scientific, and educational 
opportunities, master planning for cities 
with high latitudes, and northern film 
production and scientific cooperation. 
The thematic zone will be the location for 
signing agreements to facilitate sustainable 
development in the Far North. 

The ‘Arctic: Territory of Dialogue’ 
space will also become a platform for 
events under the auspices of the Russian 
Federation’s chairmanship of the Arctic 
Council in 2021–2023.

Visitors to the stand may try special 
Arctic coffee, send a postcard with views 
of the Far North to anywhere in the 
world, and take part in a raffle for tours to 
Russia’s Arctic regions.

V I N O G R A D
	� 14 June, 09:00–20:00; 

15–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Passage in zone G

VinoGrad is the Roscongress Foundation’s 
exclusive thematic platform, focused 
on winegrowing and viticulture. The 
platform’s programme will bring Forum 
participants together in a dialogue about 
the history of domestic viticulture and 
winemaking, its development strategy, 
and prospects.

The mission of the Vinograd platform is 
to bring together the wine industry’s key 
experts, to discuss current issues relevant 
to the wine market and to advance further 
on these topics, to promote dialogue 
between producers, consumers, and wine 
market regulators, and to boost the use 
of innovative solutions and management 
experience.

The VinoGrad area will include a:
• �Presentation area
• �Wine tasting area
• �Exhibition area
• �Comfortable lounge area

H E A L T H Y  L I F E  A R E A
	� 14 June, 09:00–20:00; 

15–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Pavilion F

The Healthy Life Area is a point of 
attraction and the main discussion 
platform for leading representatives of 
the medical and scientific community. 
The main players in the healthcare 
sector will have an opportunity to 
present here breakthrough technological 
and innovative projects, exchange 

experience, and discuss current global 
trends.

The Healthy Life Area offers:
• �A specialized platform for demonstrating 

the latest technologies and achievements 
in medicine and pharmaceuticals

• �A constructive dialogue between leading 
healthcare experts and state government 
bodies

• �A place to generate interest among 
potential investors in current projects for 
their further development

R O S C O N G R E S S  F O U N D A T I O N 
S O C I A L  P L A T F O R M 
	� 14 June, 09:00–20:00; 

15–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Pavilion F

The Roscongress Foundation’s social 
platform is aimed at promoting the 
development of the social sector and 
creative industries, bringing social 
and creative issues to the fore in the 
agenda of Russian business forums and 
enhancing cooperation between the 
government, business, NPOs, and creative 
entrepreneurs.

The platform is a key project of the 
Roscongress Foundation and Innosocium 
Foundation, covering topics such as the 
development of creative industries and 
intersectoral cooperation, the preservation 
of Russia’s culture and heritage, support 
for youth initiatives, the empowerment of 
women in business and society, and the 
promotion of community involvement to 
address important social issues.

On the main days of the SPIEF, 
Roscongress Foundation’s social platform 
will host the Creative Business Forum and 
the ‘Soul of Russia’ audiovisual project.

S T .  P E T E R S B U R G 
E X P O S I T I O N
	� 14 June, 09:00–20:00; 

15–16 June, 08:00–20:00; 
17 June, 08:00–18:00

	 Pavilion G

The St. Petersburg Exposition is designed 
to showcase the economic and investment 
potential of St. Petersburg.
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R O S C O N G R E S S  C U P 
B A S K E T B A L L  G A L A  M A T C H

	 16 June

	� Sibur Arena, 8, Futbolnaya Alleya,  
St. Petersburg

‘ W E  A R E  T O G E T H E R ’  R U N

	 15 June, 06:30–08:00

	� St. Isaac’s Square, St. Petersburg

J U M P  &  D R I V E  S P I E F  C U P  S H O W 
J U M P I N G  T O U R N A M E N T

	 17 June

	� Venta Arena Equestrian Club,  
62a, Tsentralnaya Ulitsa, Khirvosti, 
Leningrad Region

f o r u m _enter ta inment  and spor ts  programme
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“T he Roscongress Foundation 
and the Ministry of Sport have 
created an entire ecosystem 

for sport at SPIEF. Tournaments in 
which the leaders of Russia’s national 
teams participate, sports events for 
Forum participants, discussions about 
strategic issues of industry development, 
presentations of sports projects, the signing 
of agreements and contracts – all this will 
be presented on a large scale at SPIEF 
2023,” said Anton Kobyakov, Advisor to 
the President of the Russian Federation 
and Executive Secretary of the SPIEF 
Organizing Committee. 

The first day of the main Forum 
business programme will traditionally 
start with a morning run through the 
centre of St. Petersburg.

For the third time, SPIEF will host 
the Yawara Challenge international judo 
club tournament. Meanwhile, the leaders 
of the Russian national boxing team will 

Y A W A R A  C H A L L E N G E  
J U D O  T O U R N A M E N T

	 16 June

	� PSK Vysota sports complex,  
34A, Peterburgskoye Shosse,  
St. Petersburg

L I G A  S T A V O K .  R O S C O N G R E S S 
C U P  H O C K E Y  G A L A  M A T C H

	 13–14 June

	� Yubileyny Sports Palace, 18,  
Prospekt Dobrolyubova,  
St. Petersburg

L I G A  S T A V O K  R O S C O N G R E S S 
G O L F  C U P

	 17 June

	� Peterhof Golf Club, 1, 
Gofmeisterskaya Ul., Peterhof,  
St. Petersburg

S U P  B R E A K F A S T :  
‘ ( O T ) L I C H N Y  P E T E R B U R G ’

	 17 June, 6:00–9:00

	� Naberezhnaya Kryukova Kanala 
(Nikolskiye Ryady),  
St. Petersburg

R O S C O N G R E S S  C U P  F O O T B A L L 
G A L A  M A T C H

	 15 June

	� St. Petersburg

R O S C O N G R E S S  S Q U A S H  C U P

	 17 June

	� October Sport Club, 6B, 
Oktyabrskaya Naberezhnaya,  
St. Petersburg

B O X I N G  
N I G H T

	 16 June 

	� Sibur Arena, 8, Futbolnaya Alleya,  
St. Petersburg

This information is valid as of 23 May 2023. The latest information about the Forum can be found on the official website forumspb.com

again take part in the tournament under 
the auspices of the Forum. 

The programme of sporting events for 
Forum participants has been expanded. 
Roscongress Cup hockey and squash 
tournaments will, for the first time, 
be held in a team format. Political and 
business leaders will be able to play 
alongside renowned sportsmen and 
women in gala matches and tournaments 
in football, basketball, golf, chess, tennis, 
and badminton. 

For the first time, SPIEF will host a 
simultaneous exhibition using artificial 
intelligence. The famous grandmaster 
Sergey Karjakin will be challenged by 
Forum participants, who will be assisted 
by the Mendeleev Chess programme.

17 June will start with a SUP breakfast, 
‘(Ot)Lichny Peterburg,’ a journey on SUP 
boards along the canals. The Vedomosti 
Business Regatta, in which corporate 
teams will participate, will pick up the 
baton of events held on water.

The traditional equestrian tournament 
will take place in a new show format, 
Jump & Drive. In the first part of the 
course, riders will overcome obstacles on 
horseback, and in the second, they’ll get 
behind the wheel of a car. There will also 
be an evening show jumping competition, 
Gold100 by Roscongress.

Finally, on the last day of SPIEF, St. 
Petersburg residents will be able to watch 
the spectacular Moto Stunt Show, in which 
top Russian motorbike stunt performers 
will show off their incredible feats.

The operator of the programme is 
RC Sport, the sports platform of the 
Roscongress Foundation. A detailed 
programme is available at forumspb.com.

SPIEF SPORTS  
AND ENTERTAINMENT 

PROGRAMME

The traditional SPIEF morning run starts from  

the St. Isaac’s Cathedral 

S I M U L T A N E O U S  E X H I B I T I O N 
W I T H  C H E S S  G R A N D M A S T E R 
U S I N G  A R T I F I C I A L  I N T E L L I G E N C E

	 15 June

	� ExpoForum, 64/1, Peterburgskoye 
Shosse, St. Petersburg

UNITES 16 ATHLETIC DISCIPLINES
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1 6 0   S P I E F  2 0 2 3

f o r u m _cu l tura l  programme

ST. PETERSBURG SEASONS

T E R R A C O T TA  A R M Y: 
T H E   I M M O R TA L  W A R R I O R S 
O F   C H I N A

	� 19 May – 17 June, 10:00–20:00

	� The ‘Russia: My History’ historical 
park, 32, Basseinaya Ulitsa, 
St. Petersburg

This reconstruction exhibition is based on 
a 20th century archaeological sensation: 
the clay army of the Chinese emperor 
Qin Shi Huang, who ruled in the 3rd 
century B.C. The Terracotta Army 
is a UNESCO World Heritage Site and 
can be considered the eighth wonder of 
the world.

T H E  S T.  P E T E R S B U R G 
A R T  F A I R  1 7 0 3

	 13–18 June, 11:00–21:00

	� The Manege Central Exhibition Hall, 1, 
St. Isaac’s Square, St. Petersburg

The fair’s opening ceremony will 
take place on 13 June 2023 from 

This information is valid as of 23 May 2023. For the latest information, please go to forumspb.com

18:00 to 22:00. The St. Petersburg Art 
Fair 1703 is a major cultural project 
aimed at supporting artists and 
contemporary art galleries, as well as 
fostering the institution of collecting. It 
is being organized by Gazprom with the 
support of the St. Petersburg Committee 
for Culture.

More than 30 contemporary art 
galleries will take part in the event, 
presenting works by both established 
and emerging artists. The Manege 
Central Exhibition Hall will become 
a centre for contemporary art created 
using a broad range of techniques, from 

AS PART OF ST. PETERSBURG SEASONS 
FESTIVAL OF CULTURE, SPIEF 
PARTICIPANTS may also enjoy access 
to the following establishments:

•  �‘Russia’s True Values’ exhibition 
The Pushkin State Museum of Fine Arts 

•  �Gatchina Palace, main exhibition 
The Gatchina Palace and Estate Museum

•  �‘Informal Leningrad’ exhibition 
The Rumyantsev Mansion,  
the State Museum of the History  
of St. Petersburg

•  �‘The Russian Avant-Garde: Construction, 
Mechanics, and Everyday Life’ exhibition 
The State Museum of the History 
of St. Petersburg

Аnd others, on presentation of a badge

painting and sculpture to installations 
and digital art.

Visitors to SPIEF 2023 will be the first 
to see the works on display at a special 
preview for collectors at Fair 1703’s  
opening ceremony.

I S L A N D  O F  F O R T S

	� 17 June, 10:00–23:00

	 Kronstadt

A project to preserve the cultural heritage 
and integrated development of the 
territory of Kronstadt, implemented 
on the order of the Russian President. 
The ‘Island of Forts,’ includes 
reconstructed forts, which are UNESCO 
monuments, comfortable public spaces, 
social infrastructure, and cultural 
and educational facilities. Visitors may 
enjoy a terrific opportunity to discover 
Russia’s city of naval glory.

FEST IVAL  O F  C U LT U R E

S T.  P E T E R S B U R G  S E A S O N S 
F E S T I V A L  O F  C U LT U R E

	� 16 June, 20:00–22:00

	� Palace Square, St. Petersburg

Concert on Palace Square 
for residents and guests of the city 
and Forum participants.

As is the tradition, the concert on the stage at Palace 

Square will gather renowned musicians and bands
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